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Kaupmannahöfn. — Prentað hjá J. H. Schultz:



Stjórnartíðindi 1886. A. 2 1. 

Nr. 1. Lög 

um 

hluttöku safnaða í veitingu brauða. 

Vjer Christian hinn Níundi, af guðs náð Danmerkur konungar, 

Vinda og Gauta, hertogi í Sljesvik, Holtsetalandi, Stórmæri, Þjettmerski. 
Láenborg og Aldinborg, 

Gjörum kunnugt: Alþingi hefur fallizt á lög þessi og Vjer staðfest þau með samþykki Voru : 

1. grein, 

Þegar brauð í þjóðkirkjunni losnar, tekur söfnuðurinn þátt í veitingu þess eptir 
reglum þeim, er nú skal greina. 

2, grein. 

þegar auglýst hefur verið, að prestsembætti sje laust, og hinn ákveðni umsóknar- 

festur er út runninn, skal landshöfðingi, þegar fleiri en 8 hafa sótt um embættið, er allir 
fullnægja hinum almennu skilyrðum fyrir því að geta haft á hendi prestsembætti í þjóð- 

kirkjunni, með ráði biskups velja þrjá af umsækendum til kosningar, er honum virð- 

ast hafa bezta hæfilegleika til þess, að geta komið til álita við veitingu embættisins. 

Hafi að eins 3 slíkir menn sótt um brauð, má landshöfðingi á sama hátt velja tvo 
þeirra til kosningar. 

3. grein. 

Umsóknarbrjef þau, er þannig hafa verið valin úr, og bæði umsóknarbrjefin, 
hafi að eins 2 sótt um embættið, sendir biskup með athugasemdum þeim, er honum virðist 

ástæða til að gjöra, til hlutaðeigandi prófasts, en prófastur skal sjá um, að þau verði lögð 

fram og liggi til sýnis í 2 vikur á einhverjum hentugum stað í prestakallinu. Ef sóknarnefndin 
eða sóknarnefndirnar Í prestakallinu láta eigi prófast vita, áður frestur þessi er liðinn, að 

söfnuðurinn ætli sjer eigi að nota kjörrjett sinn, skal prófasturinn stofna til fundar 

fyrir allt prestakallið, áður aðrar 2 vikur sjeu liðnar, og skal auglýsa fund þennan svo 

sem þörf gjörist. Um umsækendur þá, sem í kjöri eru, skal á þessum fundi öllum þeim 
meðlimum þjóðkirkjunnar, sem búsettir eru í prestakallinu, og óspillt mannorð hafa, gefinn 
kostur á að greiða atkvæði, ef þeir eru orðnir fullra 25 ára, þegar kosningin fer fram, 
og hafa atkvæðisrjett á safnaðafundum samkvæmt lögum nr. 5. frá 27. febr. 1880, sbr. 
lög nr. 10. frá 12. maí 1882. 

Nr. 1. Lög 8. jan. um hluttöku safnaða í veitingu I brauða.



Regjeringstidende for 1886, A. 3 Nr. 1. 

Qob 

om 

Menigþebernes Mebvirfning ved Befættelfen af Mrættefalb. 

Wi Chriftian den Miende, af Guds Naade Konge til Danmarf, 
de Menderð og Gotlerð, Hertug til Gleðvig, Holften, Stormarn, ODitmarften, 

Lauenborg og Oldenborg, 

Gjore vitterligt: Althinget har vedtaget og Vi ved Bort Gamtyfte ftadfæftet følgende Lov: 

S 1. 

Maar et Præftefald. í Folfelirfen bliver ledigt, har Menigheden Met til at mebvirte 
veð fammes Bei. fættelfe efter nebenftanenbe Regler. 

S2. 

Efter at Præfteembedet har været opflaaet vafant, og ben faftfatte Frift til at ind 
give Anføgninger om famme er udløbet, udtager Landshøvdingen efter Samraad med Biffoppen, 
naar der til Embebet har meldt fig flere end 8 Anføgere, der alle opfylde de almindelige Be: 
tingelier for at beflæbe  Præfteembede i Folfefirfen, de 3 af biðje til Balg, ber fynes ham 
bedft kvalificerede til at fomme í Betragtning ved Embedet Bejættelje. Er ber om Em 
bedet fun indfommet Anføgninger fra 3 fandanne Anføgere, fan Landshøvdingen paa famme 
Maade udtage to af disfe til Valg. 

& 3. 
De faaledes udtagne Anføgninger, eller i Fald fun to have føgt Embedet, begge An- 

føgningerne, fjender Biffoppen med de Bemærfninger, fom han maatte finde Anledning til 
at fremfætte, til vedfommende Provft, der førger for, at de fremlægges til almindeligt Efterfyn 
i 14 Dage paa et henfigtsmæsfigt Sted i Paftoratet.  Derfom Sogneudvalget eller Sogne: 
udvalgene i Paftoratet iffe inden Udløbet af nævnte Tidsfrift have underrettet vebfommenbe 
Provft om, at Menigheden tffe agter at gjere Brug af fin Valgret, har Provften inden 
Forløbet af andre 14 Dage at foranftalte et behørig befjendtgjort Møde afholdt for hele 
Paftoratet, hvor der gives famtlige ber bofatte uberugtede Medlemmer af Folfeblirken, der paa 

den Tid, Bafget foregaar, have opnaaet 25 Aars Alder, og fom ifølge. Lov. Nr. 5, 27de 
Februar 1880 jfr, Lov Nr. 10, 12te Mat 1882 have Stemmeret paa Menighedsmødet, 
Lejlighed til at ftemme om be Anføgere, mellem hvilfe ber ffal vælges, 

Nr. 1... Lov af 8de Januar om Menighedernes Medvirkning ved Befætteljen af Præftefald. 

Mr. 1. 
be 

Sannar.



Nr. 1. 
8. 

jan. 

4 

4. grein. 

Kjörstjórn skal stýra kosningum; er prófastur formaður hennar, en hver sóknarnefnd 
í prestakallinu kýs í hana 2 menn. 

5, grein. 

Sóknarnefnd hver semur skrá yfir þá sóknarmenn, er kosningarrjett hafa eptir 8. 

gr., og sjer um, að skráin liggi til sýnis fulla viku á undan kjördeginum á einhverjum 
hentugum stað fyrir sóknarbúa; eptir þeirri skrá fer kosningin fram. 

Nú kærir einhver, að sjer hafi verið sleppt úr skránni, eða að annar hafi heimildar- 

laust verið tekinn á skrána, og skal hann þá í seinasta lagi koma fram með kröfu sína 
eða mótmæli á sjálfum kjördeginum, og leggur kjörstjórnin því næst úrskurð sinn á málið, 

áður en gengið er til atkvæðagreiðslu. 

6. grein. 

Sjerhver sá, er kosningarrjett hefur og vill greiða atkvæði, skal koma sjálfur á 
kjörfund.  Atkvæðagreiðslan skal fram fara munnlega, og skulu tveir af kjörstjórunum taka 

við atkvæðum við kjörskrá hverja. þegar öllum, er viðstaddir eru og hafa kosningarrjett, 

hefur verið gefinn kostur á að greiða atkvæði og þau rituð í kjörbækurnar, skal atkvæða- 
greiðslunni lokið, en þó eigi fyr en klukkustund. er liðin, frá því kosningar hófust. 

7. grein. 

Kjörstjórnin semur skýrslu um það, er fram hefur farið á kjörfundinum, og sendir 

hana ásamt kjörskránum og umsóknarbrjefunum o. 2. til landshöfðingja, þegar frestur sá 

er liðinn, sem ræðir um í 8. grein. 

8. grein. 
Nú vill einhver koma fram með kæru viðvíkjandi kosningu þeirri, er fram hefur 

farið, og verður hann þá að senda kæru sína skriflega til formanns kjörstjórnarinnar, áður 

en vika sjeu liðin frá því kosningin fór fram, ef henni skal nokkur gaumur gefinn; en 

formaður kjörstjórnarinnar skal senda landshöfðingja kæruna ásamt áliti kjörstjórnarinnar. 

9. grein. 

Ef að minnsta kosti helmingur safnaðarmeðlima þeirra í prestakallinu, er kosning- 

arrjett hafa, hafa tekið þátt í kosningunni, og einhver af umsækendum hefur hlotið að 
minnsta kosti helming atkvæða þeirra, er greidd hafa verið, verður honum gefið 

veitingarbrjef af hlutaðeigandi stjórnarvaldi, hafi kosningin farið fram eptir 3.—8. gr. laga 
þessara, eða sjeu eigi þeir gallar á, sem eptir atvikum geti haft veruleg áhrif á úrslit hennar; 
ella skal við veiting embættisins taka það tillit til þeirra óska, er hafa komið fram 
af hálfu safnaðarins, er álitið verður að rjett sje. 

10. grein. 

Nú hefur laust brauð verið auglýst á venjulegan hátt, og hinn ákveðni um- 

sóknarfrestur er útrunninn, og hafi þá ekki nema einn, er fullnægi hinum almennu skil- 

yrðum fyrir að þjóna prestsembætti í þjóðkirkjunni, sótt um brauðið, þá skal eptir 

kosningarreglum laga þessara leita tillögu safnaðarins um, hvort hann heldur kjósi að 
brauðið verði veitt þessum eina umsækjanda, eða prestþjónusta í brauðinu verði fyrst um 
sinn falin á hendur nágrannapresti eða nágrannaprestum, verði því við komið, eða sett- 

ur verði prestur til að þjóna brauðinu til bráðabirgða, geti hann fengizt. 

Nr. 1. Lög 8. jan. um hluttöku safnaða í veitingu brauða.
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S 4. Nr. 1, 
8de 

Valget ledes af en Balgbeftyrelje, hvis Formand er Provften, og. hvortil ethvert Januar. 

Sogueudvalg í Paftoratet vælger 2 Mænd. 

S 5. 

* Hvert Søgneudvalg affatter en Lifte over de i Sognet bofatte, efter 8 3 ftemme- 

" berettigede, Menighedsmedlemmer og førger for, at Liften fremlægges í 8 Dage før Valgdagen 
til Gfterjyn paa et for Sognets Bebvere befvemt Sted. Valghandlingen foregaar efter denne 
Lifte. 

Unfer Mogen over at være udeladt eller over, at em Uberettiget er optaget paa 
Liften, har han feneft paa felve Valgdagen at fremføre fin Paaftand eller Indfigelfe, jo 

Balgbeftyrelfen derefter afgjør ved fin Beflutning, forinden Stemmegivningen begynder. 

S 6. 

Enhver Balgberettiget, ber vil afgive fin Stemme, ffal møde perjonlig.. Stemmerne, 
afgives mundtlig og modtages ved hver Balglifte af to af Valgbeftyreljens Medlemmer. 
Naar alle de tilftedeværende Valgberettigede have faaet Adgang til at afgive deres Stemmer, 
og disfe ere tilførte ValgprotvÉollerne, fluttes. Afftemningen, dog iffe førend en Time efter, 
at Balghandlingen er begyndt. 

8 7. 
BValgbeftyreljen affatter en Beretning om, hvad ber er foregaaet ved Valget og af 

fender den efter Udlobet af den i & 3 nævnte FZrift tilligemed Stemmelifterne og Anføgnin- 

gerne m. v. til Landshøvdingen. 

S 8. 
Enhver, ber har Noget at anfe over ved den foregaaede Balghandling, maa, hvis 

hang WAnte ffal fomme i Betragtning, inden 8 Dage efter Valghandlingens Foretagelje have 
indgivet fin ffriftlige Befværing til Valgbeftyrelfens Formand, Der indfender ben tilligemed 
Balgbeftyreljens Ertlæring derover til Landshøvdingen. 

S 9. 
Derfom i bet Mindfte Halvdelen af Paftoratets ftemmeberettigede Menighedémedlemmer 

har deltaget í Valget, og nogen af Anføgerne har faaet mindft Halvdelen af de afgivne 
Stemmer for fig, vil der af vedfommende Regjeringsmyndighed blive meddelt ham SKaldsbrev, 
iaafremt Balghandlingen er foregaaet í Dverengftemmelfe med nærværende Lovð SS 3—8, 
eller iffe lider af jaabanne Mangler, fom efter Omftændighederne funne have en væfentlig 
Fuðflybelje paa deng Udfald. I andet Tilfælde tages ber ved Embebets Bejættelje bet Henfyn 
til be fra Menighedens Side foreliggende Meningstilfjendegivelfer, fom anjeð for berettiget. 

8 10. 
Har der til et ledigt Præftefald, der har været opflanet vafant pan fædvanlig Maade, 

veð Anføgningsfriftens Udløb fun meldt fig en Anføger, ber opfylder de almindelige Be- 
tingeljer for at beflæbe Præfteembede i Folletirfen, ffal der, under Jagttagelfe af de i denne 
Lov foreffrevne Regler, indhentes Menighedens Erklæring, om ben foretræfter, at Kaldet bort= 
gives til Benne Anføger, eller at dets Betjening indtil videre overdrages til en Nabopræft eller 
Mabopræfter, Derjom dette fan lade. fig gjøre, eller at der til at betjene Kaldet foreløbig 

bliver fonftitueret en Præft, ifald en faadan fan faað. 

Rv. 1. Lot af 8e Fannar om Menighedernes Mebvirfning ved Bejætteljen af Bræftefali. 



6 

Nr.1. 11. grein, 

jan : Kostnaði við prestakosningar skulu. sóknarnefndirnar jafna niður á alla safnað- 

armenn í prestakallinu, þá er atkvæðisrjett hafa samkv. 3 gr. Eindagi á því gjaldi er 
hinn fjórtándi dagur, frá því að niðurjöfnunin og hverjum greiða skuli var auglýst á 

kirkjufundi. Kærur út af fjárheimtu þessari er heimilt að bera upp á hjeraðsfundi .pró- 
fastsdæmisins, og leggur hann fullnaðarúrskurð á málið. Rjett er að taka gjöld þessi 

lögtaki. 

12. grein. 

Lög þessi öðlast gildi 1. dag janúarmánaðar 1887. 

Eptir þessu eiga allir hlutaðeigendur sjer að hegða. 

Gefið á Amalíuborg, 8. janúar 1886. 

Undir Vorri konunglegu hendi og innsigli. 

Christian R. 

(L. 8) 

J. Nellemann. 

Nr.,1. Lög 8. jan. um hluttöku safnaða í veitingu brauða.



7 

S 11. 
De med Præftevalget forbundne Udgifter ffulle af Sogneudvalgene paalignes alle be 

ifølge & 3 ftemmeberettigede Mienighebömeblemmer í Paftoratet. Det þaalignebe Bidrag fors 
falder til Betaling den fjortende Dag efter at Paaligningen jamt Cypgivelje af, til hvem Iundbetalingen ffal fle, er befjendtgjort paa Kirfeftævne. Anfer over Ligningen funne frem- Íætteð paa Provftiets HGerredsmøde, ber endelig paafjender Sagen. Disje Bidrag funne ind- drives ved Udpantning. . 

S 12. 
Denne Lov træder i Kraft den lfte Januar 1887. 

Hvorefter alle Vedfommende fig have at rette 

Givet paa Amalienborg, den 8de Fannar 1886. 

Under Bor Kongelige Haand og Segql. 

Christian R. 

(L. S.) 

JJ Nellemann. 

Nr, 1, Lov aj Sbe Samrar om Meuighedernes ;Medvirfning ved Bejætteljen af Præjtefald, 

Mr. 1. 
8de 

Saar.



Nr. 2. 

jan. 

At 

G
r
 

um 

að stjórninni veitist heimild til að selja þjóðjarðir. 

Vjer Christian hinn Níundi, af guðs náð Danmerkur konungur, 
Vinda og Gauta, hertogi í Sljesvík, Holtsetalandi, Stórmæri, þjettmerski, 

Láenborg og Aldinborg, 

Gjörum kunnugt: Alþingi hefur fallizt á lög þessi og Vjer staðfest þau með samþykki Voru: 

1. gr. 

Ráðgjafanum fyrir Ísland veitist heimild til að selja ábúendunum eptirfylgjandi 

þjóðjarðir fyrir það andvirði, sem að minnsta kosti nemur þeirri upphæð, er greind er við 
hverja þeirra: 

=
 

a
 

ES
 

18. 

Böggversstaði í Vallnahreppi, ásamt hjáleigunni Árgerði fyrir...... 6,500 kr. 
Ásgerðarstaðasel í Skriðuhroppi .....0...00.0.. 00... — „ 900 — 
Hrísa í Húnavatnssýslu...... FR FIRIR — 0... 2,500 — 

Brekku í sömu sýslu .....s.secevess sn TT vreree 3,800 — 

Akur í sömu syslu. 20000 ner eres ter tvenne — vere: . 8,000 — 

Skinnastaði í sömu sýslu „...11.0.000000. senn... Tver, 2200 — 
Húnstaði í sömu sýslu „......... SERENA — gentes 2,000 — 
Hæli í sömu sýslu 84800 TT errrre 1,950 — 

Hafragil í Skagafjarðarsýslu „....000.00.0.00... erne, — 00... 2,500 — 
Skíðastaði í sömu sýslu með. hjáleigunni Herjólfsstöðum — „..... 5,000 — 
Hafsteinsstaði í sömu sýslu „........ ARA veere — 241148 2,400 — 

Veðramót í sömu syslu.......... srenssnrr rn 0... 0000 — 

Svínadal í Leiðvallarhreppi....sscnnnsersss sn „ — 000 1,350 — 
Gröf í sama hreppi ...0cc.eee 00. FR — 1,200 — 

Brekku í Rosmhvalaneshreppi „...0.000.0..0 errrrre0e — eee... 1,400 — 
Eyðijörðina Efriströnd í Rángárvallasýslu „.....0000... — ee... 800 — 

Vík í Dyrhólahreppi ..... FR SNAR — a..... 6,000 — 

og er þar með úr gildi numinn 1. töluliður í 1. gr. laga 

8 nåvbr. 1888.....00000seesnnrsnnssss nr vete 

Enn fremur Reykjavíkurkaupstað:.....000..00..... … , 
Rauðará með afbýlinu Lækjarbakka ........... kreert im serie 2,400 — 

Nr. 2. Lög 8. jan. um að stjórninni veitist heimild til að selja þjóðjarðir.



Lov 

om 

Bemynbigelje for Megjeringen til at afhænde nogle Landsfagfen 

tilhørende Jorder. 

Vi Ghriftian den WMiende, af Guð Maade Konge til Danmart, 

de Benderð og Gotherð, Hertug til Slevig, Holften, Stormarn, Ditmarífen, 

Lauenborg og Oldenborg, 

Gjore vitterligt: Althinget har vedtaget og Vi ved Bort Camtyfte ftadfæftet følgende Løv: 

S1 

Minifteren for Island bemyndiges til at afhænde til Brugerne efternævnte Lands- 

faðjen tilhørende Jorder for en Kjøbefum, der idet Mindfte andrager det ved hver enfelt an- 

førte Belob: 

Bogqverðftabir í Vallna Rep med Hjaleje Argerdi . .. for... .... 
Asgerdarftadajel í Stridu Ree .............… ere 

Hunftadir í famme Sysfel. ..............… sr 

Þ
æ
r
 

13. Svinadalur í Geibvallar Mep........... re. 
14. Grøf i famme Rev 2... 0 IR 
15. SBreffa í Rosmhvalanes Rey .............. a 
16. $Dbejorben Cfriftrend í Mangarvalla Sysfel ...... — 
17. BÉ í Dyrhola Mep..0...0 eee eee eee en eu. 

hvorved & 1, 1 í Lov af 8de Novbr. 1883 ophæves. 
Endvidere til Meyfjavif Kjøbftad: 

18. Raudara med Afbyggerftedet Læfjarbaffi ........ SEE 
Nr. 2. -£ov af 8de Januar om Bem. for Megj. til at afb. nogle Landsfasjen tilh. Jorder. 

Hrifar í Hunavatns Eyðjl............. IR 
Breffa í jamme Sysfel . 0... — 
Ufur í famme Sysfel. ......... — 
Gfinnaftabir í [amme Oygjel.. 0... — ss. 

æli í jamme Sysfel 0... — 
Hafragil í Stagafjardar Eygjd,..... FR — 

10. Efibaftadir í jamme Sysfel med Hjaleje Herjolfsftadir. — ..... 
11. Haffteinsftadir í jamme Sysfel ............. — 
12. Bebramot í jamme Syéfel.. ......:......…- — 

6,500 ft. 
900 

Mr. 2. 
8de 

Sannar.
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Nr. 2. 2. gr. 

8. Um sölu þessa skal farið eptir ákvæðum þeim, er gjörð eru í 2, og 3. g 
A lögum nr, 26. 8 nóvbr. 1883 

' ð. gr. 
Heimild su, sem veitt er til sölu þessarar, gildir að eins til 31. des. 1890. 

Eptir þessu eiga allir hlutaðeigendur sjer að hegða. 

Gefið á Amalíuborg, 8. janúar 1886. 

Undir Vorri konunglegu hendi og innsigli. 

Christian R. 

(L. 8.) 

vr. i 

J. i Nellemann. 

Nr. 2. Lög 8. jan. um að stjórninni veitist hvimild til að selja þjóðjarðir.
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8 2. . Nr. 2, 

Afhændeljen ffer under Jagttagelfe af Reglerne í Lov Nr. 26 af 8de Novbr. 1883 | 8de 
ss 2 og 3. Januar. 

S 3. 

Bemynbigeljen til denne Afhændelje ftaar fun i Kraft til 31te December 1890, 

Svorefter alle Vedfommende fig have at tette. 

Givet paa Amalienborg, den 8de Fannar 1886. 

tinder Bor Kongelige Haand og Segl. 

Christian R. 

(L. S.) 

J. Nellemann. 

Pr. 2. Rob a 85e Jamtar om Vem. "or Jfegj til at aff. 10,fe Landsfasfen tilb. Jorder



Nr. 3. 
8. 

jan. 

12 

lán úr viðlagasjóði til handa sýslufjelögum til 

æðarvarpsræktar. 

Vjer Christian hinn Níundi, at guðs aáð Danmerkur konungur, 

Vinda og Gauta, hertogi í Sljesvík, Holtsetalandi, Stórmæri, þjettmerski. 

Láenborg og Aldinborg, 

Gjórum kunnugt: Alþingi hefur fallizt á lög þessi og Vjer staðfest þau með samþykki Voru: 

1. gr. 

Sýslunefndunum í Snæfellsness, Dala, Barðastrandar og Stranda sýslnm, sem 
-og Mýra og lIsafjarðar sýslum, ef þær beiðast þess, veitist samtals allt að 10,000 kr. 

lán úr viðlagasjóði til eflingar æðarvarpsræktar. Lanid geta sýslufjelög þessi tekið smátt 
og smátt eptir þörfum. Lánið ávaxtast og endurgelzt á 28 árum með 6 af hundraði ár 
hvert. 

2. gr. 

Hver ábúandi á æðarvarpsjörð í sýslum þeim, sem taldar eru í 1. gr., er skyld- 

ur fram að telja á hreppskilaþingum haust hvert, hversu mörg pund af hreinsuðum 

æðardún fengizt hafi það sumar af ábýli hans, og skal hreppstjóri hver semja greinilega og 
ýtarlega skýrslu um framtal æðardúnstekju í sínum hrepp; skal hann tilgreina nöfn allra 
ábúenda á hverri æðarvarpsjörðu, hve mikinn hluta jarðar hver hafi til ábúðar eða afnota, 

og hversu mikla dúntekju hver fram telur, og senda sýslumanni skýrslu sína fyrir út- 
göngu „desembermánaðar ár hvert. Síðan jafnar sýslumaður árgjaldi sýslunnar af láninn 
niður samkvæmt skýrslum hreppstjóra á allar æðarvarpsjarðir í sýslunni, jafnt á hvert æðar- 
dånspund, og tilkynnir hverjum ábúanda gjaldhæð hans innar marzmánaðarloka. Ábúandi skal 
lokið hafa árgjaldi sínu til sýslumanns fyrir aprílmánaðarlok, en sýslumaður viðlagasjóði 

fyrir 11. júní ár hvert. 

Nr, 8. Lög 8. jan. um lán úr viðlagasjóði til handa. sýslufjelögum til æðarvarpsræktar.
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Lov 

om 

Laan af Refervefonden til Sysfelfommnner. til Dpbjælpning af 

Ederfuglevarp. 

Ui Chriftian ben Uiende, af (Budd Mande Konge til Danmart, 
be BVenderå og Gothers, Hertug til Eleðbin, Holften, Størmarn, Ditmarften, 

Lauenborg og Oldenborg, 

Gjore vitterligt: Althinget har vedtaget og Bi ved Vort Samtytfe ftadfæjtet følgende Lov : 

S1. 

Systelforftanderffaberne i Gnæfellneð, Dala, Barðaftranbar og Stranda Sysjeler, 
jamt Sysjelforftanderffaberne i Myra og Jjafjardar Sysjeler, forfaavidt de andrage ber: 
paa, tilftans der tiljammen indtil 10,000 Sir. fom Laan af Refervefonden til Opbjælpning 
af Cderfuglevarp.  Laanct fan af de nævnte Sysfelfommuner erhuldes udbetalt, efterhaanden 
fom ber haves Brug for jamme. Raanet forrentes og afdrages med 6% aarlig í 28 Aar. 

8 2. 
Enhver Bruger af en i de i & 1 ommeldte Gysjeler beliggende Ederdunsjord er 

Nr. 3. 
8be 

Januar. 

pligtig til hvert Efteraar pan Repátbinget at opgive, hvor mange Pund tenjet Eberdun 
der í den Sommer er inbjamlet paa hans Brugåjord, og enfver Repftyrer har at udar- 
bejde en tydelig vg nøjagtig Fortegnelje over Opgiveljerne af Ederdunsudbyttet i Meppen. 
t hvilfen Fortegnelje, fom bor tilftiles Sysfelmanden inden Udgangen af hvert Aars 
Decembermaaned, han har at anføre Navnene paa alle Brugere af hver enfelt Ederduns: 
jord, og hvor jtor Del af Jorden hver enfelt har til Brug eller Benyttelje og hvor jtort 
Ederdunsudbytte han opgiver at have havt. Sysjelmanden ligner derefter paa Grundlag 
af de fra Repftyrerne modtagne Fortegneljer det Beløb, jom Sysjelet for det paagjældende 
Aar har at indbetale af Qaanet, paa alle Sysjfelets Ederdunsjorder, ligelig paa hvert 
Pund Cderdun, Hvorefter han inden Udganger af Martsmaaned giver hver enfelt Bruger 
Mebbelelje om det ham paalignede Beløb. De aarlige Bidrag ffulle Brugerne erlægge til 
Sysjelmanden inden Udgangen af April og Sysfelmanden indbetale til Rejervefonden inden 
hvert Aarg llte Juni. 
Mr. 3. Rob af 8de Januar om Laan af Rejervej til Gysjelf. ti" Dphjælp. af Ederfuglevarp.
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Nr. 3. 3. gr. 

þá er ábúandi greitt hefur árgjaldið, á hann rjeit á fullu endurgjaldi þess hjá land- 
eiganda. Greiði ábúandi eigi árgjaldið á rjettum eindaga, er rjett að taka það lögtaki sem 
annað almannagjald. 

jan. 

4. gr. 

Nú er ábúandi gjaldskyldrar jarðar kærður um rangt framtal, og má hann 
vinna eið að framtali sínu fyrir sýslumanni. Treystist hann eigi að vinna eiðinn, eða 
sannist það að hann hafi talið rangt fram, greiði hann umfram árgjald sitt í sekt til 
landssjóðs 20—50 kr. 

Eptir þessu eiga allir hlutaðeigendur sjer að hegða. 

Gefið á Amalíuborg, 8. janúar 1886. 

Undir Vorri konunglegu hendi og innsigli. 

Christian R. 

(L. 8) 

J. Nellemann. 

Nr. 8. Lög 8. jan. um lán úr viðlagasjóði til handa sýslufjelögum til æðarvarpsræktar.
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Naar en Dpfibber har erlagt fit Aarsbidrag, har han Ret til fuldtud at fra dette dar 
godtgjort af Jordens Gjer. Hvis: Brugeren ikke til rette Forfaldstid erlægger fit Aarg- i 
bidrag, fan det, fom anden offentlig Afgift, inddrives ved Udpantning. 

' 8 4, . 
Derjom Brugeren af en bidragspligtig Jord figteð for en urigtig Opgivelfe, 

fan han med Cd for Gyðjelmanben befræfte fin Opgivelje. Trøfter han fig ilfe til at 

aflægge Eden, eller bevijes bet, at hans Dpgibelje har været uvigtig, bør han fornden fit 

Uargbidrag erlægge en Bøde af 20—50 Kr. til Landsfasjen. 

Hvorefter alle VBedfommende fig have at rette. 

Givet pan Amalienborg, den 8de Fannar 1886. 

Under Bor Kongelige Haand og Segl. 

Christian R. 

(L. S) 

NH J. Nellemann. 

a Yr, 8. ; gop af Sbe Samar om Caan af Mejervef. til Gysfelf. til Ophjælp. af Eberfuglevarp. 

2 - n SR “ 
ÍÍatubt GiRs.. 0 



Nr. 4. 

febr. 

Stjórnartíðindi 1886. A. 16 | 1. 

Log 

utanþjóðkirkjumenn. 

Vjer Christian hinn Níundi, af guðs náð Danmerkur konungur, 

Vinda og Gauta, hertogi í Sljesvík, Holtsetalandi, Stórmæri, þjettmerski, 

Láenborg og Aldinborg, 

Gjörnm kunnugt: Alþingi hefur fallizt á lög þessi og Vjer staðfest þau með samþykki Voru: 

I. 
Um borgaralegt hjónaband utanþjóðkirkjumanna og truarfrædslu barna 

þeirra. 

1. gr. 

Rjett er að veraldlegir valdsmenn gefi hjón saman, og hefur slíkt hjónaband fulla 

löghelgi, þótt kirkjuleg vígsla eigi komi til, ef annaðhvort hjónaefna eða bæði eru utan 

þjóðkirkju. 

2. gr. . 

Hjónaefni þau, er ganga vilja í borgaralegt hjónaband, riti bæjarfógeta eða sýslu- , 

manni Í því lögsagnarumdæmi, er þau vilja láta gefa sig saman í, bónarbrjef um, að 

hann gefi þau í hjónaband. Skulu þau þá skýra honum frá því, hverrar trúar þau sjen 

og í hverju trúfjelagi, ef þau í nokkru eru. 

3. gr. 

Nú hefur bæjarfógeti eða sýslumaður verið beðinn um að gefa hjón saman, og 

skal hann láta birta það á kirkjufundi í prestakalli því, er brúðurin er til heimilis í, 3 

vikum áður en hjónin eru saman gefin. Í kaupstöðum fer um þessa birtingu, sem þar er 

venja um auglýsingar þær, er almenning varða. Birtingin verður ógild, ef hjónaefnin eigi 

eru saman gefin hinar næstu 12 vikur. Vilji nokkur hefja lögbann gegn hjónabandinu, 

skal segja til þess valdsmanni lögsagnarumdæmis þess, sem brúðurin á heima i. 

4. gr. 

Áður en valdsmaður gefur hjón saman, ber honum að hafa fengið fulla vissu um, 

að birting sú, sem lögboðin er í 3. gr., hafi farið fram, og að ekkert lögbann sje gjört. 

Um meinbugi skal valdsmaður gæta alls hins sama, sem þjóðkirkjuprestar eiga að ) gæla 

Nr. 4. Lög 19. febr. um ntanþjóðkirkjumenn.



Regjeringstidende for 1886. A. 17 Pr. 2. 

Lov 

angaaende 

Perfoner, der ftaa udenfor Folfefirfen. 

vi Chriftian den Miende, af Guds Naade Konge til Danmark, 

de Venderå og Gotherð, Hertug til Slesvig, Holften, Stormarn, Ditmarffen, 

Lauenborg og Oldenborg, 

Gjøre vitterligt: Althinget har vedtaget og Bi ved Vort Samtyfte ftadfæjtet følgende Lov: 

I . 

Om borgerligt MÆgtejtab imellem Perfoner, ber Ítaa udenfor Folfetirten, 

famt om ben teligigje Dpbragelje af digfes Born. 

81. 

Svenbe Verfoner, der enten begge eller af hvilfe den ene iffe hører til Folfefirfen, 

funne indgan fuldgyldigt Agteffab med hinanden for den borgerlige Øvrighed uden kirkelig 

Bielfe. 
me 

8 2. 
De, der ville inbgaa faadant borgerligt WÆgtejfab, ffulle derom indgive ffriftlig Be 

gjæring til Byfogden eller Sysjelmanden i den JAurisdiftion, hvor Wgteftabet agtes fuldbyrdet. 

Denne Begjæring ffal tillige indeholde Oplysning om, til Ývilfen Tro de befjende fig, famt 

om de tilhøre noget Trosfamfund, og i betræftende Fald da hvilket. 

& 3, 

Naar en Byfoged eller en Gyslelmanb har modtaget en jaaban Begjæring, har han 

3 Uger før Ægtelfabets Indgaaelje at lade dette Fundgjøre ved Kirfeftævne i det Mræftefald, 

hvor Bruden hører hjemme. I Kjøbftæderne forholdes ber med Denne Kundgjørelfe  fom med 

Offentligheden vedkommende Befjendtgjørelfer, Sengaar der mere end 12 Uger efter Kund: 

gjørelfen, førend Wgteffabet fuldbyrdes, taber denne fin Gyldighed. Forbud mob Ægteffabets 

Stiftelje maa anmeldes for Øvrigheden paa Brudens Hjemftavn. 

84. 
"Forinden WÆgtejfabet fluttes, har vedkommende Øvrighed at forvisje fig om, at den i 

83 paabudne Kundgjørelje har fundet Sted, og at intet Forbud er anmeldt. Með Senfyn til 

Wgteffabshindringer har Øvrigheden at iagttage Alt, hvad bet efter Lovgivningen paahviler Fole: 

Mr. 4. Lov af 19de Febr. angaaende Perjoner, der ftaa udenfor Folfefirfen. ' 

Nr. 4, 
19%de 
Febr.
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Nr 4. að lögum, þó svo, að ferming og altarisganga sjeu ekki hjúskaparskilyrði fyrir þá, sem 

febr. 
eigi hafa þjóðkirkjutrú. 

5. gr. 
Hjónaefni skulu koma til brúðkaupsstefnu á þeim stað, degi og stundu, er valds- 

maður ákveður. Skal valdsmaður þá fyrst brýna fyrir þeim þýðingu hjónabandsins, því 
næst tekur hann á móti játningu þeirra um, að þau vilji hjón verða, og lýsir loksins yfir 
því, að þau sjeu gefin saman í lögmætt hjónaband. Stjórnarráð Íslands setur reglur fyrir 

athöfn þessari, og skal hún fram fara í heyranda hljóði og í viðurvist tveggja tilkvaddra 
votta.  Bæjarfógeti eða sýslumaður skal rita í bók, sem til þess er ætluð, allt það, er 

nokkru má varða, að því er til hjónabandsins kemur, og fái hjónunum eptirrit þess, stað- 
fest með nafni sínu og embættisinnsigli, til sannindamerkis um, að þau sjeu að lögum 
hjón orðin. Svo skal og valdsmaður, áður vika er liðin, senda annað eptirrit presti sókn- 
ar þeirrar, er brúðurin átti heima í, þá er hún giptist, og ritar hann þá skýrslu um 
hjónabandið í gjörðabók prestakallsins. 

6. gr. 
Borgun fyrir birtingu þá, sem 8. grein getur, og vottorð um hana greiðist eptir 

lögum nr. 3 13. janúar 1882, 4. gr.; en fyrir gjörð þá, sem 5. gr. tilskilur og fyrir 
eptirrits af gjörðabókinni, skal gjalda valdsmanni 4 kr., er renni í landssjóð. Nú þarf 
valdsmaður að takast ferð á hendur, til að gefa hjón saman, og skal þá greiða honum 
dagpeninga og farareyri, slíkan sem aukatékjureglugjörð 10. september 1830 til skilur í 
15. og 16, gr. 

7, gr. 

Nú er annaðhvort hjónaefna eða bæði utan þjóðkirkju, og verður hjónaband þeirra 

löglegt, ef einhver þjóðkirkjuprestur, sem í embætti er, vígir þau; en senda skal sóknar- 
presti brúðarinnar skýrslu um vígsluna, ef það er eigi hann, sem hefur gefið þau saman, 
svo hann geti gjört við það athugasemd í gjörðabók sína. Við stofnun hjónabanda þessara 
skal gæta ákvæða laganna um kirkjulega vígslu. 

8. gr. 

Ekki má gefa saman í hjónaband hjónaefni þau, sem ekki eru bæði þjóðkirkju- 

trúar, nema þau hafi skýrt embættismanni þeim, sem á að gefa þau saman í hjónaband, 
frá því, Í hverjum trúarbrögðum börn þau, er þau eiga saman, skuli uppfræða. þessa 

yfirlýsingu skal rita í gjörðabækur þær, er fyr greinir. þó má breyta slíkri ákvörðun, ef 

þeim hjónum semur um, eða eptir ráðstöfun annars þeirra, ef hitt er látið, eða hefur 

misst forråd fyrir börnunum, og. landshöfðingi samþykkir. Ekki má uppfræða börn í 

öðrum trúarbrögðum en þeim, er annaðhvort foreldra hefur, eða að öðrum kosti í trú 
þjóðkirkjunnar. 

9. gr. 

Nú var hvorttveggja foreldra í þjóðkirkjunni, er þau gengu að eigast, og hafa 

því engan samning gjört sín á milli um trúfræðslu barna sinna, og er þá hvoru þeirra 

rjett að krefjast þess, að börnin alist upp í trúfræði þjóðkirkjunnar. þó er rjett að 

börnin alist upp í trú þeirri, er annað foreldra hefur síðar tekið, sjeu þau bæði á það 
sátt. Nú gengur annað hjóna úr þjóðkirkjunni og tekur aðra trú, en hitt er látið eða 

Nr. á. Lög 19. febr. um utanþjóðkirkjumenn.
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firfens Mræfter at paaje, dog at Konfirmation og Altergang for Berjoner, der ille have Folle: Nr. 4. 
19be Eirfens Zro, iffe ere Betingeljer for Ægteftab. Hebe. 

. 8 5. 
Brudeparret ffal møde til Wgtelfabets Stiftelje paa Sted, Dag og Zime, fom af 

Øwrigheden berammet. Denne foreholder førft begge Berfoner gtejfabets Betydning,. mob: 
tager derpaa deres Erklæring om, at de ville have hinanden til Mand og Huftru, og forfynder 

íluttelig, at Wgteffabet imellem dem lovlig er indgaaet. Handlingen foregaar offentlig og 

under Zilfaldelje af tvende Vidner i Overensftemmelje med en af Weinifteriet for Island i 

Dette Øjemed foreffreven Formular. Om bet faaledes indgaanede WÆgteffab indføres det For: 

nødne í en dertil indrettet Protokol af Byfogden eller Sysfelmanden, der meddeler Ægteparret 

en Udffrift heraf under fit Navn og Embedsfegl jom Vidnesbyrd om, at AÆgteffabet lovligt 

er indgaaet. Ligeledes meddeler Øvrigheden inden 8 Dage en anden Udffrift til den Sognepræft, i 

hvis Sogn Bruben før Ægtejfabets Indgaaelje havde hjemme, hvorefter denne indfører Be: 

mærkning om bet indgaaebe gtejfab i Mræftefalbets Minifterialbog. 

S 6. 
For den i $ 3 nævnte Kundgjørelje og Atteft derom erlægges Betaling efter Lov 

Nr. 3 13de JZanuar 1882 & 4. For den i & 5 nævnte Handling og for Udfærdigeljen af 

BrotofoludfÉriften erlægges til vedfommende Øvrighedsperfon 4 Kr., der tilfalde Ranböfasjen, 
Svis denne Øvrighedsperjon i den ommeldte Anledning maa foretage en Rejje, erholder han 

Dagpenge og Befordringågodtgjørelje efter Reglerne í SS 15 og 16 í Sportelreglement 10be 
September 1830. 

87. 
Naar Merfoner, der enten begge eller hvoraf fun den ene hører til Folkelirfen, agte 

at indgaa Ægteffab med hinanden, fan deres gtejfab Lovligen ftiftes ved en Vielfe foretagen 
af en til Folfebirlen hørende Bræft, der er í Embede, Herom bør Anmeldelje fie til Bræften 

i det Sogn, hvor Bruden hører hjemme, faafremt Vieljen iffe er foretagen af ham, for at 
Bemærkning derom fan optages i hans Minifterialbog. Ved faadanne Wgtejfabers Ind: 

gaaelfe bør Lovgivningens Beftemmeljer angaaende firlelig Vielje iagttages. 

9 8. 

Wgtejfab mellem Merfoner, der iffe begge befjende fig til Folfelirfens ro, maa førft 

finde Sted, naar de til den Embedsmand, for hvem. Wgteffabet indgaas, have afgivet en Er: 
flæring om, i hvilfen Zro Børnene af deres gtejfab flulle opdrages. Denne Erklæring til: 
føres de fornævnte Mrotofoler. — Den faaledes trufne Beftemmelje au dog fenere forandres 

veð Ægtefællernes fælles Dverenstomft, eller, naar den ene af dem er død eller har miftet 

Myndigheden over Børnene, ifølge den anden WÆgtefælles Beftemmelje, forfaavidt denne bifaldes 

af Landshøvdingen, Børnene maa iffe opdrages i en anden Trosbeljendelje end den, til 

hvilfen en af Forældrene hører, eller, hvis dette iffe jer, i Folfefirlens. 

Sg. 
Naar Forældrene ved deres gteffabs Indgaaelje begge hørte til Kolfefirten, og jaa: 

ledes ingen QOverensfomft om Børnenes teligigje Opdragelje har fundet Sted imellem dem, er 
enhver af: Forældrene berettiget til at forlange, at Børnene opdrages i Folfekirtens Tro. Dog 
ffal det være tilladt at opdrage Børnene i en Trosbefjendelje, til hvilfen en af Forældrene 
fiden er gaaet over, forjaavibt de begge herom ere enige. Træder den ene WÆgtefælle, efter at 

Nr. 4. Lov af 19be Febr. angaaende Perjoner, der ftaa udenfor Folfefirlen.
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Nr. 4, hefur misst forråd. fyrir börnum sínum, og er þá heimilt, að þau alist upp í trú þess, 
19. 

febr. 
sem á lífi er, ef landshöfðingi samþykkir. 

10. gr. 

Foreldri, sem ekki eru í þjóðkirkjunni, skulu tafarlaust skýra sóknarprestinum frá 
fæðingu barna sinna, svo og frá nöfnum þeirra, áður en 12 vikur eru liðnar frá því er 
þau fæddust, svo hann geti ritað hvorttveggja þetta í gjörðabók prestakallsins. Vottorð 
um nafngjafir þessar komi í staðinn fyrir skírnarvottorð. Brot gegn ákvæðum greinar 

þessarar varða 1-—-20 króna sekt, er rennur í fátækrasjóð.  Valdsmaður ákveður sektina. 

ll. gr. 
Fjórtán ára aldur barna þeirra, sem ekki heyra til þjóðkirkjunni, jafngildir ferm- 

ingu að því er til borgaralegra rjettinda kemur. Rjett er að börn þau, er ekki skulu 
alast upp í trúarbrögðum þjóðkirkjunnar, sjeu undanþegin fræðslu í þeim í alþjóðlegum 
skólum. 

12. gr. 

Sáttatilraun milli hjóna af hálfu hinnar andlegu stjettar, sem tilskipun 18. október 
1811 (sbr. tilskipun 30. apríl 1824, 18. gr.) til skilur, fellur niður, ef hjón lýsa því yfir 

. Við valdsmann, að þau sjeu ekki bæði í þjóðkirkjunni. 

Il. 

Um konunglega staðfesting utanþjóðkirkjupresta og gildi 

embættisverka þeirra. 

13. gr. 

Ef kirkjufjelag hjer á landi utan þjóðkirkjunnar kýs sjer prest eða forstöðumann, 

þá geta fulltrúar kirkjufjelagsins leitað staðfestingar konungs á kosningunni. Nú stað- 

festir konungur kosninguna, og hafa þá kirkjuleg embættisverk þau, er sá prestur fremur 
fyrir utanþjóðkirkjumenn, þar á meðal bjónavígsla, alla hina sömu borgaralega þýðingu, . 
sem væru þau af þjóðkirkjupresti framin, slíkt hið sama er um vottorð þau, er slíkur 
prestur gefur. 

Um meinbugi og lýsingar, að því er til hjúskapar kemur, gæti prestar þessir 
fyrirmæla þeirra, er annars gilda að lögum; sæti ella ábyrgð sem þjóðkirkjuprestar. 

14. gr. 

Nú hefur prestur eða forstöðumaður utanþjóðkirkjusafnaðar fengið konunglega 
staðfesting, og skal hann þá sýna hana sýslumanni eða bæjarlógeta, þeim er í hlut á, 
áður en hann fremur embættisverk, og skal hann jafnframt með skriflegum eiðstaf eða 
yfirlýsingu skuldbinda sig til að hegða sjer í þessari stöðu sinni samkvæmt lögum landsins. 
Skyldur er hann að gefa skýrslur þær og vottorð, er yfirvöld krefjast og að söfnuði hans 
lúta, og upplýsingar aðrar í líkingu við það, sem þjóðkirkjuprestar eru skyldir að gefa. 

15 gr. 

Rjett er utanþjóðkirkjumönnum, þeim er hafa prest eða forstöðumann þann, sem 
kgl. staðfestingu hefur fengið eptir 13. gr, að nota grafreiti þá, er þjóðkirkjan hefur 

Nr. 4. Lög 19. febr. um utanþjóðkirkjumenn.
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ben anden et død eller har tabt Myndigheden over Børnene, over til en anden Gro end Folfe- Nr. 4. 
firlens, ffal bet være tilladt at lade Børnene opdrage i ben efterlevende Igtefælles 310, for: Febr 

faavibt Landshøvdingen jamtylfer heri. ' 

& 10. 
gorældre, ber ille høre til Folkelirfen, jfulle uden Ophold melde deres Børns. Fødjel 

for Sognets-Præft, famt inden 12 Uger efter Fødflen for jamme opgive Barnets Navn, for 

at han fan indføre begge Dele i Minifterialbogen. Atteft om Jaaban Navngivelje træder i 

Stedet for Daabsattejt. Dvertræbelje af nærværende Paragrafs Beftemmelfer anfes med Bøder 

fra 1—20 Kroner til vedfommende Fattigtasje.  Bøderne faftjættes af Øvrigheden. 

& 11. 
For Børn, der ille høre til Follelirten, fkal 14 Aars Alderen træde i Stedet for 

Konfirmationen med Senfyn til de til denne fnyttede borgerlige Virkninger. Børn, der ille 
fulle opdrages í Follefirfens Religion, - ffulle være undtagne” fra. Undervisningen i denne i 
offentlige SÉoler, 

8 12. 
Den ved Forordning af 18be Ofltober 1811 (jfr. Forordning af 30de April 1824 

8 18) paabudne gejftlige Mægling mellem gtefolk, ber jóge Stilsmisje, bortfalder, naar 
Wgtefællerne for Øvrigheden erklære, at de iffe begge høre til Follefirten. 

IL 

Om kongelig Stadfæftelje af Præjter, der ilfe høre til Folkekirken, og om 
Gyldigheden af deres Cmbedshandlinger. 

S 18. 
Derjom et udenfor Folletirfen ftanende Kirlejamfund her í Landet vælger en Bræft 

eller Forftander, funne dets Repræjentanter andrage paa fongelig Gtabfæftelje af Valget. 

Derjom Valget erholder fongelig Stadfæftelje, have firtelige Cmbedshandlinger, deriblandt 
Wgtevieljfer, der foretages af en jaaban Præft for Werjoner, der flaa udenfor Follelirken, 

den. famme. borgerlige Virkning, fom om de vare udførte af en af Folfefirfens Præfter; det 
Samme gjælder om de af en faadan Bræft udftedte Attefter. 

Om Wgteffabshindringer og Lysninger til Ægteffab have jaadanne Præfter at iagt- 
tage de Beftemmeljer, fom Lovgivningen iøvrigt forejfriver. I modjat Fald ifalde de jamme 
Wnjvar fom Folletirfens Præfter. 

$ 14, 
Naar en Præft eller Forftanber for en udenfor Folteirten ftaaende Menighed har er: 

holdt tongelig Stadfæftelje, {tal han, forinden han udfører Embedshandlinger, forevije denne 

for vedfommende Sysfelmand eller Byfoged jamt tillige ved en ffriftlig Eb eller Forfitring 

forpligte fig til i denne fin Stilling at iagttage Landets Love. Han al afgive de Be: 
retninger og Attefter angaaende hans Menighed, jom Øvrigheden forlanger, þami andre Op: 

<Iyóninger i Lighed med hvad ber í jaa Senjeende paahviler Folkeblirfens Bræfter. 

8 15. 
De udenfor Folfelirken ftaaende Perjoner, der have en Præft eller Forftander, fom i 

Senhold til 8.13 har erholdt: kongelig Stadfæltelfe, al bet være tilladt at benytte de Kirkes 
Nr. 4. Lov af 19e Febr. angaaenbe PVerjoner, der ftaa udenfor Kolfefirfar.
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Nr. 4, gjöra látið, ef þeir gjalda legkaup og taka þátt í kostnaði til viðhalds eða stækkunar 
19. 

febr. 
grafreitanna. Má prestur þeirra jarðsyngja og moldausa þar lík safnaðarlima sinna, og. 
mega utanþjóðkirkjumenn við hafa þar helgisiði sína, er þeir hafa sett sjer.  Gjöri þeir 
sjer sjerstaka grafreiti, eru þeir háðir heilnæmisreglum þeim, er nú gilda eður settar 

kunna að verða um greptranir, svo og samþykki og eptirliti valdsmanns, að því er til 

grafreitarstæðis kemur. 

II. Um gjaldskyldu utanþjóðkirkjumanna. 

16. gr. 

Allir þeir menn, sem eru i einhverju kirkjufjelagi utan þjóðkirkjunnar, því er 

prest hefur eða forstöðumann, er fengið hefur kgl. staðfesting samkvæmt 13. gr., skulu 

lausir við gjöld fyrir aukaverk, svo og offur, lambseldi, dagsverk, ljóstoll og lausafjártíund 

til kirkna og presta þjóðkirkjunnar. 
þeir, sem ekki eru í neinu slíku kirkjufjelagi, (eru aptur á móti eigi undanþegnir 

nokkru lögboðnu gjaldi til prests og kirkju. 

Eptir þessu eiga allir hlutaðeigendur sjer að hegða. 

Gefið á Amalíuborg, 19. febrúar 1886. 

Undir Vorri konunglegu hendi og innsigli. 

Christian BR. 

(L. 8.) 

J. Nellemann. 

Nr. 4. Lög 19. febr. um utanþjóðkirkjumenn.
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gaarde, fom Follelirken har ladet opføre, þaafremt be erlægge Betaling for Gravfted og del: Mr, 4. 
tage i Omfofiningerne til Kirfegaardens Vedligeholdelje eller Udvidelje. Deres Præft fan der . 19%e 
forrette jeneften og JZordpaatafteljen ved Begravelje af fin Menigheds Medlemmer, hvorved Febr, 
det ffal være de udenfor Foletirfen ftaaenbe Verfoner tilladt at bruge de af dem. antagne 
Geremonier. Derfom be opføre færffilte Kirkegaarde, ere bisje underfaftede de Sundhjedgregler, 
fom nu gjælde eller. fenere maatte blive faftjatte angaaende Vegraveljer, famt Øvrighedens 
Samtytfe og Opfyn med HØenfyn til Kirfegaardsplads. 

UL 

Om de udenfor Folfetirfen jtaaende Merjoners Afgiftspligt. 

8 16. 
Alle be Berfoner, ber høre til et udenfor Folfefirfen ftaaende Kirtejamfund, ber har 

en Præft eller Forftander, fom í Senþold til $ 13 har erholdt fongelig Stadfæftelfe, ffulle þri: 

tages for Betaling for Crtraværk, famt Offer, Lammefoder, Dagsværk, Lyjetold og Løjegods- 
tiende til Follelirkens Præfter og Kirter. 

De, ber ille høre til noget jaabant Kirfejamfund, ere derimod. iffe fritagne for nogen 
Iovlig Afgift til Mræft og Kirke. 

Hvorefter alle Vedkommende fig have at rette. 

Givet pan Amalienborg, den 19de Februar 1886. 

Under Bor Kongelige Saand og Segl. 

Christian R. 

(L. S.) 

J. Nellemann. 

Ýr. á. Lov af 19be Febr. angaaende Perjoner, der ftaa udenfor Folfefivkert
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Lög 

friðun á laxi. 

Vjer Christian hinn Níundi, af guðs náð Danmerkur konungur, 

Vinda og Gauta, hertogi í Sljesvík, Holtsetalandi, Stórmæri, þjettmerski, 

Láenborg og Aldinborg, 

Gjörum kunnugt: Alþingi hefur fallizt á lög þessi og Vjer staðfest þau með samþykki Voru : 

. 1. gr. . 

Eigi má lax veiða í sjó, ám eða vötnum nema 3 mánuði á hverju sumri. Sýslu- 

nefnd skal í hverju hjeraði setja fastar reglur um, hvenær veiðitíminn skuli þar byrja og 

enda. Á þessum veiðitíma skal þó lax friðaður 36 stundir í viku hverri, eða frá nátt- 

" málum á laugardögum til dagmála á mánudögum, og skulu þá öll laxanet tekin upp, og 

allar veiðivjelar standa opnar, svo lax hafi frjálsa göngu. Net þau, er svo eru gjörð, að 

ekki getur lax fest sig í þeim, teljast með föstum veiðivjelum. 

2. gr. 

Ekki má leggja net, setja garða eða aðrar fastar veiðivjelar lengra út í nokkra á, 

en í hana miðja, og þó því að eins svo langt út, að hinn helmingur árinnar sje eigi 

grynnri en sá, sem þvergirtur er. 

Nú vilja menn leggja net eða setja garða eða veiðivjel út frá báðum löndum, og 

skal þá svo leggja, að ávallt sje 30 faðma bil eptir endilangri ánni milli veiðivjela. Eigi 

einn maður veiði í á, er honum heimilt að veiða með þvergirðing; en renni á í fleiri 

kvíslum, má enginn þvergirða eina þeirra, nema meiri sje fiskiför í annari, og þó því að 

eins, að hann eigi einn veiði í þeirri kvísl. 

3. gr. 

Eigi má leggja net eða veiðivjel úti fyrir ósamynnum í stöðuvötn eða sjó, þar 

sem lax gengur, svo för hans sje hindruð. Ádráttarveiði má við hafa í ám; þó má ekki 

Nr. 5. Lög 19. febr. um friðun á laxi.
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Lov 

om 

redning af Lar. 

pi Chriftian den Miende, af Guds Naade Songe til Danmarl, 

be Meuderð og Gotferð, Hertug til Eleðvig, Holften, Stormarn, Ditmarjfen, 

Lauenborg og Oldenborg, 

Gjøre vitterligt: Althinget har vedtaget og Vi ved Bort Gamtyfte ftadfæftet følgende Lov: 

81. 
Larefifferi i Havet, Aaer eller Indføer maa fun drives 3 Maaneder hver Sommer. 

Sysfelforftanderjfabet ffal í hver Cgn faftjætte Beftemmeljer om, naar Fiffetiden der fal be: 

gynde og ende. I denne Fiffetid ffal dog Lar fredes 36 Timer hver Uge, eller fra Kl. 9 

Lørdag Aften til ALL 9 Mandag Morgen, og ffule da alle Laregarn optages og alle Fifte- 
indretninger ftaa aabne, for at Laren fan have fri Gang. De Garn, der ere af den Be- 

ffaffenheð, at Lar ilfe fan fæjte fig i dem, henregnes til fafte Fiffeindretninger. 

8 2, 
Ingen maa udlægge Garn eller anbringe Dæmninger eller andre fafte Fiffeindretninger 

i en Aa længere ud end til Midten af denne, bog faalangt ud fun forfaavidt Aaen anden 
Salvdel iffe er mindre dyb end den tværgjærdede. 

Naar man ud fra begge Aaens Bredder vil lægge Garn, anbringe Dæmninger eller 

Silfeindretninger, Ífal der altid i Aaens hele Længde være et Mellemrum af 30 Favne mellem 
Fiffeindretningerne. Derfom fun En har Fifferet i en Aa, ffal det være ham tilladt at an- 
bringe Tværgjærder, men flyder Aaen í flere Arme, maa Ingen tværgjærde en af biðje, 
medmindre Qaren jøger i ftørre Mængde op ad en af de andre Arme og dog under Forud: 

jætning af, at han alene har Fifferet i bert Arm af Aaen. 

8 3. 
Rngen maa udlægge Garn eller Fiffeindretninger i Indføer eller Havet ved Flo: 

munbinger, hvor der findes Lar, faaledes at dens Gang hindres. Baabbragning ffal være 

Nr. 5. Lov af 19de Febr. om Fredning af Laz. 

Mr. 5. 
19de 
Febr.
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Nr. 5, draga á nema frá dagmálum til náttmála og í árósum einungis fyrir göngu annars hvors 
19. 

febr. 
flóðs. Heimilt er að veiða lax með stöng, en eigi með sting eða krók. Til vísindalegra 
þarfa og laxaklaks má lax veiða á hverjum tíma árs sem er. 

: 4, gr. 

Hverjum manni er heimilt að skjóta sel og styggja í ám og árósum, er lax gengur 
um; þó má ekki raska þinglesinni friðun eggvera og selalátra, nema fullt gjald komi 

fyrir, slíkt er dómkvaddir menn meta. . 

5, gr. 
Engin veiðarfæri nje veiðivjelar má við hafa, er taka smálax. Skulu möskvar í 

laxnetum ekki minni vera, þá votir eru, en 9 þumlungar ummáls. Net, hvort sem eru 
lagnet eða ádráttarnet, mega eigi tvöföld vera. 

Á hverri laxveiðivjel skulu vera svo stór op, að enginn lax, sem ekki er meiri en 
9 þumlungar ummáls, þar sem hann er gildastur, staðnæmist í vjelinni. Sjeu grindur í 
vjelinni, skulu spelar standa lóðrjett upp og ofan, og sje eigi skemmra bil milli þeirra en 
17/2 þumlungur. 

6. gr. 

Nú vill meiri hluti veiðieiganda í á, sem lax gengur í, veiða í fjelagi, til að 

koma á meiri friðun, en lög þessi ákveða, og skulu þá þeir, sem friðunina vilja fram 

hafa, leggja málið fyrir hlutaðeigandi sýslunefnd. Álíti sýslunefndin rjetti einskis hallað, 

skal hún semja reglur fyrir veiðiaðferðinni og skiptingu á veiðinni, og eru allir 
hlutaðeigendur skyldir því að hlíta. þegar svona stendur á, skal höfuðáin og allar lax- 
gengur ár, sem í hana renna, álítast sem ein á. 

n 

7. gr. 

Nú er svo háttað á einhverjum stað, að nauðsyn þykir til bera, að kveða skýrara 
á um eitthvað það, sem fyrir er mælt í lögum þessum, og er sýslunefnd einni eða fleirum 

heimilt að setja um það reglugjörð, en þó svo, að grundvallarreglum laga þessara um 
friðun laxins og frjálsa göngu sje í engu haggað. Reglugjörðir sýslunefnda, sem getið er 
í þessari grein og 6. gr, skal amtmaður staðfesta, og fá þær þá fullt lagagildi um 
næstu 10 år, 

8. gr. 
Brot gegn lögum þessum varða allt að 100 kr. sekt. Allt ólöglegt veiðifang og 

öll ólögleg veiðiáhöld skulu upptæk, og skal fógeti tafarlaust taka upp öll ólögleg veiði- 
gögn og nema burtu ólögmætar girðingar. 

Sektir samkvæmt lögum þessum renni að helmingi í sveitarsjóð þann, er hlut á 
að máli, og að helmingi til uppljóstrarmanns; en andvirði ólöglegra veiðiáhalda renni ein- 
göngu í sveitarsjóð eða sveitarsjóði. 

9, gr. 
Mál um brot gegn lögum þessum eða staðfestum samþykktum eru almenn lög- 

Nr. 5, Lög 19. febr. um friðun á laxi.
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tilladt i Maer, dog fun i Tiden fra ALL 9 Morgen til KL. 9 Aften og i Aamundinger fun It. 5. 

før Opgangen ved hvert andet Højvande. Lavefifteri fan drives med Lareftang, derimod iffe Rein 

med Sting eller Huggefrog. —Sil viberiffabelig Benyttelje og Lareopdrætning fan Lar fiftes 

paa hvilfenfomhelft Tid af Aaret. 

84 
Enhver fan i Maer og AXamundinger, hvor der findes Lar, fiyde pan og ffræmme 

Sælhunde, bug maa thinglæft Fredning af Værpefteder og Steder, der bruges til Sælhunde- 
fangjt (látur), iffe forftyrres uden fuld Erftatning efter af Metten udmeldte Mænds Sfjøn. 

& 5, . 
Ingen Fifteredifaber eller Fiffeindretninger, hvorved jmaa Lar fanges, maa anvendes, 

Maffer í Laregarn maa iffe i vand Zilftand være mindre í Omfreds end 9 Zommer. Ingen 

Garn, hverfen Sættegarn eller Vaad, maa være dobbelte. 
Enhver Lavxefiffeindretning {tal være forfynet med jaa flore Aabninger, at ingen Lar, 

jom iffe paa det tytlefte Sted er over 9 Tommer í Omfreds, ftandjes i den. Sfald Fiffe- 

indretningen ex forfynet med Gitre, ffulle Tremmerne ftaa lodret op og ned med et Mellem- 

rum af mindft 11/2 Zomme, 

8 6. 
Naar Flertallet af dem, ber have Fifferet i en Aa, vil drive Fifferi í Fællesffab for 

at faa tilvejebragt en yderligere Fredning end i nærværende Lov faftjat, jfulle de, der ønffe 
en jaaban Fredning, forelægge Sagen for vedfommende Gysjelforftanberffab. Derfom dette 

mener, at Ingens Ret herved frænfes, bør det affatte Regler for Fiflemaaben famt Fangfténs 

Deling, hvilfe Regler alle Vedfommende flulle rette fig efter. I jaadanne Tilfælde {tal Soved- 

aaen og alle Aaer, der løbe í den, i hvilfe Lar fan gaa, betragtes Jom en Aa. 

8 7. 
Naar be lotale Forhold gjøre bet nødvendigt nærmere at beftemme et eller andet, 

hvorom nærværende Lov. indeholder Forffrifter, fan et eller flere Sysfelforftanderjfaber derom 

affatte et Meglement, dog faaledes, at be om Larens Fredning og fri Gang i nærværende Lov 
faftjatte Grundprinciper i ingen Senjeende toffes. De af Sysjelforftanderffaber affattede, i 
nærværende Baragraf famt í $ 6 nævnte Reglementer ffulle ftadfæftes af Amtmanden, hvor: 
efter de have fuld Lovskraft i de næfte 10 War. 

$ 8. 
Dvertræbeljer af nærværende Lov firaffes med Bøder af indtil 100 Kr. AL ulovlig 

Fangft og ulovlige Fifferedffader ffulle være forbrudte, og bør Fogden uden Ophold optage 
alle ulovlige Fifferedffaber og fjærne alle (ovftridige Fiffegjærder. 

Bøder í Henhold til nærværende Lov tilfalde vedfommende Kommunefasje med det 
Salve, hvorimod den anden HSalvdel tilfalder Angiveren; de [ovftridige Fifferedftabers Mrovenu 
tilfalder Kommunefasjen eller Kommunetasferne alene. 

S 9, 

Sager angaaende QOvertræbdeljer af nærværende Lov eller ftabfæftede Vedtægter ere 
Mr. 5. Lov af 19de Febr. om Fredning af Lar.
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Nr 5. reglumál. þó getur sá, sem fyrir sök er hafður, komizt hjá málssókn, ef hann játar brot 

febr. 
sitt og greiðir sektir og skaðabætur að fullu, eptir því sem amtmaður ákveður. Rjett er 

og, að sá, sem fyrir skaða hefir orðið af ólöglegri veiði annara, reki málið sem einkalög- 

reglumál. 

10. gr. 

Ákvarðanir í Jónsbókar landsleigubálki 56. kap. um veiðar i ám, sem og við= 

aukalögin 11. maí 1876 um friðun á laxi, eru hjer með úr lögum numin. 

Eptir þessu eiga allir hlutaðeigendur sjer að hegða. 

Gefið á Amalíuborg, 19. febrúar 1886. 

Undir Vorri konunglegu hendi og innsigli. 

Christian R. 

(L. 8.) 

J, Nellemann. 

Nr. 5. Lög 19. febr. um friðun á laxi.
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offentlige Molitijager. Dog fan ben Gigtebe undgaa Gagsanlæg, jaafremt han tilftaar fin Mt. 5. 

- Brøde og udreder Bøder og Sfadeserftatning fuldt ud efter Amtmandens Beftemmelje. Den Febr. 
ved Andres ulovlige Fifferi Gfabelibte fan ogjaa forfølge Sagen fom privat Politifag. 

8 10. 

Beftemmelferne í FJonsbogens Landslejebalt Kapitel 56 om Fifferier í Aaer, famt 

Lov, indeholdende et Tillæg til disje Beftemmeljer, af 1lte Maj 1876 om Fredning af Lar 

ere hermed ophævede. 

Hvorefter alle Vedfommende fig have at rette. 

Givet paa Amalienborg, den 19de Februar 1886. 

Under Bor Kongelige Haand vg Segl. 

Christian R. 

(L. S.) 

J. Nellemann. 

Rv. 5. Lov af 19de Febr. om Fredning af Lar.
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febr. 
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Lög 

friðun hvala. 

Vjer Christian hinn Níundi, af guðs náð Danmerkur konungur, 

Vinda og Gauta, hertogi í Sljesvík, Holtsetalandi, Stórmæri, þjettmerski, 

Láenborg og Aldinborg, 

Gjörnm kunnugt: Alþingi hefur fallizt á lög þessi og Vjer staðfest þau með samþykki Voru : 

1. grein. 

Allir hvalir, nema tannhvalir og smáhveli, svo sem hnýsur, höfrungar og mar- 

svín, skulu friðhelgir fyrir alls kyns skotum hvervetna í landhelgi, svo fyrir land utan 

sem á flóum og fjörðum inni, frá 1. maí til 31. október ár hvert, nema í Ísvök sje, 

fastir á grynningum eða hamlaðir á annan hátt þvílíkan. Eigi má heldur hvali skjóta 

á öðrum árstíma á fjörðum eða vogum, meðan síldarveiði er þar stunduð. En reka má 

hvali á land og drepa, ef það er gjört með handskutlum eða lagjárnum, en eigi með 

skotum. 
þá er hvalur er drepinn á þann hátt, sem hjer er leyft, skal þess ávallt gætt, að 

eigi sje síldarveiði eða veiðarfærum spillt. 

2. grein. 

Brot gegn 1. gr. laga þessara varða sektum til landssjóðs allt að 2,000 kr. Auk 

þess skal veiðifang, ef nokkurt er, gjört upptækt, og andvirðið falla til landssjóðs. 
Sje hvalur, hverrar tegundar sem hann er, nokkurstaðar veiddur í landhelgi af 

mönnum, er eigi hafa rjett til að veiða þar, eða sje landhelgi notuð af þeim á nokkurn 

hátt við hvalveiðar, varðar það sömu sektum og útlátum til landssjóðs, þó svo, að sektin 

má eigi minni vera en 500 kr. 
Nr. 6. Lög 19. febr. um friðun hvala.
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Lov 

redning af Hvaler. 

Pi Chrifttan den Miende, af Gudå Naade Konge til Danmark, 

de Vevderå og Gotherå, Hertug til Slesvig, Holften, Stormarn, Ditmarffen, 

Lauenborg og Oldenborg, 

Gjøre vitterligt: Althinget har vedtaget og Vi veð Vort Gamtylfe ftabfæftet følgende Lov: 

81. 
Mile Hvaler med Undtagelje af Tandhvaler og mindre Hvaler f. Er. Mifer, Fan 

tejer og Marjvin, ffulle fredes for al Slags Gfyben overalt paa Søterritoriet, jaavel udfor 

Landet jom inde i Bugter og Fjorde, fra lfte Maj til 3lte Oktober hvert Aar, naar de itte 
ere indefluttede i en Isvaage, fafte paa Grund eller paa lignende Maade forhindrede. Heller 

iffe maa Hvaler ffydes paa andre Zider af Aaret i Fjorde eller Bugter, medens Gilbefifferi 

foregaar der. Derimod maa Hvaler drives pan Land og dræbes, ifald der hertil benyttes 
Sarpuner eller Gtifjern og iffe Sfybevaaben. 

Naar en val dræbes pan den her tilladte Maade, ffal det ftadig paajes, at Åse 
fijferiet ille forftyrres, og Fifferedjfaber itfe bejftadiges. 

82. 
Dvertræbeljer af nærværende Lovs S 1 ftraffes med Bøder til Landstasjen af indtil 

2000 Kr, hvorhos den Fangft, der maatte være opnaaet, ftal være forbrudt, og dens Værdi 
tilfalde Qanbsfasjen. 

Sfald'en Hval af hvilfenfomhelft Art fanges nogenfteds paa Søterritoriet af Folk, 
Der iffe have Ret til Jagt der, eller benyttes Søterritoriet af bisje paa nogenjombelft Maade 

til Jagt ef er Hvaler, ftraffes jaabant med de jamme Bøder og Fangftfortabelje til Lands: 
fasjen, dog maa Bøden iffe være under 500 Kr. 
ir. 6. Lov af 19be Febr. om Fredning af Hvaler. 

Mr. 6. 
19be 
Febr.
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febr. 
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3. grein. 

Mál um brot gegn lögum þessum skal farið með sem opinber lögreglumál. 

Eptir þessu eiga allir hlutaðeigendur sjer að hegða. 

Gefið á Amalíuborg, 19. febrúar 1886. 

Undir Vorri konunglegu hendi og innsigli. 

Christian R. 

(L. 8) 

J, Nellemann. 

Nr. 6. Lög 19. febr. him friðun hvala.
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8 3. Nr. 6, 
Sager angaaende Overtrædeljer af nærværende Lov forfølges forn offentlige Bolitijager. Feb. 

Hvorefter alle Vedfommende fig have at rette. 

Givet paa Amalienborg, den 19de Februar 1886. 

Under Bor Kongelige Haand og Segl. 

Christian R. 

(L. S.) 

J. Nellemann. 

Mr. 6. Lov af 19de Febr. om Fredning af Hvaler.
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Nr. 7. f Auglysing 
febr. 

um …: 

austurlenzka kólerusótt í Feneyjum og um bann gegn innflutningi á ýmsum 

hlutum þaðan til Íslands. 

Hjermeð er skipað fyrir, að beita skuli ákvæðum laganna 17. desember 1875 um 
mótvarnir gegn því, að bólusótt og hin austurlenzka kólerusótt flytjist til Íslands, með 
tilliti til skipa, er koma til Íslands frá Feneyjum, og er jafnframt samkvæmt lögum 24. oktbr. 
1879, 3. grein bann lagt á, að flutt verði með slíkum skipum til Íslands brúkað lín, 
brúkuð föt og sængur fatnaður, nema þessir munir sjeu ferðafatnaður, dulur, brúkað fóður, 
hnökraull, afklippur af pappír, hár og húðir. 

Auglýsing þessi ödlast þegar gildi. 

þetta kunngjörist til leiðbeiningar öllum þeim, er hlut eiga að máli. 

I stjórnarráði Íslands, 23. febrúar 1886. 

J. Nellemann. 

4. Dybdal. 

sóti 

Nr. 7. Augl. 23. febr. um austurl. kólerus. í Feneyjum m. m.



5) 

Befjendtgjorelfe AK 
i Febr. 

om 

afiatiff Kolera, i Venedig famt om Forbud mob Jndførfel af 

' forffjellige Gjenftande derfra til Fólanb. | 

Det beftemmes herved, at be í Qov om Foranftaltninger til at forhindre. Børnefoppers 
og den afiatiffe Koleras Indbringelfe til Island af 17be December 1875 foreifrevne Forholda: 
regler ville være at iagttage med Henjyn til Gtibe, ber anfomme til Island fra Venedig, 

ligeiom ogjaa i Senhold til Lov af 24be Oftober 1879 & 3 al Indførfel ved faadanne Gtibe 
af brugt Linned, brugte Alæbningsftytter, brugte Gengtlæber, for jaa vidt de nævnte jen: 
ftande iffe høre til Berfoners Rejjegods, Klude, brugt Bat, Kradsuld, Mapiraffald, Saar og 
SHuder forbydes. ' 

Denne Beljendtgjørelje træder ftrar i Kraft. 

Hvilket herved befjendtgjøres til Ejtervetning for alle Vedkommende. 

Minifteriet for Idland, den 23de Februar 1886. 

J. Nellemann, 

A. Dybdal. 

Nr. 7. Befj. af 23de Febr. om afiatiff Kolera i Venedig. 
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m8 sg Auglysing 
febr, 

um 

að auglýsing stjórnarráðsins fyrir Ísland, 21. september 1885 skuli úr 

gildi felld. 

Auglýsing stjórnarráðsins fyrir Ísland, 21. september 1885, um að með tilliti til 
skipa, sem koma til Íslands frá Helsingjaeyri skuli fyrst um sinn farið eptir ákvæðum 
laganna 17. desember 1875 um mótvarnir gegn því, að bólusótt og aðrar næmar „sóttir 
flytjist til Íslands, er hjermeð felld úr gildi, 

Auglýsing þessi öðlast þegar gildi. 

þetta kunngjörist til leiðbeiningar öllum þeim, er hlut eiga að máli, 

I stjórnarráði Íslands, 23. febrúar 1886. 

J. Nellemann. 

4. Dybdal. 

Nr. 8. Auglýsing 23. febr. um, að auglýsing 21. september 1885 sjé úr gildi felld. 
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Befiendtgjorelfe A 
Febr. 

Ophævelfe af Befjendtgjørelfe fra Minifteriet for Island 

af 21de Geptember 1885. 

Befjendtgjørelje fra Minifteriet for Island af 21de September 1885 om, at Beftem: 
meljerne i Lov om Foranftaltninger til at forhindre Byrneoppers og ben afiatiffe Koleras 
Indbringelje til Jåland af 17de December 1875 ville være at anvende med Senfyn til Stibe, 
ber anfomme til Island fra Øelfingør, ophæves herved. 

Denne Beljendtgjørelfe træder ftrar i Kraft. 

Hvilfet herved befjendtgjøres til Eftervetning for alle Vedtommende. 

Minifteriet for ISIand, den 23de Februar 1886. 

J. Nellemann. 

A. Dybdal. 

Ýr. 8. BVelj: af 2åde Febr. om Ophævelje af Bei. fra Minifteriet for Island af 21de Geptbr. 1885.
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apríl. 
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Auglysing 

samning, er ýms ríki hafa gjört með sjer um vernd á hraðfrjettaþráðum, er lagðir 

eru reðansævar. 

það hefur þókknast allramildilegast hans hátign konunginum 18. apríl 1885 að 

fullgilda samning þann um vernd á hraðfrjettaþráðum neðansævar, er Danmörk og ýms 

önnur ríki höfðu gjört með sjer í París 14, marz 1884, og hljóðar svo: 

Hans hátign, Danmerkur konungur, h. hát. þýzkalands keisari, konungur Prúss- 
lands, h. exc., forseti hins argentinska sambands, h. hát., Austurríkis keisari, konungur í 

Böhmen 0. sv. frv. og postululegur konungur Ungarns, h. hát., Belgíu konungur, h. hát., 
Brasilíu keisari, h. exc., forseti Costa-Rica þjóðveldis, h. exc., forseti dominikska þjóð- 

veldisins, h. hát., Spánar konungur, h. exc., forseti Bandaríkjanna í Vesturheimi, h. exc., 

forseti bandríkja Kolumbíu, h. exc., forseti hins franska þjóðveldis, hennar hát., drottning 

hins sameinaða konungsríkis, Bretlands hins mikla og Írlands, keisaradrottning Indlands, 

h. exc., forseti Guatemala þjóðveldis, h. hát. Hellena konungur, h. hát., Ítalíu konungur, 
h. hát., Ottomana keisari, h. hát., konungur Niðurlanda, stórhertogi í Luxemburg, h. hát., 

schah Persíu, h. hát., Portugals konungur og Algarva, h. hát., Rumeníu konungur, h. 
hát., keisari allra Rússalanda, h. exc., forseti Salvador þjóðveldis, h. hát., Serbíu konungur, 
h. hát., Svíþjóðar konungur og Norvegs, h. exc., forseti hins austurlenzka þjóðveldis 

Uruguay, 

er vilja tryggja viðhald á hraðfregna-sambandi því er á sjer stað með neðansævar 
þráðunum, hafa komið sjer saman um að gjöra með sjer. samning í þessum tilgangi og 

sett fyrir sína hönd þessa umboðsmenn: 

H. hát., Danmerkur konungur: 

Hr. greifa Moltke-Hvitfeldt, hans sjerstaklegan sendiherra og ráðherra með fullu“ 
valdi í París, o. s. frv., 

Nr. 9. Augl. 20. apr. um samn. um vernd á liraðfrjettaþráðum neðansævar,
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Befjendtqjorelie 

om 

en international Konvention anganende underføtffe Telegraftablerð 

Beifyttelie. 

Under 18be April 1885 har bet behaget. Hans Majeftæt Kongen allernaadigft at 
ratificere den mellem Danmarf vg forffjellige andre Stater ben 14be Martg 1884 í Paris 
affluttebe internationale Konvention angaaende unberfeiffe Telegraffablers Beffyttelje, fans 

lydende: 

$8. Maj. Kongen af Danmark, 8. Maj. Ketferen af Tydffland, Konge. af Preus- 
fen, #8. Ere. Præfidenten for den Argentinffe Konføderation, HS. Maj. Keijeren af Pfterrig, 
Konge af Bøhmen ofv. og apoftoliff Konge af Ungarn, $8. Maj Belgiernes Konge, H8. Maj. 
Ketjeren af Brafilien, HS. Eye. Præfidenten for Republifen Cofta-Rica, H8. Eye.  Præs 
fidenten for ben Dominifanffe Republif, H8. Maj. Kongen af Gpanien, H$$. Eye. Præfidens 
ten for de Forenede Stater af Amerifa, H8. (Eye. Præfidenten for de Forenede Stater af 
Columbia, $8. Er. Præfidenten for den Franffe. Republif, $b8.. Maj. Dronningen. af bet 
Forenede Kongerige Storbritanien og Irland, SKeiferinde af Indien, HS. Crc. Præfidenten 
for Republifen Guatemala, H8. Maj. Hellenernes Konge, 8. Maj. Kongen af Jtalien, 
$8. Maj. Ottomanernes Keifer, Ý8. Maj. Kongen af Nederlandene, Storhertug af Lurem- 
burg, $8. Maj. Shahen af Perfien, $8. Maj Kongen af Portugal og Algarve, $8. Maj. 
Kongen af Rumænien, HS. Maj. Kejferen af alle Ruslande, $8. Crc. Præfidenten for Re- 
publifen Salvador, $8. Maj. Kongen af Serbien, $8. Maj. Kongen af Sverig og Norge 
og 68. Er. Præfidenten for ben orientalffe Republik Uruguay, 

ber ønffe at fiffre  Vedligeholdelfen af be telegrafiffe Forbindelfer, der finde Sted 
ved Hjælp af underføiffe Kabler, have befluttet í dette SDiemeb at træffe -en Overengfomft og 
have til dereg Befuldmægtigede udnævnt : 

68. Maj. Kongen af Danmarf: 

Hr. Greve Moltfe-Hvitfeldt, Hans overordentlige Gefandt og befuldmægtigede Minifter í 
Parið ofv., 
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håt., þýzkalands keisari, konungur Prússlands: 

Hans d. fursta Chlodwig Carl Victor í Hohenlohe-Schillingsföirst, prins í Ratibor og 
Corvey, yfirkammerherra hinnar bayersku krónu, hans sjerstaklegan sendiherra 
með fullu valdi hjá stjórn hins franska þjóðveldis m. m. 

. exc., forseti hins argentinska sambands: 

Hr. Balearce, sambandsins sjerstaklega sendiherra og ráðherra með fullu valdi í 
París m. m. 

. hát., Austurríkis keisari, konungur í Böhmen o. s. frv. og postululegur konungur í 
Ungarn: 

Hs. exc., hr. greifa Ladislaus Hoyos, virkilegt leyndarráð, hans sjerstaklegan sendi- 
herra með fullu valdi hjá stjórn hins franska þjóðveldis m. m. 

hát., Belgíu konungur: 

Hr. barón Beyens, hans sjerstaklegan sendiherra og ráðherra með fullu valdi í París m. m. 

Hr. Leopold Orban, sjerstaklegan sendiherra og ráðherra með fullu valdi, aðal forstjóra 
fyrir hinni pólítisku deild utanríkismáladeildarinnar í Belgíu m. m, 

hát., Brasilíu keisari: 

Hr. d'Araujo, baron d'Itajuba, Chargé d'affaires fyrir Brasilíu í Paris m. m. 

- exc., forseti Costa-Rica þjóðveldisins: 

Hr. Léon Somzée, skrifara hjá sendiherranum fyrir Costa-Rica í París m. m. 

. exc., forseti hins dominikska þjóðveldis: 

Hr. baron de Almeda, sjerstaklegan sendiherra hins dominikska þjóðveldis í Paris 
m. mM, 

„ hát., Spánar konungur: 

H. exc., hr. Manuel Silvela de la Vielleuse, senator um lífstíð, meðlim hins spánska 
akademís, hans sjerstaklegan sendiherra með fullu valdi hjá stjórn hins franska 
þjóðveldis m. m., 

. exc., forseti Bandaríkjanna í Vesturheimi: 

Hr. L. P. Morton, Bandaríkjanna sjerstaklegan sendiherra og ráðherra með fullu 
valdi í París m. m. 
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Maj. Keiferen af Tybftlanb, Konge af Preusfen: 

63. D. Fyrft Chlodwig Carl Victor af Hohenlohe-SGHillingsfiirft, Prinds af Ratibor 

og Gorvey, Overfammerherre for den baterffe Krone, Hans overordentlige og bes 

fuldmægtigede Ambasfadeur ved den franffe Republits Regjering ofv., 

æ
æ
 

Ere. Præfidenten for ben Argentifte Konfsberation: 

Hr. Balcarce, Konføderationens overordentlige Gefjanbt og befuldmægtigede Minifter i 
Paris ofv., 

. Maj. Keiferen af Øfterrig, Konge af Bøhmen ofv, og avoftoliff Konge af Ungarn: 

$8. Ere. Hr. Greve Ladislas Hoyo8, virfelig Geheimeraad, Hang overordentlige og 
befuldmægtigede Ambasfadeur ved den franffe Republifs Regjering ofv. 

Maj, Belgiernes Konge: 

Ýr. Baron Beyer, Hans overordentlige Gejandt og befuldmægtigede Minifter í 
Varið ofv., 

Hr. Leopold Orban, overordentlig Gefandt og befuldmægtiget Minifter, Generalbirefteur 
for bet belgiffe Udenrigsdepartements politiffe Afdeling ofv., 

Maj. Kejferen af Brafilten: 

Hr. D'Aranjo, Baron d'Stajuba, Chargé daffaires for Brafilien í Paris ofv., 

Ere. Præfibenten for Republifen Gofta-Mica 

Hr. Léon Gomgóe, Sefretær ved Gofta-Micað Gefandtffab í Paris ofv., 

Cre. Præfidenten for den bominifanffe Republif: 

" fr. Baron de Almeda, den dominifanffe Nepublifs befuldmægtigede Minifter í 
Varið ofn. 

Maj. Kongen af Spanien: 

68. Erc, Hr. Manuel Silvela de la Viclleufe, livsvarig Senetor, Medlem af bet fvanffe 
Wfabemi, Hans overordentlige og befuldmægtigede Ambasfadeur ved ben franffe 

Republiks Megjering ofv., 

Gyc. Præfidenten for de Forenede Stater af Amerifa: 

Hr, 8. P. Morton, de Forenede Staters overordentlige Gefandt og befuldmægtigede 
Minifter i Paris ofv., 
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Hr. Vignaud, skrifara hjá sendihérra Bandaríkjanna í París m. m., 

MH. exc., forseti Bandaríkja Kolumbíu: 

Hr, Doctor José G. Triana, generalkonsúl bandaríkja Kolumbíu í París m. m., 

H. exc., forseti hins franska þjóðveldis: 

Hr. Jules Ferry, ríkisþingsmann, stjórnarráðsforseta, ráðherra utanríkis málanna m. m, 

Hr. Adolphe Cochery, ríkisþingsmann, ráðherra póst- og telegrafmálanna m. m., 

Hennar hát., drottning hins sameinaða konungsríkis Bretlands hins mikla og Írlands, 
keisaradrottning Indíu: 

H. exc., hinn mjög heiðarlega Richard Bickerton Pemell, Viscount Lyons, Pair í 

hinu sameinaða konungsríki Bretlandi hinu mikla og Írlandi, meðlim í leyndar- 

ráði h. bretnesku hátignar, hennar sjerstaklegan sendiherra með fullu valdi 
hjá stjórn hins franska þjóðveldis m. m., 

H. exc., forseti þjóðveldisins Guatemala: 

Hr. Crisanto Medina, Guatemala þjóðveldis sjerstaklegan sendiherra og ráðherra með 
fullu valdi í París m, m., 

H. hát., Hellena konungur: 

Hr. Prins Maurocordato, hans sjerstaklegan sendiherra og ráðherra með fullu valdi 
í París m, m. 

H. hát., konungur Ítalíu: 

H. exc. hr. general, greifa Menabrea, Marquis af Valdora, hans sjerstaklegan sendi- 

herra með fullu valdi hjá stjórn hins franska þjóðveldis m. m. 

H. hát., Ottomana keisari: 

H. exc. Essad Pacha, hans sjerstaklegan sendirherra með fullu valdi hjá stjórn 
hins franska þjóðveldis m. m. 

H. hát., konungur Niðurlanda, hertogi í Luxemburg : 

Hr. baron de Zuylen de Nyevelt, hans sjerstaklegan sendiherra og ráðherra með 
fullu valdi í París m. m., 
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Hr. Bignaud, Sefretær ved be Forenede Staters Gejanbtffab í Paris vív., 

68. Cre. Præfidenten for de Forenede Stater af Columbia: 

Ýr. Dottor Jofé G. Triana, Generalfonjul for de Forenede Stater af Columbia t 
Paris ofv., 

68. Erc. Præfidenten for den franffe Republit: 

Ör. Jules Ferry, Deputeret, Konfeilspræfident, Udenrigsminifter ofv., 

Ýr. Adolphe Codjery, Deputeret, Minifter for Poft= og Telegrafvæjenet ofv., 

$b8, Maj, Dronningen af bet Forenede Kongerige Storbritannien og Irland, SKeiferinde af 
Indien: 

$8. Eye. den meget hæderlige Ridard Biderton Pemell, Viscount Lyons, Pair af det 
Forenede Kongerige Storbritannien og Irland, Medlem af Hd8. britifte Maje- 
ftæts Geheimeraad, Hendes overordentlige og befuldmægtigede Ambaðjabeur ved den 
franffe Mepublifs Regjering ofv., 

H8. Erc. Præftdenten for Republifen Guatemala: 

Ör. Grijanto Medina, Republifen Guatemalas overordentlige Gefandt og befultmægs 
tigebe Minifter í Parið ofv., 

$8. Maj. Hellenernes Konge: 

Ör. Prinds Maurocordato, Hang overordentlige Gefandt og befuldmægtigede Minifter í 
Paris ofv., 

$8. Maj. Koagen af Italien: 

på, Crc. Hr. General, Greve Menabrea, Marquis af Valdora, fans overordentlige 
og befuldmægtigede Ambasfadeur ved den franffe Republifs Megjering ofv., 

$3. Maj. Ottomanernes Keifer: 

#8. Eye. Esfad Padha, Hans overordentlige og befuldmægtigede Umbadfadeur ved den 
franffe Mepublifs Regjering ofv., 

63. Maj. Kongen af Sederlandene, Storhertug af Qugemburg: 

Gr. Baron de Zuylen de Nyevelt, Hans overordentlige Gefandt og befuldmægtigede 
Minifter i Parið ofvs 
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H. hát., schah Persíu: 

Hr. general Nazare Aga, hans sjerstaklegan sendiherra og ráðherra með fullu valdi Í 

París m. m., 

H. hát., konungur Portugals og Algarve: 

Hr. d'Azevedo, Chargé d'affaires fyrir Portugal í París m. m., 

H. hát., konungur Rumeníu: 

Hr. Odobesco, Charge d'affaires fyrir Rumeníu í París m. m., 

H. hát., keisari allra Rússalanda: 

H. exc. hr. generalaðjutant, fursta Nicolas Orloff, hans sjerstaklegan sendiherra með 

fullu valdi hjá stjórn hins franska þjóðveldis m. m. 

H. exc., forseti Salvador þjóðveldis: 

Hr. Torrös-Caicedo, Salvador þjóðveldis sjerstaklegan sendiherra og ráðherra með 

fullu valdi í París m m., 

H. hát., Serbíu konungur: 

Hr. Marinovitch, hans sjerstaklegan sendiherra og ráðherra með fullu valdi í 

París m. m., 

H. hát., Svíþjóðar konungur og Novegs: 

Hr. Sibbern, hans sjerstaklegan sendiherra og ráðherra með fullu valdi í París m. m. 

H. exc., forseti hins austurlenzka þjóðveldis Uruguay: 

Hr. ofursta Diaz, Uruguay þjóðveldis sjerstaklegan sendiherra og ráðherra með fullu 

valdi í París m. m., 

og eptir að umboðsmenn þessir höfðu gjört hver öðrum grein fyrir umboðum sínum, er 

reyndust góð og gild að formi, hafa þeir komið sjer saman um greinir þær, er hjer fara 

á eptir; 

1. gr. 

Samningur þessi hefur gildi fyrir landhelgi utan fyrir alla þá þræði neðansævar 

er löglega eru lagðir og til lands ná í einu eða fleirum af löndum hinna tignu semjenda, 
nýlendum eða eignum. 
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i REN 
Nr. 9, Maj. Shahen af Perfien : 
be 

Hr. General Magare Aga, Hans overordentlige Gejandt og befuldmægtigede Minifter í April. 
Parið ofv., 

Maj. "Kongen af Portugal og Algarve: 

Ýr. b'Mgevebo, Chargé d'affaires for Portugal i Paris ofv., 

Maj. Kongen af Rumænien: 

Ýr. Odobesco, Chargé Waffaires for Rumænien i Parið jv. 

Maj. Keiferen af alle Muðlanbe: 

$s. Cre. Hr. Generaladjutant, Fyrit Nicolas Orloff, Hans. overordentlige og befuld« 
mægtigede Ambasfadeur ved den franffe Republifs Megjering ofv., 

Erc. Præfidenten for Republifen Salvador: 

Ýr. Torrås- -Gaiceb, Mepublifen Galvaborð overordentlige Gejandt og befuldmægtigede 
Minifter í Paris ofv., 

Maj, Kongen af Serbien: 

Ýr. Marinovitd, Hans overordentlige Gejandt og befuldmægtigede Minifter i Pas 
rig ofv., 

Maj. Kongen af Sverig og Norge: 

Ör. Sibbern, Hang overordentlige Gefandt og befuldmægtigede Minifter i Paris ofv., 

Grc. Præfidenten for ben orientalffe Republik Uruguay: 

ør. Dberft Dini, Republifen Uruguays overordentlige Gefandt og befuldmægtigede Mis 
nifter í Paris ofv. 

hvile, efter at have udverlet deres Fulbmagter, ber befandtes i god og rigtig Form, ere blevne enige 
om følgende Artifler : 

Artitel 1. 

Nærværende Stonvention finder Anvendelfe, udenfor Geterritoriet, paa alle fovligt 
lagte underføiffe Kabler, der ere landede paa en eller flere af de Høje fontraherende Parterå 
Territorier, Kolunier eller Befiddelfer. 
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2. gr. 

það varðar refsing að brjóta eða skemma hraðfrjettaþræði neðansævar, ef það 
er gjört af ásettu ráði, eður það verður fyrir lastvert gáleysi, og af getur hlotizt, að 

hraðfrjettaviðskiptin stöðvast að öllu eða einhverju leyti eða tálmast. Höfða má eins 
fyrir þetta einkamál til skaðabóta. 

Eigi á hegningarákvörðun þessi við þá, er þeir, er valdið hafa broti eður 
skemmdum, hafa einungis haft það leyfilega mark fyrir augum, að forða lífi sínu eða 

skipum úr hættu, og hafa áður við haft alla nauðsynlega varúð til þess að komast hjá 
slíku broti eða skemmdum. 

3. gr. 

þá er hinir tignu semjendur leyfa að leggja þráð að landi hjá sjer, skuldbinda 

þeir sig til þess að setja þau skilyrði, er hæfileg sjeu til tryggingar, og unt er við að 
koma bæði um stefnu á þræðinum og um digurð hans. 

4. gr. 

Ef lagning eður aðgerð á frjettaþræði veldur því, að annar þráður brotnar eða 
skemmist, skal eigandi hins bera þann kostnað, er nauðsynlegur hefur verið til aðgerðar 

á þeim þræði, er brotnaði eða skemmdist; en eigi er þetta því til fyrirstöðu, að 2. gr. 
samnings þessa verði beitt, ef ástæða er til. 

5. gr. 

Skip, sem eru að leggja eða gera við frjettaþráð neðansævar, eru skyld að fara 

eptir þeim reglum um vísbendingar, er hinir tignu semjendur hafa orðið eður síðar verða 
ásáttir um sameiglega til þess að hindra það, að skip rekist á á siglingu. 

Nú er skip að gjöra við þjettaþráð og gefur þessar vísbendingar, og skulu þá 

önnur skip, er vérða eða geta orðið þeirra vör, snúa aptur eða haldast fyrir í sjávarmílu 
fjárlægð að minnsta kosti frá skipinu, svo að það tálmist eigi í starfi sínu. 

Veiðarfæri og net fiskimanna eiga að vera í sömu fjarlægð. 
þó skulu fiskiskip, er verða eða geta orðið vör við frjettaþráðsskip, sem gefur 

um greindar vísbendingar, hafa 24 tíma frest í hæsta lagi til þess að fara eptir aðvörun 
þessari, og má í engu hindra ferð þeirra, meðan frestur þessi er að líða. 

F:jettaþráðsskipið skal ljúka starfi sínu svo fljótt sem auðið er. 

6. gr. 

Ef skip verða eða geta orðið vör við dufl, er ætluð eru til þess að gefa til 
kynna legu á þráðum, er verið. er að. leggja, raskast hafa eða brotnað, eiga þau að haldast 

fyrir í sjávarmílufjórðungs fjárlægð frá þeim að minnsti kosti. 
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Artifel 2. 

Brud eller Beffabigelje af et underføiff Kabel er — uden Præjudice for det civile 
ESøgåmaal til Glabeðerftatning — ftrafbart, hvis bet ffer forjætligt eller ved tilregnelig 
Uagtfombed og fan have til Følge, at de telegrafiffe Forbindelfer helt eller delvis afbrydes 
eller bejværliggjoreð. 

Denne Beftemmelje finder iffe Anvenbelje paa Brud eller Beffabigelfer, hvis Dp- 
havémænd alene have havt det berettigede Øjemed at beffytte bereð Liv eller bereð Fartøters 
Sifferhed, efter at have iagttaget al nødvendig Forfigtighed for at unbgaa faadanne Brud 
eller Beftabigeljer. 

Artitel 3. 

De høje fontraberende Parter forpligte fig til, naar de tilftede Landing af et undere 
feit Kabel, at paalægge, faa meget fom muligt, paðjende Sifferhedsvilfaar, faavel í Gene 
jeende til Liniens Retning fom í Henjeende til Kablets Dimenfioner. 

Urtifel 4. 

Ejeren af et Kabel, fom ved dettes Lægning eller Iftandgjørelfe bevirfer Brud eller 
Beffadigelfe af et andet Kabel, ffal bære de Iftandfætteljes-Omfoftninger, fom faadant Brud 
eller Beffadigelfe maatte have gjort nødventige, uden Præjudice for Anvendelfen af nærværende 
Konventiong Artifel 2, hvig der er Grund dertil. 

Urtifel 5. 

Fartøjer, der ere beffjæftigede med Lægning eller Iftandgjørelfe af underføiffe Kabler, 

ffule iagttage de Regler angaaende Gignalerne, fom ere eller ville blive vedtagne, efter 

fælles Dverenstomit, af de Høje fontraherende Parter, i bet Øjemed at forebygge Pan: 

feilinger. 

ð Naar et med Sftanbgjarelje af et Kabel beffjæftiget Fartøj fører be nævnte Signaler, 

ffulle de andre Fartøjer, der bemærke eller ere í Stand til at bemærfe biðje Signaler, enten 

træfte fig tilbage eller holde fig fjernede í bet Mindfte en Søomil fra dette Fartøj, for iffe 

at hindre det t dets Arbejder. 
Fiffernes Redffaber eller Garn ffulle holdes í famme Afftand. 

Fifferbande, fom bemærfe eller ere i Stand til at bemærfe Telegrafffib, der fører 

de nævnte Signaler, ffulle bog til at rette fig efter den jaalebeð givne Udvarfel have en 

Frift af í det Højefte 24 Timer, í hvilfen Tid ber iffe ffal lægges” nogen Hindring ivejen 

fur dereg Bevægelfer. 
Telegrafflibets Arbeider ffulle være fuldførte i den forteft mulige Tid. 

AUrtifel 6. 

Fartøjer, der fe eller ere i Stand til at fe de Bøjer, der ere beftemte til at angive 

Kablernes Stilling, í Tilfælde af Lægning, Forftyrrelfe eller Brud, ffulle holde fig í det 
Mindfte 1/, Gomil fjernede fra biðje Bøjer. 
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Jafn fjarri skulu höfð veiðarfæri og net fiskimanna. 

7. gr. 
Geti eigendur skipa eða báta sannað það, að þeir hafi lagt akkeri, net eða önnur 

fiskiveiðarfæri í sölurnar til þess að verða eigi til að skemma neðansævar þræði, þá á eigandi 
hans að bæta þeim tjónið. 

Þeir verða þó til þess að geta átt kröfu á slíkum skaðabótum, að hafa gjört 
skýrzlu til sönnunar um skaðann þegar eptir að þeir biðu hann, ef kostur hefur á því 
verið, og styðja hana með vottorðum skipshafnarinnar; verður skipstjóri því næst á 
hinni fyrstu höfn, er skipið snýr aptur til eða leitar hælis í, að gefa valdsmönnum rjettum 
skýrslu sína um málið áður liðnar eru 24 stundir frá því er hann kom í höfn. Valdsmenn 
þessir skýra þá þeim frá máli, er konsúlsumboð hafa fyrir þjóð þá, er frjettaþráðs eigandinn 
er frá. 

8. gr. 
Rjettkvaddir til að dæma mál um brot á samningi þessum eru dómar þar í 

landi, er skip það á heima, er brotið er drýgt á. 
En er svo ber undir að þessari ákvörðun verður eigi komið við, er að öðru leyti 

svo um samið, að sammingslöndin skuli hvert um sig annast hegning egin þegna sinna 
fyrir brot á samningnum samkvæmt hinum almennu hegningarreglum, eins og þær eru 
ákveðnar í lögum sjálfra þeirra eða í samningum millum þeirra innbyrðis, 

9. gr. 
Mál um brot, er ræðir um í 2., 5. og 6. gr. samnings þessa skal ríkisvaldið 

höfða eða aðrir fyrir hönd þess. 

10. gr. 
Beita má öllum þeim sönnunargögnum til þess að færa sönnur á brot á samningi 

þessum, sem heimild eiga í lögum þar í landi, er dómur sá er í, er málið gengur til. 
þá er herskipa foringjar hinna tignu semjenda eður annará skipa þeirra, er sjer- 

staklega eru til slíkra hluta sett, hafa ástæðu til að ætla, að eitthvert skip, sem eigi er 
herskip, hafi brotið ráðstafanir þær, er gjörðar eru í samningi þessum, geta þeir krafizt 
þess, að sá, er fyrir skipi þessu ræður, skuli sýna fram opinber skjöl þau, Jer sanna þjóð- 
erni skipsins. Á hin framlögðu skjöl skal þegar rita stutta athugasemd um framsýninguna. 

Foringjar þessir geta og til búið skýrslur til sönnunar um brotið án tillits til þess, 
hverrar þjóðar skip það er, er grunur liggur á. Skýrslur þessar skal semja í því formi, 
er tíðkast, og máli því, er talað er þar í landi, er foringi sá á heima í, er semur þær, 
og má nota þær til sönnunar og samkvæmt lögum þar í landi, er til þeirra er vitnað. 
Rjett er að hinir ákærðu og vottarnir fái bætt við á egin máli sínu hverri þeirri skýring 
er þeir álíta gagnlega, og skulu þær yfirlýsingar vera tilhlýðilega undirskrifaðar. 
Nt. 9. Augl. 20. apr. um samn. um vernd á hraðfrjettaþráðum neðansævar.
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Bifferne8 Redffaber eller Garn ffulle holdes í jamme Afftand. 

Artifel 7. 
- Gtibeð eller Fartøjers Cjere, ber funne bevije, at be have opoffret et Anter, et Garn 

eller et andet Fifferiredffab for iffe at beffabige et unberjviff Kabel, ffulle holdes ffnbeðloje af 
Sabletð Gier. 

For at have Krav paa en faadan Gfabeðerftatning maa Bebfommenbe jaa vidt 
muligt ftray efter Vlyffeðtilfælbet, for at fonftatere bet, have optaget en Protofol, ber ftotteð 
af Bejiætningen8 Vidnesbyrd, og maa Sfibets Kaptain afgive fin Forklaring til be fom- 
petente Dvrigheder inden 24 Timer efter hans Anfomft til ben førfte Havn, hvor Sfibet 
vender tilbage til eller føger Tilflugt. Disfe Porigheder give Meddelelfe herom til be fon- 
fulære Pvrigheder for den Nation, til hvilfen Kablets Ejer hører. 

Urtifel 8. 
Kompetente til at paafjende Sager om Dvertrædeljer af nærværende Konvention ere 

det Lands Domftole, í hvilet bet Fartøj hører hjemme, ombord paa hvilfet Overtrædelfen er 
begaaet. 

Det er iøvrigt vedtaget, at i Tilfælde, hvor den i bet foranftaaende Affnit indes 
holdte Beftemmelfe iffe fan bringes til Udførelje, ffal Afftraffelfen for Dvertræbeljer af nærs 
værende Konvention ffe, í enhver af be fontraherende Stater, for dennes egne Underfaatterå 
Vedfommende í QDOverenåftemmelfe med be almindelige Regler. angaaende Straffemyndig- 
heden, jaalebeð fom de fremgaa af biðje Staters færlige Love eller af de internationale 
Traftater, 

Artifel 9. 
Paatalen af de í nærværende Konventions Artikler 2, 5 og 6 omhandlede Overtræ- 

belfer ffal finde Sted ved Staten eller í berð Navn, 

Yrtifel 10. 
Dpertræbelferne af nærværende Konvention funne godigjøres veð alle Beviðmibler, ber 

ere tilftebelige ifølge bet Lands Lovgivning, í hvilfet ben Domftol, be indbringes for, har 
fit Sæde. 

Naar be Officerer, ber fommanbere en af be Høje fontraherende Parters Krigsffibe 
eller Gtibe, ber have et jærligt Hverv í jaa Henfeende, have Grund til at tro, at en Dver= 
træbelje af be ved nærværende Konvention trufne Forholdsregler er blevet begaaet af et Sfib, 
der iffe er noget Krigsffib, funne be af Kapitainen eller Gfipperen forbre Fremvisning af be 
officielle Dufumenter, ber godtgjøre bet nævnte Sfibs Nationalitet. En fortfattet Bemærf: 
ning om denne Fremvisning ffal ftrar tilføres be fremlagte Dofumenter. 

Desuden funne Protofoller optages af de nævnte Officerer, uanjet af hvilfen Matio= 
nalitet bet mistænfte Sfib maatte være. Disfe Protofoller ffulle affattes i Overensftemmelfe 
med de Former og i det Sprog, der bruges i det Land, hvor den Officer, der optager dem, 
hører hjemme; be funne tjene fom Bevismiddel i det Land, hvor de blive paafaldte og i Dvers 
engftemmelje med dette Lands Lovgivning. De Anflagede og Bibnerne have Ret til at til- 
føje eller lade tilføje, í dereg eget Sprog, alle Forklaringer, fom de maatte anfe for nyttige ; 
disle Erflæ ringer ffulle behørigt undertegne. 

Nr, 9. Befj, af 20, Aprif om en intern. Konvent. ang. underi. Telegraffablers Beffyttelje, 

Pr. 9. 
20de 

April.
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11. gr. 
Í málum, er rísa af brotum á samningi þessum, skal málsfærslan ætíð vera svo 

greið og dómur falla svo fljótt sem verða má og heimild er til í gildandi lögum og 
reglum. 

12 gr. 
Hinir tignu semjendur skuldbinda sig til þess að gjöra sjálfir, eða þá leggja fyrir 

hlutaðeigandi löggjafarvöld uppástungur um þær ráðstafanir, er nauðsynlegar sjeu til þess, 
að samningnum verði framfylgt, og einkum til þess, að hegning fangelsis eða sekta eður 
hvorttveggja komi fyrir að brjóta ákvæði 2., 5. og 6. gr. 

13. gr. 
Hinir tignu semjendur skýra hver öðrum frá lögum, er komið hafa eða koma 

kunna út í ríkjum þeirra og að efni samnings þessa lúta. 

14. gr. 
Ríki þau, er hafa eigi tekið þátt í samningi þessum, hafa leyfi til að ganga að 

honum, ef þau leita þess. Skal þá senda skýrslu um það stjórnleið hinni frakknesku 
þjóðveldisstjórn, en hún skýrir síðan hinum öðrum stjórnum frá, er undir samninginn- 
hafa ritað. 

15. gr. 
Það leiðir af sjálfu sjer, að samningur þessi bindur í engu hendurnar á ríkjum, 

er í stríði eiga. 

16. gr. 

Samningur þessi skal öðlast gildi frá þeim degi, sem hinir tigru semjendur 
verða ásáttir um. 

Hann skal vera í gildi í 5 ár frá þeim degi, og hafi enginn hinna tignu semjenda 
12 mánuðum fyrir lok þessa 5 ára tímabils látið í ljósi, að hann ætli að láta hann falla 
úr gildi, stendur hann óraskaður 1 ár til, og svo framvegis ár frá ári. 

Ef eitthvert ríkja þeirra, er undir samninginn hafa ritað, segir honum upp, 
hefur sú uppsögn aðeins þýðing fyrir það ríki eitt. 

17. gr. 

Samning þenna skulu semjendur fullgilda, og skiptast á fullgildingum svo fljótt 
sem verða má og áður en ár er liðið. 

Þessu til staðfestingar hafa umboðsmennirnir, hver um sig, ritað undir samninginn 
og sett þar innsigli sín. 

Nr. 9. Augl. 20. apr. um samn. um vernd á hraðfrjettaþráðum neðansævar.
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Artifel 11. 
Retsforfølgningen og Paadømmeljfen af Dvertræbeljer af nærværende Konventions Bes 

ftemmelfer finder altid Sted faa jummariff, fom be gjældende Love og Reglementer tillade. 

Artifel 12. 
De Høje fontraherende Parter forpligte fig til at træffe eller foreflaa deres rejpeftive 

[vvgivende Myndigheder de nødvendige Forholdsregler til Sitfring af nærværende Konventions 
Udførelje, og í Særdeleghed til Faftjættelje af Straf af Fængjel eller Bøder eller begge biðje 
Straffe for dem, ber maatte overtræde Beftemmeljerne i Artiklerne 2, 5 og 6. 

Artifel. 13. i 
De Høje fontraberende Parter ville meddele hverandre de Love, fom allerede maatte 

være givne, eller fom herefter maatte blive givne i bereð Stater angaaende nærværende Kon: 
ventiung Gjenftanb. 

Urtifel 14. 

Pr. 9 
20De 
April. 

De Stater, fom iffe have taget Del i nærværende Konvention, have Adgang til at | 
tiltræde ben paa bereð Begjæring. Denne Tiltræbelje ffal meddeles ad biplomatiff Vej til 
den franffe Republifs Regjering, og af denne til be andre Megjeringer, ber have undertegnet 
Konventionen. 

Artitel 15. 

Det forftaar ig af fig felv, at nærværende Konventions Beftemmeljer iffe gjøre noget 
Snbgreb í be frigsførende Magters Hanblefriheð. 

Artitel 16. 

Nærværende Konvention ffal bringes til Mbforelje fra den Dag at regne, fom beð: 
angaaende vil blive faftjat af de Høje fontraberende Parter i Forening. 

Den ffal vedblive at ftan ved Magt i 5 Aar fra denne Dag at regne; og i Tilfælde 
af, at ingen af de Høje fontraherenbe Parter 12 Maaneder før Udløbet af den nævnte fem- 
aarige Periode har tilfjendegivet fin Henfigt at lade den træde ud af Kraft, ffal den vedblive 
at ftna ved Magt í et Aar, og faaledes fremdeles fra Mar til Aar. 

3 Zilfælde af, at em af de Magter, der have undertegnet Konventionen, opfiger den, 
ffal faadan Dyfigelje fun have Virkning for denne Magts Vedfommende. 

Urtifel 17. 

Nærværende Konvention flal ratificeres; Matififationerne ffulle udverles i Paris, 
fnareft muligt og feneft inden et Aar. 

Fil Befræftelfe heraf have be refpeftive Befulbmægtigebe undertegnet ben og paatryft 
den deres Segl. 

Mr. 9. Befj. af 20. April om en intern, Konvent. attg. uttberj, Telegraffablers Beffyttelje,
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Nr. 9. . Gefið út í tuttugu og sex frumritum í París 14. marz 1884. 

Ko REE: (L. 8.) Moltke Hvitfeldt. 
pril. 

— -Hohenlohe. 
—  M. Balcarce. 

—  Ladislas, greifi Hoyos. 

—  Beyens. 

— Leopold Orban. 
— Baron d'ítajuba. 

— Léon Somzée. 

— Emanuel de Almeda. 

— . Manuel Silvela. 

— L. P. Morton. 

— Henry Vignaud. 

— José G. Triana. 

— Jules Ferry. 
— A. Cochery. 
— Lyons. 

— Crisanto Medina. 

—  Maurocorðato. 

— L. F. Menabrea. 

—  Essad. 

— Baron de Zuylen de Nyevelt. 
—  Nazare Ága. 

—  F. d'Azevedo. 

—  Odobesco. 
— Fyrst Orloff, 

—  J. M. Torrés-Caicedo. 
—  J. Marinovitch. 

— G. Sibbern. 

— Juan J. Diaz. 

Viðaukagrein. 

Ákvæðin í samningi þeim, er gjörður hefur verið í dag til verndunar hraðfrjetta- 

þráða neðansævar, skulu samkvæmt 1. gr. hafa gildi í nýlendum og eignum hennar hátignar 
Breta drottningar, þó eru þessar undanskildar: 

Canada. 

New-Foundland. 
Cap. 

Natal. 

Nýja Suður-Wales. 
Victoria. 

Queensland. 
Tasmania. 

Suður-Australia. 
Vestur-Australia 

Nýja-Zeland. 

En er fulltrúi hennar hátignar Breta drottningar í París hefur fyrir hönd ein= 
Nr. 9. Augl. 20. apr. um samn. um vernd á hraðfrjettaþráðum neðansævar.
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Udftedt í feysogstyve Gremplarer í Parið, den 14be Marts. 1884. Mr. 9. 
ÍL. SJ Moltfe Hvitfeldt. sg 

Sobenlohe. tj 
M. Balcarce. 
Qabiðlað, Greve Gong. 
Beyenð. 
Leopold Drban. 
Baron D'Stajuba. 
Léon Gomgóée. 
Emanuel de Mmeba. 
Manuel Gilvela. 
£. P. Morton 
Henry BVignaud. 
Fofé SB. Triana. 
Jules Ferry. 
AX. Codjery. 
Lyons. 
Grifanto Medina. 
Maurocordato. 
£. %. Menabrea. 
Esfad. 
Baron de Zuylen de Nyevelt. 
Magarre Aga. 

. &. d'Agevedo. 

Ddobegco. 
Fyrft Orloff. 
%. M. Torrég-Caicedo. 
FI. Marinovitd. 
G. Sibbern. 
Juan I. Diaz. N

N
N
N
N
N
N
N
N
N
N
N
N
N
N
N
 
N
N
 

; Tillægðartifel. 

Beftemmeljerne í ben under Dags Dato affluttede Konvention til Veffyttelfe af uns 

derføiffe Kabler ffulle være anvendelige, í Overendftemmelfe med Artifel 1, paa Hos. britifte 

Majeftæts Kolonier og Befiddeljer, med Undtagelfe af de herefter nævnte, nemlig: 

Canada. 
Nyfundland. 
Cap. 
Natal, 
Ny Syd-Waleg, 
Victoria. 
Queensland, 
Tasmanien. 
Syd-Auftralien. 
Veft-Auftralien, 
Ny-Zeland. 

Den nævnte Konventions Beftemmeljer ffulle dog være anvendelige paa en af de 

Pr. 9, Befj. af 20. April om en intern. Konvent. ang, underf. Telegraffablers BVeffyttelfe.
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Nr. 9. hverrar af nýlendum þessum eða eignum skýrt hinum franska utanríkismála ráðherra 

api frá því, að hún ætli að ganga að samningnum, þá fá ákvæði hans gildi þar. þær af 
þessum nýlendum eða eignum, er ganga að samningnum, eiga rjett á að segja honum 

upp aptur á sama hátt og sjálf samningsríkin. Nú ætlar einhver þeirra að segja honum 
upp, og á þá fulltrúi hennar hátignar Breta drottningar í París að skýra hinum franska 
útanríkismála ráðherra frá því. 

Gefið út í tuttugu og sex frumritum í París 14. marz 1884. 

þetta gjörist hjermeð öllum kunnugt, og skal því viðbætt, að enn er eigi til 
fulls ákveðið um, hvaða dag samningurinn skuli öðlast gildi. 

I stjórnarráði Íslands, 20. april 1886. 

J. Nellemann. 

A. Dybdal. 

Nr. 9. Augl. 20. apr. um samn. um vernd á hraðfrjettaþráðum neðansævar.
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ovenfor angivne Solenier eller Befibbelfer, naar en Mebbelelje i dette Øjemed er blevet í 
dens Mavn tilftillet den franffe Udenrigsminifter af bs. britiffe Majeftæts Mepræjentant 
t Paris. ' 

Enhver af de ovenfor nævnte Kolonier eller Befiddeljer, fom maatte have tiltraadt 
den nævnte Konvention, bevarer Retten til at træffe fig tilbage paa famme Maade, fom be 
fontraherende agter, I Tilfælde af at en af de vedfommende SKolonier eller Befiddelfer 
maatte ønffe at træffe fig tilbage fra Konventionen, ffal en Meddelelfe i dette Øjemed til 
ftiles ben franffe Udenrigsminifter af Hds. britiffe Majeftæts Repræfentant í Paris. i 

Udftedt í fer-oastyve Gremplarer i Paris, den 14be Marts 1884. 

Hvilfet herved bringes til almindelig Kundffab med Tilføjende, af Dagen for Køn i 
ventionens Jfrafttræden endnu. iffe er endeligt faftfat. : 

Minifteriet for ISIand, den 20de April 1886. - 

J. Nellemann. hn 

- . ' A. Dybdal. 

Hr. 9, Bei. af 20. April om en intern. Ronbent. ang. under, Telegraffablers Beffyttelje. 
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Nr. 10. 

maí. 

Stjórnartíðindi 1886. A 56 Nr. 4. 

Auglysing 

að auglýsing frá stjórnarráði Íslands 26. júni 1884 sje úr gildi felld. 

þareð bólusóttin í Lundúnum, er getur um í auglýsing 26. júní 1884, er hætt, 

er auglýsing þessi hjermeð úr gildi felld. 

þetta birtist til leiðbeiningar öllum þeim, er hlut eiga að máli. 

i stjórnarráði Íslands, 20. maí 1886. 

J. Nellemann. 

A. Dybdal. 

Nr. 10. Angl 20. maí um að augl. frá stjórnarráði Íslands 26. júní 1884 sje úr gildi felld.



Regjeringstidende for 1886. A. 57 Nr. 4. 

Befjendtgjovelfe A 
Maj. 

om 

Dphævelje af Befjendtgjørelfe fra Minifteriet for Island 

af 26De Kuni 1884. 

Da ben ifølge Befjendtgjørelfe af 26de Juni 1884 í London herftende Koppes 
epiðemi er ophørt, bliver fornæunte Befjenbtgjorelje herved ophævet. 

Hvilfet herved befjendtgjøres til Efterretning for. alle Vedfommende. 

Minifteriet for Island, den 2002 Maj 1886. 

J. Nellemann. 

A. Dybdal 

Nr. 10. Refj. af 20de Maj om Ophævelfe af Befj. fra Minifteriet for Island af 26de Juni 1884,



Nr. 11. , 

mal, : i i Auglysing 

um 

kólerusótt í ítölskum höfnum og um bann gegn innflutningi á ýmsum hlutum 

þaðan til Íslands. 

það er hjermeð ákveðið, að fyrirmælum laga 17. des. 1875 um mótvarnir gegn 
því, að bólusótt og hin austurlenzka kólerusótt flytjist til Íslands, skuli fylgt að því er 
snertir skip, er til Íslands koma frá ítölskum höfnum, og frönskum höfnum, er liggja 
millum Nantes og Cherbourg. Ennfremur er bannað samkvæmt lögum 24. okt. 1879 
ð. gr. að flytja með þessum skipum til Íslands brúkað lín, föt og sængurfatnað, nema 
þessir munir sjeu ferðafatnaður, dulur, brúkað vatt, hnökraull, afklippur af pappír, hár 
og húðir. 

Ákvæðum laga 17, des. 1875 verður hjereptir beitt að því er þessa staði snertir: 
allar Egiptalands hafnir, 
allar ítalskar hafnir, 

allar franskar hafnir við Miðjarðarhafið, 
franskar hafnir millum Nantes og Cherbourg, 
allar spánskar hafnir, 
Gíbraltar, 

Túnis og 
Japan. i . 

Fyrir alla þessa staði, undanskildum Egiptalands höfnum, gildir og innflutnings- 
bann samkvæmt lögum 24. okt. 1879, 3. gr. 

Auglýsing þessi öðlast þegar gildi. 

þetta birtist til leiðbeiningar öllum þeim, er hlut eiga að máli. 

2 

I stjórnarráði Islands, 22, maí 1886. 

J. Nellemann. 

A. Dybdal. 

Nr, 11, Augl. 22, mai um kólerusótt í ítölskum höfnum m. m:
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Sefjendtgjorelfe 

Kolera í ttaltenffe Havne famt om Forbud mod Indførfel af 

forifjellige Gjenftande derfra til Island. 

2 

Det beftemmes herved, at de i Lov om Foranftaltninger til at forhindre Børnes= 

foppers og den aftatiffe Koleras Indbringelfe til Island af 17de December 1875 foreffrevne 

Forholdsregler ville være at iagttage med Henfyn til alle Stibe, ber anfomme til Wland 

fra italienffe Havne og fra franffe Havne mellem Nantes og Cherbourg, ligejom ogfaa í 

Henhold til Lov af 24de Dftober 1879 & 3 al Indførfel ved jaabanne Efibe af brugt 

Linned, brugte Klæbningaftyffer, brugte Sengflæder, for faa vidt de nævnte Gjenftande iffe 

høre til Perfoners Rejjegods, Klude, brugt Vat, Kradsulb, Papirsaffald, Haar og Huder 

forbydes. 
Beftemmeljerne i Lov 17de December 1875 ere herefter í Birfjomheb overfor føl 

gende Steder: 
famtlige ægyptiffe Havne, 
famtlige italienffe Havne, 
famtlige franffe Middelbavshavne, 
franffe Havne mellem Nantes og Cherbourg, 
famtlige jpanffe Havne, 
Gibraltar, 
Tunis og 
Japan. 

Dverfer famtlige de nævnte Steder med Undtagelje af ægyptiffe Havne beftaar derho8 

Snbforjelöforbuð i Henhold til Lov af 24de Oktober 1879 8 3. 

Denne Befjendtgjørelfe træder frar í Kraft. 

Hvilfet herved” befjenbtgjoreð til Gfterretning for alle Bebfommenbe. 

Minifteriet for Island, den 22de Maj 1886. 

J. Nellemann. 

A. Dybdal. 

Mr. 11. Belj. af 22de Maj om Kolera í italienffe Havne m. m. 

Rv. 11. 
22de 
Maj.



Nr, 12. 
25. 
maí. 
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Auglysing 

50, 10 og 5 króna seðla þá, er stjórnin gefur út fyrir landssjóð Islands 

samkvæmt lögum um stofnun landsbanka 18. septbr. f. á. 

Með allrahæstum úrskurði 20. p. m. hefur hans hátign konunginum þókknast 
allramildilegast að ákveða, að 50, 10 og 5 króna seðlar þeir, er stjórnin gefur út fyrir 
landssjóð Íslands samkvæmt lögum um stofnun landsbanka 18. septbr. f. á. 3. gr. skuli 
gjörðir eptir fyrimyndum þeim, er stjórnarráð Íslands hefur borið upp fyrir konungi, og 
líta svo út: . 

Bókstafirnir I, L. eru vatnsmerktir í pappírinn, er seðlarnir eru prentaðir á. Á 
báðum minni hliðum hvers seðils er pappírsröndin óskorin og brúnin því ójöfn. Framan 
á hverjum seðli vinstramegin er brjóstmynd hans hátignar konungsins; þar er og prentað 
með svörtu letri á íslenzku gildi seðlanna, og er talan tilfærð með bókstöfum. Fyrir 
neðan standa með svörtu letri orðin: 

Gefinn út samkvæmt lögum 18. septbr. 1885. 
Fyrir landssjóð Íslands 

og hjer ritar landshöfðinginn yfir Íslandi nafn sitt undir. Einn af Embættismönnum 
bankans ritar eg nafn sitt á hvern seðil. Talan, sem: sýnir gildi hvers seðils, er prentuð. 
efst á honum og í hornum hægramegin. Liturinn á þessum tölum og á ýmsu skrauti, er á 
seðlunum finnst, svo og grunnlitur seðlanna er brúnn á 50 króna seðlunum, blár á 10 króna 
seðlunum og grár á 5 króna seðlunum. Aptan á 10 og 5 króna seðlana er ekkert prentað; 
en aptan á 50 króna seðlunum er kvennmannsmynd og talan 50 prentuð til beggja hliða 
innan í skrautgjörð. Á hverjum seðli er loks sett raðartala hans á tveim stöðum. 

Þetta birtist hjermeð öllum til leiðbeiningar. 

, 

Í stjórnarráði Íslands 25. maí 1886. 

J, Nellemann. 

A. Dybdal. 

Nr. 12. Augl. 25. maí um 50, 10 og 5 króna seðla þá, er stjórnin gefur út fyrir landssjóð Íslands.
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Befjendtgjørelfe 

angaaende 

Sedler, lydende paa 50, 10 og 5 Kroner, fom af RNegjeringen paa I8- 
lands Landsfasfes Vegne udjtedes í Henhold til Lov om Dpretteljen af 

en Landsbantf af 18de Septbr. f. AX. 

Ved allerhøjejte Refolution af 20de b. M. har bet behaget Hans Majeftæt Kongen 
allernaabdigft at beftemme, at de Sedler, lydende paa 50, 10 og 5 Kroner, der í Senbolb til 
Lov om Oprettelfen af en Landsbank af 18be September f. A. S 3 ville være at udftede af 
Regjeringen paa den islanbfte Landstasfes Vegne, overensftemmende med de Allerbøjftjamme af 

- Minifteriet for Föland allerunberbanigft forelagte Þrgveattryf, ville være at indrette faaledes : 
Seblerne tryftes paa ét Papir, hvori er anbragt i Vandmærke Bogftaverne I. L. 

De to Sider af den mindfte Udftræfning ere ubejtaarne, jaa at Papiret paa disje Sider frem- 
træder med en ru Kant.  Tilvenftre paa "Forfiden er anbragt Sans Majeftæt Kongens 
Bryftbillede, Wan Forfiden er derhos i det islandffe Sprog med fort Trykt angivet Sedlens 
Værdi med Tallet udtrykt i Bogftaver, og derunder findes, ligeledes i fort Zryt, Ordene: 

Gefinn út samkvæmt lögum 18. septbr. 1885. 
Fyrir lanðssjóð Islands 

hvilfen Tert unberffriveð af Landshøvdingen over Island, hvorhos en af Bantens Cmbeds: 
mænd paategner- Sedlen fit Navn.  Foroven paa Sedlerne og tilhøjre paa famme er trytt 
Zallet paa de Kroner, Sedlen lyder paa, hvilfe Tal jaavel jom forifjellige Forfiringer og 
Sedlernes Undergrund ere teyfte paa 50 Kronejedlerne med brun, paa 10 Kronejedlerne med 
blaa og paa 5 Kronejedlerne med graa Farve. Paa Bagfiden af 10 Kronejedlerne og 5 
Kronefedlerne findes Intet trykt, hvorimod ber paa Bagfiden af 50-Kronefedlerne er anbragt 
en fvinbelig Figur, paa be to Sider af hvilten Tallet 50 med en Randforfiring er teytt. En: 
hver Seddel er endelig forjynet med et paa to Steder af Sedlen anbragt Løbenummer. 

Dette fundgjøres herved til almindelig Gfterretning. 

Minifteriet for Island, den 25de Maj 1886. 

J, Nellemann. 

A. Dybdal. 

Nr, 12. Betj. af 25de Maj ang. Gebler, lydendepaa 50, 10095 Ær „ for af Regi: paa Islands Ranbsfasfes Vegne udftedes, 

Kr. 12. 
25be 
Maj.



Nr. 13. 

* 2. 

júni, 

Stjórnartíðindi 1886. Á 62 Nr. 5. 

Auglysing 

um 

samning millum Danmerkur og Bandaríkjanna í Ameríku um viðurkenning 

á skipamáli. 

2 

27, febr. þ. á. hefur. hinn konunglegi erindreki og aðalkonsúll í Washington, 

kammerherra P. Lövenörn og ríkisrekreteri Bandaríkja Ameríku, . Bayard, gefið út svo- 

felldan 

Samning. 

Stjórnum hans hátignar Dana konungs og Bandaríkja Ameríku hefur þótt við eiga 

að gera með sjer samning um það, að skip beggja ríkja skuli í höfnum hvors annars 

vera undanþegin allri ummæling, og hafa þær veitt undirrituðum umboð sitt til að rita 

undir svofelldan samning: 

I. 

Dönsk gufuskip og seglskip eru undanþegin ummæling Í öllum höfnum Banda- 

ríkjanna, og nettó-register-ton-mál það, er til er tekið í skrásetmingar og þjóðernis skýrsteinum 

þeirra skal talið jafnt nettó- eða register-ton-máli á skipum Bandaríkjanna, þó með 

því skilyrði, að ef svo ber undir, að skip hefur verið stækkað eptir að skrásetningar- 

skýrteini þess eða mælingarbrjef var út gefið, skuli hið viðbætta rúm eða bygging mælt 

að auki, og venjulegt gjald koma fyrir. 

IL 

Gufuskip og seglskip, er heima eiga í Bandaríkjunum, eru undanþegin ummæling 

í öllum dönskum höfnum, og register-ton-mál það, er til er fært í skrásetningarskýr- 

teinum þeirra, skal talið jafnt nettó-register-ton-máli danskra skipa, þó með því skilyrði, 

Nr.18. Atigl. 2.júní um såmn, millum Danmerkur og Bandaríkjanna í Ameríku um viðurkenning á skipamáli.



Regjeringstidende for 1986. A. 63 Pr. 5. 

Befjendtajorelie 

anganenbe 

en mellem Danmark og De Forenede Stater af Amerifa affluttet 

Deflaration om gjenfidig Mmerfjendelfe af Sbibsmaal. 

Under 27de Februar d. X. er der imellem ben fongelige Winifterrefident og Øene-= 

talfonjul í Wafhington, Kammerherre HB. Løvenørn og de Forenede Stater af Amerilas 

Gtatslefretær, Bayard, blevet udverlet følgende 

Deflaration. 

Hans Majeftæt Kongen af Danmarks Regjering og de Forenede Stater af Ameri-. 
fas Regjering have fundet det henfigtsmæsfigt at indgaa en Overenstomft om gjenfidig Fri 

tagelje for Dnunaaling for danffe og de Forenede Staters Sfibe i de rejpeftive Landes 
Havne dg have bemyndiget be Undertegnede til at underffrive følgende Dellaration. 

I 

Danffe Damp: og Seilifibe ffulle være fritagne for Ommaaling í alle de Forenede 
Staters Havne, og Den. i deres Negiftrerings- og WMationalitets Gertififat angivne Netto-Re- 

gifter-Zonnage flal anjes for at være lige með Metto: eller Regifter-Zonnagen for Stibe fra 
de Forenede Stater, dog under den Forudfætning, at faafremt det i noget Tilfælde ffulbe 
findes, at et Skibs "Drægtighed er bleven forøget efter Udftedeljen af dets Regiftrerings- 
Certifikat eller Maalebrev, ville de faaledes tilføiede Rum eller Paabygninger være at 

eftermaale og det jædvanlige Gebyr at fordre. i 

II. 

Damp: og Seiljfibe, hjemmehørende í be Forenede Stater, ffulle være fritagne for Om- 
maaling í alle danffe Havne, og den i deres Regiftrerings-Certififater angivne Regifter-Ton- 
nage flal anfes for at være lige med danffe Stibes Netto Regifter-Tonnage, dog med ber 
Nr. 18. Befj. af 2den Juni ang. en mellem Danm. og de forenede Stater affluttet Deflarationer om Stfibsmaaal, 

Wir 13. 
2De1t 
Juni.
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Nr, 18.að þegar svo ber undir að brúttó-ton-málið aðeins er tilfært í skýrteinum Bandaríkjanna, 2. á jún. "skuli frádráttur á skipshafnar rúmum og herbergjum í gufu- og seglskipum og á rúmi, er 
hreifingarafi gufuskipa taka upp eða þarf, fara fram eptir dönskum mælingarreglum, en 
án kostnaðar fyrir skipið. 

Þessi samningur öðlast gildi 1, apríl 1886. 

Samið i tvennu lagi í Washington, D. C., tuttugasta og sjötta febrúar 1886. 

(underrit.) P. Løvenørn. (underrit.) Bayard. 
(L. 8) (L. 8) 

Þetta gjörist hjermeð öllum kunnugt. 

I stjórnarráði Islands, 2. juni 1886. 

J. Nellemann. 

A. Dybdal 

Nr.18. Augl. 2, júní um samn. millum Danmerkur og Bandaríkjanna í Ameríku um viðurkenning á skipamáli.
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Forudjætning, at í faadanne Tilfælde, hvor de Forenede Staters Gertififater fun nævne Gros Mr. 13. 
Eonnagen, ffulle Fradrag for Mum eller Lufkafer, ber ere indrettede for Folfene í Damp- aben 
og Seilffibe, eller for Rum, der optages af eller ere nødvendige for Drivfraften í Damy- 

ffibe, ffe i Overensftemmelje med be banffe Maalingsregler, uden Udgift for Sfibet. 
Nærværende Aftale træder í Kraft den 1fte April 1886. 

Stet i dobbelt Udfærdigelfe í Wajhington, D. €., den fer og tyvende Februar 1886, 

(undert.) VP. Lovenørn. (undert.) Bayard. 

(L. 8.) " (L. 8.) 

Hvilfet herved bringes til offentlig Kunbífab. 

Minifteriet for Island, den 2den Juni 1886. 

J. Nellemann. 

A. Dybdal. 

Nr. 13. Befj. af en Juni ang. en mellem Danm. og de foren. Stater affluttet Deflaration om Sftibsmaal.



Nr. 14. 
2. 

júní. 

66 

Auglysing 

um 

samning millum Danmerkur og Spánar um viðurkenning á skipamáli. 

Í stjórnarráði utanríkismálanna var 15. nóvbr. f. á. gefinn út svofelldur 

Samningur. i 

Stjórnir hans hátignar, Danmerkur konungs og hans hátignar, Spánar konungs, er 
umhugað er um að greiða fyrir verzlun og skipaferðum milli ríkja sinna, hafa orðið 

ásáttar um að aðhyllast þá aðalreglu, að láta mælingarbrjef landanna njóta viður- 

kenningar hvors annars, og hafa þær gefið undirrituðum vald til að lýsa yfir því, er á 
eptir fer: 

Dönsk yfirvöld skulu á dönskum höfnum (þarmeð taldar hafnir í nýlendunum og 

á Íslandi) viðurkenna nettó-ton-rúmmál það, sem til er tekið í mælingarskýrteinum hinna 

spönsku skipa, nema svo sje, að foringjar skipanna eða útgjörðarmenn kjósi heldur, að 

farið verði eptir reglum þeim, er í Danmörk gilda um frádrátt á háseta og skipstjórnar 

rúmum og rúmum fyrir vinduna og fl., því að þá skal til þess að ákveða nettó-ton-rúmmálið 

frádrátturinn á þessum rúmum fara fram eptir dönskum skipamælingarreglum, og skal 

þá nota það mál á rúmunum, er til er tekið í mælingarskýrteinum skipanna, svo eigi sje 

nauðsynlegt að mæla þau af nýju nje heldur að baka þeim þá töf og kostnað, er af því 
leiðir. A 

Á hinn bóginn skulu hin spönsku yfirvöld á höfnum hinnar spönsku hálfeyju og 
þarlægra eyja svo og á spönskum höfnum í öðrum heimsálfum viðurkenna brúttó-ton-rúmmál 

það, er til er tekið í þjóðernis- og skrásetningarskýrteinum hinna dönsku skipa. Til þess 
að finna nettó-ton-rúmið, skal draga þau rúm frá, er talin eru upp í 17. og 19. grein í 

hinni spönsku reglugjörð 2. desbr. 1874, og skal sem mál á þessum rúmum nota það, 
er til er tekið í þjóðernis- og skrásetningarskyrteinum skipanna, og því eigi vera nauð- 

synlegt að mæla þau af nýju, nje heldur að baka þeim þá töf og kostnað, er af því leiðir. 
Gefið út í Kaupmannahöfn í 2 frumritum 15. nóvember 1885. 

(undirrit.) 0. D. Rosenorn-Lehn. (undirrit.) Lorenzo de Castellanos. 

(L. 8) (L. 8.) 

þetta gjörist hjermeð öllum kunnugt. 

I stjórnarráði Íslands, 2. júni 1886. 

J. Nellemann. 

A. Dybdal 

ir. 14. Augl. 2. júní um samn. millum Danmerkur og Spánar um viðurkenning á skipamáli.



Befjendtgjørelfe ar 
angaaende Sum 

en mellem Danmark og Spanien affluttet Deflaratton om gjenfidig 

Unerfjendelfe af Sfibsmaal. 

Under 15de Wovember f. M. er ber i Udenrvigsminifteriet blevet udfærdiget følgende 

Detlaration. 

Sans Majeftæt Kongen af Danmarfs Regjering og Hans Majeftæt Kongen af Spa: 
nieng Regjering, ber ere befjælede af Ønffet om, faavidt muligt, at lette Handelen og 

Stibsfarten imellem deres rejpeftive Stater, have befluttet at vedtage Grundfætningen om 
gjenfidig Anerljendelje af de to Landes Maalebreve og have i dette Øiemed bemyndiget be 

Undertegnede til at erflære Følgende: 

De danffe Myndigheder ffulle í danffe Havne (derunder indbefattet Koloniernes og 

Yslands) anertjende ben Metto:Fonnage, jon findes anført í be jpanfte Sfibes Maalings- 
Gertififater, medmindre Sfibenes Førere eller Konfignatærer for Fradragene af Folferummene, 
Navigeringsrummene, jamt Rummene til Dampjpil m. m. maatte foretrælfe at under- 

fafte fig de i Danmark gjældende Beftemmeljfer. I jan Zilfælde ffulle, for at beftemme 
Netto-Tonnagen, Fradragene af disje Mum fÉe efter de danffe Stibsmaalingsregler, idet man 

jon Maal for disje Mum benytter det, der er anført í Sfibenes Maalingscertifilater, uden 

at det er nødvendigt at ommaale dem, og følgelig uden at be udfættes for Ophold eller 

OmfÉoftninger. . 
Man deres Side ffulle be fpanjfe Autoriteter i ben fpanife Halvøs og tilliggende 

Øers Havne, ligejom i overjøijfe jpanífe Havne anerfjende ber Brutto-Tonnage, jon 

findes anført i de danfte Etibes Nationalitets= og Regiftrerings-Certififater. ”For at udfinde 

Netto-Tonnagen fradrages de Rum, fom findes fpecificerede i Artt. 17 og 19 i det fpantte 

Reglement af 2den December 1874, idet man benytter fom Maal for de nævnte Rum bet, 

jom er anført i Stibenes Mationalitets- og Regiftrerings-Certififat, uden at det er nødvendigt 

at ommaale dem, og følgelig uden at be udfættes for Tidsfpilde eller Omfoftninger. 
Udftedt i Kjøbenhavn i dobbelt Original, den 15de November 1885. 

(undert.) Fofenorn-Lehn. (undert.) Lorenzo de Caftellanoé. 
(L. 8.) i (L. 8.) 

Svilfet herved bringes til offentlig Kunbífab. 

WMinifteriet for ISland, den 2den Imi 1886. 

J. Nellemann. 

A. Dybdal 

. Nr. 14. Betj. af den Juni ang. en mellem Damn. og Spanien affluttet Deflaration om Stibsmaal.



Nr. 15. 
9. 

júní. 

Auglysing 

samning millum Danmerkur og Frakklands um framsölu á eptirlátnum fjármunum 

og ógoldnu kaupi danskra og franskra sjómanna. 

1. apríl þ. á. hafa ráðherra utanríkismálanna, barón Rosenörn-Lehn og hinn 
hjerverandi franski sendiherra Bourée gefið út svofelldan 

Samning. 

Meður því að stjórn hans hátignar Dana konungs og stjórn hins franska þjóðveldis 
æskja þess að gefnar verði reglur um útborgun í einstökum tilfellum á kaupi, er danskir 

og franskir sjómenn eiga inni, og um meðferð á fjármunnm látinna sjómanna þessara 
þjóða, þá hafa undirritaðir, er tilhlýðiligt umboð hafa fengið til þess, komið sjer saman 
um eptirfarandi ákvarðanir: 

1. grein. 

Ef danskur sjómaður, er ráðinn er á franskt skip, eða franskur sjómaður, er 

ráðinn er á danskt skip, er eigi viðstaddur þá er vistum er lokið og skipverjar frá 
skrifast, eiga hluðaðeigandi frönsku eða dönsku yfirvöld á höfninni, þar er fráskriptin 
fer fram, að afhenda kaup það, er hann á inni, beina leið. konsúlnum fyrir þjóð þá, er 

hinn fjarverandi sjómaður er frá. 

2. grein. 

Ef danskur sjómaður, vistaður á frönsku skipi, deyr um borð á skipinu eður innan 

franskra endimarka, á hin franska stjórn að gæta þess að fjármunir hins látna geymist 
óhrærðir ef unt er. 

Deyi sjómaður þessi, meðan hann er vistaður á frönsku skipi, hvort heldur 

í franskri höfn eða innan franskra endimarka, á hin franska stjórn að hlutast til 

um, svo fljótt sem verða má, að koma fjármunum hans til hins danska konsúls þar i 
höfn, er hann ljezt, eða á þeim stað, er næst liggur dánarstaðnum. Deyi hann á hafi úti 
á frönsku skipi, skulu eptirlátnir fjármunir hans afhentir hinum danska konsúl í hinni 
fyrstu höfn, er skipið kemur í eptir andlátið. 

Sömu reglum fylgir hin danska stjórn um meðferð á eptirlátnum fjármunum 
fransks sjómanns, er látizt hefur, meðan hann var í vist á dönsku skipi, annaðhvort í 

danskri höfn eður innan danskra endimarka eða á hafi úti. 
Ef danskur maður, sem vistaður er á frönsku skipi, deyr innan danskra endimarka, 

eða ef franskur maður, sem vistaður er á dönsku skipi, deyr innan franskra endimarka, 

Nr. 15. Augl. 2. júní um samn. millum Danm. og Frakklands um kaup og fjármuni sjómanna.
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Befjendtgjorelf e 

anganeinDe 

en mellem Danmart og Franfrig afjluttet Deflaration om Udlevering i 

viðje Tilfælde af Efterladentfaber og tilgodehavende Hyrebeløb, Der til- 

fomme Dante og þramtte Sømænd. | 

Under 1fte April b. A. ev ber imellem Udenrigsminifter Baron Rofenørn=Lehn og 

den herværende franffe Gejandt Bourée blevet udverlet følgende: 

Deflaration. 

Da Hans Majeftæt Kongen af Danmarks Megjering og den franfte Mepublifs Hegjering 

gnfte at give Megler í visje Tilfælde for Udbetalingen af Hyrebeløb, ber tillomme banite 

og franjfe Søfolf, lgejom for Behandlingen af Gfterladenftaber efter afdøde Søfolt af 
begge disje Nationer, ere Undertegnede, efter dertil at have erholdt fornøden Bemyndigelje, 
fomne overens om følgende Beftemmelfer. . 

Urtifel 1. 

Derjom en danft Sømand, der er forhyret ombord paa et franft Skib, eller en 

franjf Sømand, der er forhyret. ombord paa et Þanif Stib, befindes at være fraværende i 
bet Dieblit, Skibet afmønftres, ffal hans tilgodehavende Hyre umiddelbart udleveres af 
vedkommende franffe eller danffe Øvrighed i den Havn, hvor Afmønftringen. foregaar, til 

Konfulen for den Nation, hvortil den fraværende Sømand hører. 

Urtilel 2. 

Derjom en med et franjf Skib forhyret banjt Sømand bøer enten ombord eller paa 

franif Territorium, ffal ben franffe Megjering vaage over, at bemeldte Sømands Gjterlaben: 
ffab faavidt muligt bevares urørt. 

Derjom denne Sømand døer, medens han er forhyret med et franff Skib, hvad enten 
Dødsfaldet finder Sted í en franfi Havn eller paa jamme Nations Territorium, {tal den 

franffe Megjering drage Omforg for, jnarejt muligt, at udlevere Cfterladenffabet til ben 

danffe Konful i den Havn, hvor Dødsfaldet er indtruffet, eller paa den Plads, der ligger 
nærnteft ved dette Sted, Døer han i aaben Sø ombord paa et franft Gtib, ffal Cfter- 

Ladenffabet udleveres til den danffe Konjul í den fyrfte Havn, Sfibet anløber efter Døds- 

faldet. 
Den banjfe Megjering vil følge tilfvarende Regler med Henjyn til Behandlingen af 

Efterlabenifabet efter en franff Sømand, fom, medens han er forhyret ombord paa et banit 
Stib, døer enten í en danfø Havn eller paa danff Territorium eller paa aaben Sø. 

Svið en ombord paa et franjf Stib forhyret banjt Sømand bger paa banff Teri: 
torium eller omvendt, hvis. en ombord paa et banif Stib forhyret franit Sømand ber paa 

Fr. 15. Bet. af en Juni ang. en mellem Danm. og Franfrig affl. Dell. om Udlev. af Sømænds Efterlabenii. m.m. 

Nr. 15, 
2den 
Juni.
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Nr. 15. skulu fjármunir hins látna, að frádregnum kostnaði, fengnir hinum næsta franska eða 
2 

júní. 
danska konsúl, svo að hann geti sent þá hlutaðeigandi yfirvaldi þar í landi, er hinn 
látni á heima. 

Ef sjómaður, sem er þegn annarar þjóðarinnar, en vistaðar á skipi hinnar, deyr 

í útlandi, skulu eptirlátnir fjármunir þessa sjómanns færðir til geymslu þar í höfn, er 

hann ljezt í, og fengnir konsúlnum fyrir þá þjóð, er skipið er frá, en. hann skilar þeim 
síðan, að frádregnum kostnaði, konsúl hinnar þjóðarinnar þar í höfninni. 

Ef svo ber undir að efi þykir leika á um þjóðerni látins sjómanns, er talinn 

er á skipverjalistanum sem danskur eða franskur þegn, þá skal þó stjórn sú, er eptir- 
látnar eigur hans eru hjá, sjá um þær engu að síður, og senda hinni stjórninni, svo fljótt 

sem auðið verður, lista yfir þær með skýrslu um verð þeirra, og láta fylgja allar þær 
upplýsingar um manninn, er hún getur í tje látið. Svo er hún skyld að selja fjármunina 
hinni stjórninni í hendur jafnskjótt og hún frá henni hefur fengið fullyrðing um, að hinn 
látni væri í raun og vera hennar þegn. 

það er samkomulag, að um leið og selt er af hendi kaup sjómanns, er fjarverandi 

er, eða fjármunir hans og eignir eptir hann látinn, skal kaupframsalinu ætið fylgja reiknings- 
uppgjörð og hinu fjármunalisti. 

3. grein. 

Orðið „sjómaðura þýðir í þessum samningi hvern þann, er ráðinn er á skip til eins 
eða annars, eður fer með því sem farþegi. 

s„Eptirlátnir fjármunir merkir óborgað kaup, peninga, muni eða hluti, er dáinn 
sjómaður hefur eptir sig látið á skipi. 

Orðið »konsull« táknar aðalkonsúl,- konsúl og varakonsúl og enn fremur hvern 
þann, er um stund hafa falin verið störf slíkra embætta. 

þessu til staðfestingar hafa undirritaðir ritað undir samninginn, sem öðlast gildi 

fyrsta maí átján hundruð áttatíu og sex, og sett undir morkisinnsigli sín. 

Samið í Kaupmannahöfn í tvennu lagi hinn fyrsta apríl 1886. 

(underrit.) 0. D. Rosenorn-Lehn. (underrit.) A. Bourée. 

(L. 8.) (L. 8.) 

þetta gjörist hjermeð öllum kunnugt. 

' . L "da u 

I stjórnarráði Islands, 2. júní 1886. 

J. Nellemann. 

A. Dybdal. 

Nr. 15. Augl. 2. júní um samn. millum Danm. og Frakklands um kaup og fjármuni sjómánúá.
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franff Territorium, ffal ber Afdedes . Cfterladenffab, med Fradrag af Omtfoftninger, ud- Nr. 15. 

leveres til ben nærmefte franffe eller danffe Konful, for at denne fan overfende det til 
vebfommende Øvrighed i det Land, hvor den Afdøde har hjemme. 

Hvis en Sømand, der henhører til en af de to Nationer og er forhyret ombord paa 
et af den anden Nations Sfibe, døer paa en tredie Stats Territorium, Ífal denne Sømands 

Efterlabenffab, efter at være deponeret i den Savn, hvor Dødsfaldet har fundet Sted, hos 
Konfulen for den Nationalitet, hvortil Stibet hører, udleveres, med Fradrag af SOmfoftninger, 
til den anden Nations Konfjul í jamme Havn. 

% Zilfælde af, at den paa Folleliften enten þom danfÉ eller franff Underjaat opførte 
Sømands Nationalitet fulde ftile fig tvivlfom for den Regjering, jom er í Befiddelje 
af Efterlabenffabet, ffal denne iffe deftomindre drage Omforg for det nævnte Cfterladenffab 

og fnareft muligt tilftille den anden Regjering en Lifte over jamme med Angivelje af dets 

Værdi og ledfaget af alle de Oplysninger om den Afdøde, hvoraf den er í Befiddelje. Den 

vil ligeledes have at udlevere Cfterladenffabet til den anden Megjering umiddelbart efter fra 
Samme at have faaet Forfifring om, at den Afdøde i Virkeligheden var dens Underjaat. 

Det er vedtaget, at famtidigt med, at en fraværende Sømands Hyre eller en afdød 
Sømands efterladte Værdigjenftande og Cffelter udleveres, ffal Dverleveringen. altid være 

lebjaget, í førfte Zilfælde af en Afregning, í andet Zilfælde af en Inventarielifte. 

Wttifel 3. 

Udtryffet „Egmand“ omfatter, hvor det bruges i denne Deflaration, ethvert Individ, 

der í en eller anden Egenffab er forhyret med eller jom Maðjager er ombord paa et Stib. 

Udtrykfet ,,Cfterladenffab” omfatter tilgodehavende Syre, Menge, Effeter eller Gjen- 
ftande, fom en afdød Sømand maatte have efterladt ombord paa et Stib. 

Vbtryftet „Konjul“ omfatter Generalfonjuler, Konfuler og Bicefonjuler famt enhver 

Berfon, til hvem Beftyreljen af et Generalfonfulat, Konfulat eller Vicefonfulat midlerti- 
Digt er overdraget. 

Zil Betræftelje heraf have de Undertegnede unberffrevet nærværende Deflaration, jon 
vil træde i Kraft den førfte Maj atten Hundrede og fer og firs, og forjynet den med 
deres Vaabenjegl. 

Sket i Kjøbenhavn i dobbelt Udfærdigelje den førfte April 1886. 

(undert,) D. D. Rofenorn-Lefn. (undert.) M. BVonrée. 
(L. 8) K (L.S. 

Ývilfet herved bringes til offentlig Kundffab. 

Minifteriet for ISIand, den 2den Sunni 1886. 

J. Nellemann. 

A. Dybdal. 

Mr. 15. Befj. af en Juni ang. en mellem Danm. og Franfrig affl. Defl. om Udlev. af Sømænds Cfterladenft. m. m, 

2den 

Juni.
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Nr 16. Konungleg auglysing 
júní. 

um 

að ríkisstjórn skuli falin á hendur ríkisarfa í fjærvist konungs. 

Vjer Christian hinn Níundi, af guðs náð Danmerkur konungur, 

Vinda og Gauta, hertogi i Sljesvík, Holtsetalandi. Stórmæri, þjettmerski, 

” Láenborg og Aldinborg, 

Gjörum kunnugt: þareð Vjer höfum í hyggju að ferðast til útlanda, viljum Vjer, sam- 

kvæmt 1. grein í lögum 11. febr. 1871, um ríkisstjórn, þegar svo stendur á, að konungur 

ekki er orðinn fulltíða, eða ér sjúkur eða fjærverandi, að ríkisstjórn í fjærvist Vorri sje 

falin á hendur ríkisarfanum. 
því birtum Vjer hjermeð Vorum kæru og trúu þegnum, að sonur Vor elskulegur, 

hans konunglega tign, krónyrinz Christian Frederik Vilhelm Carl, tekur við ríkisstjórn Í 

Voru nafni frá 7. þ. m. þangað til Vjer komum heim aptur. 

Gefið á Bernstorff, 6. juni 1886. 

Undir Vorri konunglegu hendi og innsigli. 

Christian R. 

(L. 8) 
I. B. S. Estrup. 

Nr. 16. Konungleg auglýsing 6. júní um að ríkisstjórn skuli falin á hendur ríkisarfa í fjærvi:t konungs,
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Mr. 16. 
Milerboiefte Kundajorelfe óte 

Juni. 

angaaende 

Syverbragelfe af Megjeringeng Førelfe under Kongens Fraværelfe til 

Thronfølgeren. 

Vi Ghriftian den Miende, af Guds Naade Konge til Danmarl, 

be Venderå og Gotherð, Hertug til Sleðvig, Holften Stormarn, Ditmarffen 

Lauenborg og Oldenborg, 

Gjore vitterligt: Da Vi ftaa i Begreb med at foretage en Meije til Udlandet, ville Vi 

i Henhold til & 1 í Loven af 1lte Februar 1871 om Regjeringens Førelfe i Tilfælde af 

Kongens Umyndighed, Sygdom eller Fraværelje, have Negjeringens Forelfe under Vor Fra= 

værelje overdragen til Thronfølgeren. 

Thi fundgjøre Vi herved for Vore fjære og tro Underfaatter, at Bor høttelffede 

Søn, Hans Kongelige Høihed SKronprinds Chriftian Frederif Vilhelm Carl, fra ben 

Tde b. M. indtil Vor Hjemfomft overtager Megjeringenð Førelje í Vort Navn. 

Givet van Vort Slot Bernftorff, den 6te Inni 1886. 

Under Bor Kongelige Haand og Segl. 

Christian R. 

(L. S)) 

J. B. S. Estrup. 

Nr, 16. Mer. Kdgj. af 7de Juni ang. Overbragelje af Regjeringens Førelfe til Thronfølgeren. 

(KSytryft Side).
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År. 17. 
3 

júli. 
Konungleg auglýsing 

að konungur sje kominn heim aptur. 

Vjer Christian hinn Níundi, af guðs náð Danmerkur konungur, Vinda og Gauta, hertogi í Sljesvik, Holtsetalandi, Stórmæri, Þjettmerski, 
Láenborg og Aldinborg, 

Gjörum kunnugt: Eptir að Vjer erum aptur heim komnir úr ferð Vorri til útlanda, kunngjörum Vjer hjermeð Vorum kæru og trúu þegnum, að Vjer höfum Sjálfir í dag tekið við ríkisstjórninni, sem Vjer með Vorri konunglegu auglýsingu 6. f. m. samkvæmt 1. grein í lögum 11. febr. 1871, höfðum falið á hendur í fjærvist Vorri syni Vorum elskulegum, hans konunglegu tign, krónprinzi Christian Frederik Vilhelm Carl. 

Gefið á gufuskípi Voru Dannebrog við Bellevue 3. dag júlim. 1886. 

Undir Vorri konunglegu hendi og innsigli. 

Christian R. 

(L. 8.) 

J. B. S. Estrup, 

Nr 17. Konungleg Auglýsing 3. júli um að konungur sje kominn heim aptur.
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VAllerboiefte Kundgjørelfe At 17 
Juli. 

angaaende 

Kongens Hjemfomft, 

Vi Chriftian den Miende, af Guds Naade. Konge til Daumarf, 
de Benderð og Gotherð, Hertug til Gleðvig, Holften, Gtormarn, Ditmarjten. 

Qanenborg og Oldenborg, 

Gjøre vitterligt: Gfter at være vendt tilbage fra Bor Retfe til Udlandet fundgjøre 
Vi herred for Vore fjære og tro Unberfaatter, at Vi idag Selv have overtaget Regjeringens 
Børelfe, fom Vi ved Bor Alerhøiefte Kundgjørelje af 6te f. M, i SHenhold til & 1 i 
oven af 1lte Februar 1871 under Bor Fraværelje havde overdraget til Bor højtelffede 
Søn, Hans Kongelige Højhed Kronprinds Chriftian. Frederit Vilhelm Carl. 

Givet ombord i Vort Dampjhib „Dannebrog“ veð Bellevue, den 3die Juli 1886. 

Under Bor Kongelige Haand og Segi. 

Christian R. 

(L. S.) 

JB. S. Estrup. 

Mr, 17, Aller, Kundgj, af 3. Imi ang, Kongens Gjemfomf. 

HON ås bass BL CR
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. 18. . EÐ Konungsbrjef 
mai. 

um 

setning alpingis. 

Christian hinn Niundi, af guds nåd Danmerkur konungur 

Vinda og Gauta, hertogi í Sljesvik, Holtsetalandi, Stórmæri, Þjettmerski, 

Láenborg og Aldinborg, 

Vora sjerlegu hylli! 

Vjer veitum þjer sem landshöfðingja Vorum yfir Voru landi Íslandi allramildi- 

legast vald til þess að setja alþingi það, er kemur saman til aukafundar miðvikudaginn 
28. júlí næstkomanda, og skal setu þessa þings lokið í síðasta lagi föstudaginn 27. ágúst 

næsta á eptir. 

þetta er vilji Vor, 

. Felandi þig guði! 

Ritað á Amalíuborg, 20. ma 1885. 

Undir Vorri konunglegu hendi og innsigli. 

Christian R. 

(L. S.) 

J. Nellemann. 

Til, Vors elskulegá 
herra Magnúsar Stephensens, riddara af dannebrogsorðunni, 

Vors landshöfðingja yfir Íslandi. 

Nr. 18. Konungsbrjef 20. maí um setning alþingis.
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Merhyieite Meifript Kt. 18. 
Maj. 

om 

Ulthingets Aabning. 

Ghriftian. den iende „ af Guds Naade Konge til Danmarf, de 

Venders og Gotherå, Hertug til Sleðvig, Holften, Stormarn, Ditmarffen, Lauenborg 

og Oldenborg, 

Bor fynderlige Bevaagenbhed ! 

Bi ville allernaadigft have Dig fom Vor Landshøvding paa Vort Land Féland 

bemyndiget til at aabne Althingets foreftaaende overordentlige Samling Dnéðagen ben 

28be Juli næftfommende, og ffal bemeldte Samling være fluttet feneft Fredagen den 

27be Wuguft næftefter. 

Hermed fer Bor Billie. 

Befalenbe Dig Gud. 

Skrevet pan Amalienborg, den 2002 Maj 1886. 

Under vor Kongelige Haand sg Segl. 

Christian R. 

(L. S.) 

J. Nellemann, 

Til D8 Elftelig 
Gr. Magnus Stephenfen, Ridder af Dannebroge, 

Bor Landshovding over Island. 

Nr. 18, AUllerhøjefte Heffript af 20. Mai om Althingets Aabning.
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Nr. 19. Auglysing 
júlí. 

um 

kólerusótt i höfnum í Austurríki og Ungarn og um bann gegn innflutningi á 

ýmsum hlutum þaðan til Íslands. 

það er hjermeð ákveðið, að fyrirmælum laga 17. des. 1875 um mótvarnir gegn 
því, að bólusótt og hin austurlenzka kólerusótt flytjist til Íslands, skuli fylgt að því er 
snertir skip, er til Íslands koma frá höfnum í Austurríki og Ungarn. Ennfremur er 
bannað samkvæmt lögum 24. okt. 1879 3. gr. að flytja með þessum skipum til Íslands 
brúkað lín, föt og sængurfatnað, nema þessir mumir sjeu ferðafatnaður, dulur, brúkað 
vatt, hnökraull, afklippur af pappír, hár og húðir. 

Ákvæðum laga 17. des. 1875 verður hjereptir beitt að því, er þessa staði snertir: 
allar hafnir í Austurríki og Ungarn, 
allar Egiptalands hafnir, 
allar ítalskar hafnir, 

allar franskar hafnir við Miðjarðarhafið, 

franskar hafnir millum Nantes og Cherbourg, 
allar spánskar hafnir, 
Gíbraltar, 
Túnis og 

Japan. 
Fyrir alla þessa staði, undanskildum Egiptalands höfnum, gildir og innflutnings- 

bann samkvæmt lögum 24. okt. 1879, 3. gr. 

Auglýsing þessi öðlast þegar gildi. 

þetta birtist til leiðbeiningar öllum þeim, er hlut eiga að máli. 

2 , 

I stjórnarráði Islands, 28. júlí 1886. 

J. Nellemann. 

A. Dybdal. 

Nr. 19. Augl. 8. júlí um kólerusótt í höfnum í Austurríki og Ungarn m. m.
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Befjendtajorelfe "3 

Kolera í øjterrigff-ungarffe Havne jamt om Forbud mod Indførfel af 

fottfjellige Gjenjtande derfra til Island. 

Det beftemmes herved, at de i Lov om Foranftaltninger til at forhindre Børne- 
fopperð og ben afiatiffe Kolerag Indbringelje til Island af 17be December 1875 foreffrevne 
Forholdsregler ville være at iagttage med Henfyn til alle Gfibe, ber anfomme til Island 
fra øfterrigff-ungarffe Havne, ligejom vgjaa i Henhold til Lov af 24de Oktober 1879 $ 3 al 
Indførjel ved faadanne Sfibe af brugt Linned, brugte Slædningsftyffer, brugte Gengflæber, 
for faa vidt de nævnte Gjenftanbe iffe høre til Perfoners Rejjegods, Klude, brugt Bat, Krads- 
uld, Papirsaffald, Haar og Huder forbydes. 

Beftemmeljerne i Lou 17de December 1875 ere herefter í Birffomhed . overfor føl- 
gende Steder: 

famtlige ofterrigff-ungarffe Havne, 
famtlige ægyptiffe Havne, 
famtlige italienffe Havne, 
famtlige franffe Middelbavshavne, 
franffe Havne mellem Nantes og Cherbourg, 
famtlige. fpanffe Havne, 
Gibraltar, 
Tunis og 
Japan. . 

Dverfor famtlige de nævnte Steder. med Undtagelfe af ægyptiffe Havne beftaar derhus 
Indførfelsforbud í Henhold til Lov af 24de Dftober 1879 $ 3. 

Denne Befjendtgjørelfe træder ftrar í Kraft 

villt herved befjendtgjøres til Cfterretning for alle Vedkommende. 

WMinifteriet for ISland, den 28de Inli 1886. 

IJ, Nellemann. 

ÁA. Dybdal. 

Sr. 19. Veti. af 28be Juli om Kolera i ofkerigffsungarffe Gavre mt. ms 

(Smtruft Side),
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Nr. 20. Konungleg auglysing 
oktbr. 

um 

að ríkisstjórn skuli falin á hendur ríkisarfa í fjærvist konungs. 

. a eo s RALA CJ . , 

Vjer Christian hinn Níundi, af guðs náð Danmerkur konungur, 

Vinda og Gauta, hertogi í Sljesvík, Holtsetalandi. Stórnæri, Þþjetlmerski, 

Láenborg og Aldinborg. 

Gjörum kunnugt: þareð Vjer höfum í hyggju að ferðast til útlanda, viljum Vjer, sam- 

kvæmt 1. grein í lögum 11. febr. 1871, um ríkisstjórn, þegar svo stendur á, að konungur 

ekki er orðinn fulltíða, eða er sjúkur eða fjærverandi, að ríkisstjórn í fjærvist Vorri sje 

falin á hendur ríkisarfanum. 
því birtum Vjer hjermeð Vorum kæru og trúu þegnum, að sonur Vor elskulegur, 

hans konunglega tign, krónprinz Christian Frederik Vilhelm Carl, tekur við ríkisstjórn í 

Voru nafni frá 27. þ. m. þangað til Vjer komum heim aptur. 

Gefið á Bernstorff, 27. október 1886. 

Undir Vorri konunglegu hendi og innsigli. 

Christian R. 

(LL. 8) 

J. B.S. Estrup. 

öð. Konungleg åuglysing #7. oktbr. úm að ríkisstjörn skuli falin á hendur ríkisarfa í fjærvist konungs.



Regjeringstidende for 1886. A. öl Pr. 8. 

Nr. 20. 

WMlerbojeite Kundgiørvelfe Ótín. 

anganenbe 

Dverbragelfe af Megjeringenð Forelfe under Kongens Wraværelje til 

Thronfolgeren. 

Vi Chriftian den Miende, af Guds Naade Konge til Damnarl, 

de Benderð og Gotherd, Hertug til Sledvig, Holften, Stormarn, Ditmarften, 

Lauenborg og Oldenborg, 

Gjore vitterligt: Da Bi ftaa i Begreb med at foretage em Reije til Udlandet ville Vi 

í Genhold til $ 1 í Loven af Ilte Februar 1871 om Regjeringens Førelfe í Tilfælde af 

Kongens Umyndighed, Sygdom eller Fraværelje, have Megjeringenð Førelfe under Bor Fas 

værelje overdragen til Æbronfolgeren. 

Thi fimdgjøre Vi herved for Vore fjære og fro Unberjaatter, at Bor høttelffede 

Sun, Hang Songelige Óviheð SKronprinds Chriftian Frederik Vilhelm Carl, fra ben 

27de d. M. indtil Bor Hjemfomft overtager Regjeringens Førelje í Bort Navn. 

Givet pan Bernftorff den 27de Oftober 1886. 

Under Bor Kongelige Haand og Segl. 

Christian R. 

(L. S.) 

J. B.S. Estrup. 

Nr. 20. Allerh. Kdgj. af 27de Dftbr. ang. Overbragelje af Regjevingens Førelje til Thvonfølgeren,
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Nr. 21. Auglysing 
oktbr. 

um 

þyngd á bögglum, er senda á millum konungsríkisins og Færeyja annars vegar 
„ 

og Islands hins vegar. 

Bögglar, som senda á millum konungsríkisins og Færeyja annars vegar og þeirra 
póststöðva á Íslandi hins vegar, er póstskipin koma við á, mega vega 10 % í mesta lagi. 

3 % mega bögglar vega, sem sendir eru í mánuðunum apríl- október millum 
konungsríkisins og Færeyja annars vegar og hins vegar annara póststöðva á Íslandi en 
þeirra, er áður gat um; en 1 %, ef þeir eru sendir í mánuðunum nóvember—- marz. 

þetta gjörist hjermeð öllum kunnugt. 

I innanrikisstjørninni og stjórnarráði Íslands, 2 29. október 1886. 

Ingerslev. J, Nellemann. 

ÁA. Dybdal. 

Nr. 21. Auglýsing um þyngd á bögglum, er senda á millum konungsríkisins, Færeyja og Íslands.
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Befjendtajorelie 
Nr. 21. 

29be 
Dftbr. 

om 

Bægtgrændjen for Þaffeforjenbelfer mellem Kongeriget og Færøerne paa 

ber ene Side famt Island paa den anden Side. 

Paffejager, fom forfendes mellem Kongeriget og Færøerne paa den ene Side jamt 
de pan Poftbampffibenes Anlobspladjer par Island værende Poftfteder paa den anden Side 
funne veje indtil 10 Pd. influfive 

Vægtgrændfen for Paffefager, fom forfendes mellem Kongeriget og Færøerne paa 
den ene Side og andre end de forannævnte Boftfteder paa Island paa den anden Side er 
í Maaneberne April—Oftober 5 Pd. og í Maanederne November — Marts 1 Pó. 

Hvilfet herved bringes til almindelig Kundffab. 

Indeurigsminifteriet og Minifteriet for Island, den 29de Oftober 1886. 

Ingerslev. J. Nellemann. 

V. Gudenrath. 

Mr. 21. Vefj. om Bægtgrænbjen for Pafteforjendeljer mellem Kongeriget, Færøerne og Island. 

(Omtryft Bide).
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hr Konungleg auglysing 
novbr. 

um 

að konungur sje kominn heim aptur. 

Vjer Christian hinn Níundi, af guðs náð Danmerkur konungur. 
Vinda og Gauta, hertogi í Sljesvik, Holisetalandi, Stórmæri, þjettmerski, 

Láenborg og Aldinborg, 

Gjörum kunnugt: Eptir að Vjer erum aptur heim komnir úr ferð Vorri til útlanda, 

kunngjörum Vjer hjermeð Vorum kæru og trúu þegnum, að Vjer höfum Sjálfir í dag 

tekið við ríkisstjórninni, sem Vjer með Vorri konunglegu auglýsingu 27. f. m. samkvæmt 

1. grein í lögum 11. febr. 1871, höfðum falið á hendur í fjærvist Vorri syni Vorum 

elskulegum, hans konunglegu tign, krónprinzi Christian Frederik Vilhelm Carl. 

Gefið á gufuskipi Voru Dannebrog á skipalegunni við Kaupmannahöfn 

(1. nóvember Í SSb. 

Undir Vorri konunglegu hendi og innsigli. 

Christian R. 

(L. S.) 

J. B. S. Estrup. 

Nr. 22. Konungleg Auglýsing 11. nóvbr. tim að konungur sje kominn leim aptur.



Negjeringstidende for 1886. A. 85 Mr. 9. 

Mr. 22. 
Milerbojelte Kundgjørelfe ítte 

M ovbr. 

angaaende 

Kongens Hjemfomft, 

vi Chriftian den Miende, af Guds Naade Konge til Danmarf, 

de Benderð og Gotherð, Hertug til Slesvig, Holften, Stormarn, Ditmarflen, 

Lauenborg og Oldenborg, 

Gjøre vitterligt: Cfter at være vendt tilbage fra Bor Rejje til Udlandet  fundgjøre 

Bi herved for Vore fjære og tro Underfaatter, at Vi idag Selv have overtaget Regjeringens 

Førelfe, fom Vi ved Bor Allerhøjefte Kumdgjørelje af 27de f. M. i Henhold til & 1 i 

Loven af 1lte Februar 1871 under Bor Fraværeljfe havde overdraget til Bor højtelffede 

Sen, Hans Kongelige Højhed Kronprinds Chriftian Frederif Vilhelm Carl. 

Givet ombord i Vort Dampjkib „Dannebrog“ pan Kjøbenhavns RØheod den Ilte Movember 1886. 

Under Bor Kongelige Haand og Segl. 

Christian R. 

(L. SJ) 

J. B.S. Estrup, 

Pr. 22. Alferh. Kundgij. af 11. Novbr. ang. Kongens Hjemfomft,



Nr. 28. 
4 

desbr. 

86 

um 

prentsmidjur. 

Vjer Christian hinn Niundi, af guðs náð Daumerkur konungur, 

Vinda og Gauta, hertogi í Sljesvík, Holtsetalandi, Siórmæri, þjettmerski, 

Láenborg og Aldinborg, 

Gjörum kunnugt: Alþingi hefur fallizt á lög þessi og Vjer staðfest þau með samþykki Voru : 

1. gr. 

. Í kaupstöðum og þeim verzlunarstöðum, er lögreglustjóri er búsettur í, er heimilt 
hverjum þeim, sem er fjár síns fullráði og hefur óflkkað mannorð, að setja prentsmiðju 
og reká prentiðn, enda fullnægi hann skilyrðum þeim, er til þess þurfa að vera kaup- 
staðarborgari, og leysi borgarabrjef handiðnamanna, ef hann hefur það eigi áður á þeim 
stað. Utan kaupstaða þessara og verzlunarstaða þarf leyfi landshöfðingja til þessa, en 
það veitist ókeypis. Brot gegn þessu varða sektum frá 25--500 kr. 

2. gr. 

Allar prentsmiðjur þær, er nú eru eða síðar kunna stofnaðar að verða á landi 
hjer, eru skyldar að láta landsbókasafninu ókeypis í tje 2 eintök og amtsbókasöfnunum 
á Akureyri og í Stykkishólmi sitt eintakið hvoru af hverju því, sem prentað er, hvort 
heldur er smátt eða stórt, svo og hinni konunglegu bókhlöðu í Kaupmannahöfn 2 eintök, 
er annað sje á skrifpappír, og háskólasafninu 1 eintak. Skulu þau send landshöfðingja 
við fyrsta tækifæri, er fellur tvisvar á ári í júní og septembermánuðum. Sje þetta vanrækt, 
varðar það sektum eptir atvikum, eigi minna en þreföldu verði þess, sem undan er dregið. 
þó má landshöfðingi leyfa, að sektir falli niður að öllu eða nokkru leyti, ef bætt er úr 
vanræktinni, þegar áminnt er um það. 

3. gr. 
Prentsmiðju, sem ólöglega er niður sett, má lögreglustjóri loka, og ef þörf gjörist, 

leggja löghald á öll tæki hennar. 

Nr. 28. Lög 4. desbr. um prentsmiðjur.



87 

Lov 

Bogtryfferter. 

Ui Chrifttan den Miende, af Guds Maade Konge til Danmarl, 

de Benderð og Gotherð, Hertug til Slesvig, Holften, Stormarn, Ditmarften, 

Lauenborg og Oldenborg, 

Gjøre vitterligt: Allhinget har vedtaget og Vi ved Bort Gamtyfte ftadfæftet følgende £ov: 

& 1. 
F Kjøbftæderne og de Handelsfteder, hvor Politimefteren er bojat, har Enhver, der 

har fuld! Raadighed over fit Bo og et uplettet Rygte, Met til at anlægge og drive Bog: 
tryfferi, naar han fyldeftgjør be Betingelfer, fom udfordres for at erhverve Borgerffab í Stjob- 
ftæderne og løfer Borgerbrev paa Haandværfsnæring, for faa vidt han iffe tidligere þar er- 
hvervet et faadant ber paa Stedet. Udenfor Sjobítæberne og be ommelbte Handelsfteder fan 
Ingen nebfætte fig fom Bogtryffer uden Landshøvdingens Tilladelfe, der meddeles uden De 

taling. QDvertrædelje beraf ftraffeð med Bøder fra 25 til 500 Kr. 

s 2. 
Ale Bogtrytferier, der allerede ere eller fenere maatte blive anlagte, ere pligtige at afgive 

til Landsbibliothefet 2 Frieremplarer og til Amtöbihliotheferne í Afureyri og Styffisholm 1 
Frieremplar til hvert af Alt, hvad ber tryffes, Smaat og Stort, famt endvidere til bet fongelige 
Bibliothef i Kjøbenhavn 2 Frieremplarer, det ene paa Gfrivpapir, og til Univerfitetsbiblio- 
thefet 1 Frieremplar, hvilfe Frieremplarer bør tilftilles Landéhøvdingen 2 Gange aarlig, í 
Juni og September, veð førfte forefaldende Lejlighed.  Forfommelfe heraf anjes med en efter 
Omftændighederne afpasfet Bøde, iffe under den tredobbelte Værdi af bet Tilbageholdte. Dog 
fan Landshøvdingen tillade, at Bøden bortfalder helt eller delvis, naar Forjemmelfen efter ffet 

Paamindelje oprettes. i 

S 8. 
Et ulovlig oprettet Bogtryfferi fan Pulitimefteren luffe, og om fornødent beflaglægge 

dets Redffaber. 

Nr. 23. Rob af Abe Decbr. om Bogtryfferier. 

Nr. 23. 
4de 

Decbr.
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4. gr. 
Nr. 23. Eigandi prentsmiðju ber ábyrgð á brotum gegn lögum (þessum. Sje óvíst, hver 

eigandi er, eða sje hann fjarverandi, ber sá ábyrgðina, er hefur verkstjórn prentsmiðj- 

unnar á hendi. 

Mál um brot gegn lögum þessum skulu rekin sem almenn lögreglumál. 

Eldri ákvarðanir, er koma í bága við lög þessi, eru numdar úr lögum. 

4. 
desbr. 

Eptir þessu eiga allir hlutaðeigendur sjer að hegða. 

Gefið á Amalíuborg, 4. desember 1886. 

Undir Vorri konunglegu hendi og innsigli. 

Christian R. 

(L. SJ 

J. Nellemann. 

Nr. 23. Lög 4. desbr. um prentsmiðjur.
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$ 4. Mr. 23. 
Ejeren af veðfommenbe Bogtryfferi bærer Anfvaret for Dvertræbelfer af denne Lov. art 

Er Ejeren ufjendt eller fraværende, paahviler Anjvaret Bogtryfterietð Driftöbeftyrer. 
Eager í Anledning af Dvertræbeljer af denne Lov behandleð fom offentlige Politiz 

lager. ' 
Hidtil gjældende Beftemmelfer, fom ere fæibenbe imod denne Lov, ophæves, 

Hvorefter alle VWedfommende fig have at tette. 

Givet paa Amalienborg, den 4de December 1886. 

Under Bor Kongelige Haand og Segl. 

Christian R. 

(L. S.) 

"J. Nellemann. 

Mir. 28. Lov af 4de Decbr om Bogtryfterter. 
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Nr. 23. Lög 
4. 

desbr. um 

breyting á lögum um ýmisleg atriði, er snerta fiskiveiðar á opnum skipum 

14. des. 1877. 

Vjer Christian hinn Níundi, af guðs náð Danmerkur konungur, 

Vinda og Gauta, hertogi í Sljesvík, Holtsetalandi, Stórmæri, þjettmerski, 

Láenborg og Aldinborg, 

Gjörum kuunngt: Alþingi hefir fallizt á lög þessi og Vjer staðfest þau með samþykki Voru: 

1. gr. 

Fyrir brot móti löggiltri samþykkt má ákveða sektir frá 5—500 króna, er tilfalli 

fátækrasjóði; svo má og ákveða, að öll veiðarfæri, er brúkuð eru gagnstætt ákvæðum 

samþykktar, megi skipaðir umsjónarmenn upp taka og í land flytja án úrskurðar yfirvalds, 

en tafarlaust skulu þeir tilkynna lögreglustjóra upptökuna og málavöxtu, og má hann 

með úrskurði ákveða, að veiðarfærin skulu höfð í haldi, uns eigandi eða umboðsmaður 
hans sýnir vottorð lögreglustjóra um það, að sá, er veiðarfærin voru upptekin fyrir, sje 

sýknaður með dómí eða málssókn gegn honum niður fallin, eða að hann hafi greitt sektir 

þær, sem honum hafa verið gjörðar, eða sett fyrir þeim fullgilda tryggingu.  Åkveda má 
og, að afli, sem fenginn er með ólöglegri veiðiaðferð, skuli upptækur vera og andvirði 

hans renna í fátækrasjóð. 
þó má ákveða þeim, er uppljóstar broti gegn samþykkt, eða tekur upp veiðarfæri, 

allt að helmingi sekta og afla. 

2. gr. 

Með lögum þessum er 7. gr. laga um ýmisleg atriði, er snerta fiskiveiðar á opnum 

skipum 14, des. 1877, úr gildi numin. 

Eptir þessu eiga allir hlutaðeigendur sjer að hegða. 

Gefið á Amalíuborg, 4. desember 1886. 

Undir Vorri konunglegu hendi og innsigli. 

Christian R. 

(L. S.) 

J. Nellemann. 

Nr. 24. Låg 4. desbr. um breyting á lög. um ýmisleg atriði, er snerta fiskiveiðar á opn. skip. 14. des. 1877
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2 24. LD Mr 2 
Deebr. 

om 

Yorandring í Lov om forjfjellige Punkter vedrørende Fitferi pan aabne 

Baade af 14de December”1877. 

Di Chriftian den Miende, af Guds Naade Konge til Danmark, 
de Venderå og Gotherå, Hertug til Slesvig, Holften, Stormarn, Ditmarften, 

Lanenbørg og Oldenborg, 

Gjore vitterligt: Althinget har vedtaget og Mi ved Vort Gamtyfte ftadfæftet følgende Lov: 

$S 1. 
For Dvertræbelje af en auntoriferet Vedtægt fan ber beftemmes Bober af 5—500 Kr, 

fom tilfalde vedfommende Fattigfasje. Endvidere fan det beftemmes, at alle Fifferedffaber, 
ber benyttes paa en Maade, ber ftrider imod en Bedtægts Forffrifter, funne af be beffiffebe 
Tilfynsmænd optages og føreg i Land uden Øvrigheds-Refolution. — Tiljynémændene ffulle 
ufortøvet gjøre Indberetning til vedfommende Politimefter om Dytageljen faavel- fom om 
Sagené Beffaffenhed, hvorefter denne ved fin Refolution fan beftemme, at - Fifferedffaberne 
ffulle beflaglægges, indtil Gjeren eller denneg Ombudsmand forevijer Attet fra Politis 
mefteren om, at den, for hvem Zifferedffaberne optoges, er frifunden ved Dom, eller Sags 
Anlæg imod ham er bortfaldet, eller han har betalt eller ftillet betryggende Sifferhed for den 
ham ifjendte Bøde, Endelig fan bet beltemmeð, at den ved ulovlig Fiffemaade erholdte Fangft 
ffal fonfiffereg, og beng Provenu tilflyde vedfommende Fattigfaðie. 

Dog fan der tillægges Angiveren eller den, der optager Fifferedffaber, indtil det Halve 
af Bøderne og Fungftens Provenu. 

S2. 

Ved denne Lov ophæves & 7 í Lov om forffjellige Puntter vedrørende Fifferi paa 
aabne Baade af 14de December 1877. 

Hvorefter alle Bebfommenbe fig have at rette. 

Givet paa Amalienborg, den 4de December 1886. 

Under Bor Kongelige Haand og Segl. 

Christian R. 

(L. S.) 

" J. Nellemann. 

Fr. 23. &, 4. Decbr. om Forandv. i Lov om forffj. Muntter vedr. Fifferi paa aabne Bande af 14de Decbr. 1877.
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Nr. 25. PN Ai Log 
desbr. 

um 

breyting á lögum 8. jan. 1886 um lån úr viðlagasjóði til handa sýslufjelögum 

til æðarvarpsræktar. 

Vjer Christian hinn Níundi, af guðs náð Danmerkur konungur, 

Vinda og Gauta, hertogi í Sljesvík, Holtsetalandi, Stórmæri, þjettmerski, 

Láenborg og Aldinborg, 

Gjörum kunnugt: Alþingi hefur fallizt á lög þessi og Vjer staðfest þau með samþykki Voru: 

1. gr 

Í stað sýslunefnda þeirra, sem nefndar eru Í lögum 8. jan. 1886, veitist lánið 

amtsráði vesturamtsins. Skal það verja það til að eyða flugvargi þeim, er æðarfugli 

grandar á Breiðafirði og við Strandaflóa samkvæmt reglum þeim, er æðarræktarfjelagið á 

Breiðafirði og. við Strandaflóa setur og amtsráðið samþykkir. 

2. gr. 

Endurgjaldinu verður jafnað niður á varpjarðirnar á Breiðafirði og við Strandaflóa, 

og fer um niðurjöfnunina samkvæmt fyrirmælum 2. gr. í tjeðum lögum, og standi sýslu- 

maður amtsráði skil á gjaldinu fyrir 11. júní, en amtsráðið lúki því tafarlaust í landssjóð. 

Eptir þessu eiga allir hlutaðeigendur sjer að hegða. 

Gefið á Amalíuborg, 4. desember. 1886. 

Undir Vorri konunglegu hendi og innsigli. 

Christian BR. 

(L.S) 

i J. Nellemann. 

Nr, 95. L. 4. des, um breyting á I. 8. jan. 1886 um lån úr viðlagasjóði til handa syslufjel. til ædarvarpsræktar.
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Lov 

om 

Forandring í Lov 8de Januar 1886 om Laan af Fejervefonden til 

Sysfelfommuner til Ophjælpning af Ederfuglevarp. 

Vi Chriftian den Miende, af Guds Naade Songe til Danmart, 

de BVevderå og Gotherå, Hertug til Slesvig, Holften, Stormarn, Ditmarffen. 

Lauenborg og Oldenborg, 

Gjøre vitterligt: Afthinget har vedtaget og Bi ved Burt Samtyfte ftabfæftet følgende Lov 

8 1. 
% Stedet for de i Lov af 8de Januar 1886 nævnte Sysfelforftanderffaber tilltaa8 

bet der omhandlede Laan Amtsraadet for Befteramtet, der ffal anvende famme til Udryddelfen 

af de Rovfugle, fjom angribe Cderfugle i Breidabugten og ved Gtranbafloi, overensftemmende 

med de Regler, fom Selffabet til Dphjælpning af Cderfuglevarp i Breidabugten og ved 

Strandafloi vedtager og Amtsraadet ftadfæfter. 

8 2. 
Tilbagebetalingen paalignes famtlige Cderdunsjorder í Breidabugten og ved Stranda 

flot overensftemmende med Forffrifterne í fornævnte Lovs & 2, hvorefter de paalignede Bidrag 

erlægges af vebfommenbe Sysfelmand inden 1lte Juni til MAmtéraadet, ber ufortøvet inb- 

betaler famme til Landsfasfen. 

Hvorefter alle Bebfommenbe fig have at rette. 

Givet paa Amalienborg, den 4de December 1886. 

Under Bor Kongelige Haand og Segl. 

Christian R. 

(L. 8.) 

J. Nellemann. 

Pr. 25. 2, om Forandr. i £ 8. Jan. 1886 om Laar af Mejervefonben til Gysjelf til Ophjælpn. af Eberfuglevarp. 

Nr. 25. 
åde 

Decbr.
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Nr. 26. es Lög 
desbr. 

um 

að stjórninni veitist heimild til að selja þjóðjörðina Höfðahús í Fáskrúðs- 

fjarðarhreppi í Suðurmúlasýslu. 

Vjer Christian hinn Níundi, af guðs náð Danmerkur konungur, 

Vinda og Gauta, hertogi í Sljesvík, Holtsetalandi, Stórmæri, Þjettmerski, 

Láenborg og Aldinborg, 

Gjörum kunugt: Alþingi hefur fallizt á lög þessi og Vjer staðfest þau með samþykki Voru: 

Ráðgjafanum fyrir Ísland veitist heimild til að selja þjóðjörðina Höfðahús í 

Fáskrúðsfjarðarhreppi fyrir söluverð, er að minnsta kosti nemi 1,000 krónum, og skal um 

söluna farið eptir ákvæðum þeim er gjörð eru Í 2. og 3. gr. í lögum nr. 26, 8, nóv. 1883. 

Eptir þessu eiga allir hlutaðeigendur sjer að hegða. 

Gefið á Amalíuborg 4. desember 1886. 

Undir Vorri konunglegu hendi og innsigli. 

Christian R. 

(L. 8.) 

"IJ. Nellemann. 

Nr. 26. L.4. des. um að stjórninni veitist heimild tiladselja þjóðj. Höfðahús í Fáskrúðsfjarðarhr. i Sudurmålas.
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Lov jr 
Decbr, 

om 

Bentynbigelje for Regjeringen til at afhænde den Landsfagfen tilhørende 

Jord Høfdahus i Faffruodsfjiord Rep inden Søndermule Sysfel. 

Vi Ghriftian den Miende, af Gud Maade Konge til Danmart, 
be Benðderð og Gotlerð, Hertug til Slesvig, Holften, Stormarn, Ditmarften, 

Lauenborg og Oldenborg, 

Gjøre vitterligt: Althinget har vedtaget og Vi ved Vort Gamtytte ftadfæftet følgende Lov: 

Meinifteren for Island bemyndiges til at afhænde den Landstasjen tilhørende Jord 
Hofdahus í Fastrudsfjord Hep for en Kjøbefum, ber i det Minbíte udgjør 1,000 Kr, og 
ffer Afhændelfen under Jagttagelje af Reglerne i Lov Nr. 26 af 8de November 1883 

SS 2 og 3. 

Hvorefter alle Vedfommende fig have at rette. 

Givet paa Amalienborg, den 4de December 1886. 

Under Bor Kongelige Haand og Segl. 

Christian R. 

(L.S) 

VA Nellemann. 

Nr. 26.. £, 4, Decbr. om Bem, f. Regi. til at afhænde den Landsfasjen tlf. Jord Højfdahus í Faftrudsfjord Hep.



Så 

Nr. 27. 
4. 

desbr. 

96 

Tilskipun 

rjett kvenna til að ganga undir próf hins lærða skóla í Reykjavík, 

prestaskólans og læknaskólans, og til at njóta kennslu á þessum 

síðar töldu skólum. 

Vjer Christian hinn Níundi, af guðs náð Danmerkur konungur, 

Vinda og Gauta, hertogi í Sljesvík, Holtsetalandi, Stórmæri, þjettmerski, 

Láenborg og Aldinborg, 

Gjórum kunnugt: Vjer viljum allramildilegast skipa svo fyrir: 

1. gr. 

Konum er heimilt með sömu skilmálum og lærisveinum hins lærða skóla í 

Reykjavík að ganga undir árspróf 4. bekkjar og eins undir burtfararpróf skólans, smbr. 
reglugjörð fyrir hinn lærða skóla í Reykjavík 11. júlí 1877, 12. gr., síðustu málsgrein. 

2. gr. 

Konur eiga enn fremur rjett á að njóta kennslunnar á prestaskólannm og lækna- 
skólanum í Reykjavík, ef þær fullnægja skilyrðum þeim, er um karlmenn eru sett í því 

efni. þessa rjettar njóta þær til fulls, að því er kennslu á læknaskólanum snertir, og 

mega þær og ganga undir burtfararpróf skólans, ef þær fullnægja að öðru leyti skilyrðunum 
fyrir því. En að því er prestáskólann snertir, þá mega þær aðeins að nokkru leiti njóta 
kennslunnar á honum og setur ráðgjafinn fyrir Ísland nákvæmari reglur þarum. Eigi 
mega þær heldur ganga undir burtfararpróf þessa skóla, en geta lokið námi sínu þar með 

því að ganga undir sjerstakt próf í guðfræði; en ráðgjafinn fyrir Ísland til tekur náms- 

greinarnar og kveður á um hvernig því prófi skuli háttað. 

Nr: 27. Tilskipun 4. des. um rjett kvenna til að ganga undir próf hins lærða skóla m.m.
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2Unovrdning 

angnaenbe 

Kvinders Adgang til at underfafte fig Craminer ved den lærde Sfole í 

Reyfjavif, Danmelfesanftalten for vordende Gejftlige i Island ug Læge- 

ffolen í Meykjavif famt til at deltage i Undervisningen í de tv fidftnævnte 

Læreanttalter. 

Vi Ehrvrifttan den WMiende, af (Buðá Héaade Konge til Danmarl, 
de Beuðerð og Gotherð, Hering til Glevig, Holften, Stormarn, Ditmarflen, 

Lauenborg og Oldenborg, 

Gjøre vitterligt: Althinget har vedtaget og Vi ved Burt Gamtytte ftadfæftet følgende Lov: 

8 1. 
Det ffal være Kvinder tilladt paa famme Bilfaar jom mandlige Difciple ved den 

lærde Skole í Reytjavif at indftille fig faavel til Sfoleng 4de Klasfes Hovedprøve jom til 
Sfolens Afgangsprøve, jfr. Regulativ for bemeldte Sfole af Ilte Juli 1877 & 12 in fine. 

s 2, 
Fremdeles ffulle Kvinder, naar de opfylde de í jaa Henfeende for Mænd foreffrevne 

Betingelfer, have Adgang til at deltage i Undervisningen ved Dannelfeðanftalten for vordende 
Gejftlige í Island og ved Lægeffolen í Reyfjavif. Ved ben fidftnævnte Læreanftalt gjælber 
dette om Undervisningen í dens Helbed, ligefjom Kvinder ogfaa ved denne ffulle være bes 
rettigede til, naar be iøvrigt opfylde BVetingelferne herfor, at inbftille fig til Gfolenð Af- 
ganggeramen. — Ligejom fvindelige Studerende derimod ved ” Paftoralfeminariet fun í et be- 
grænjet Omfang, hvorom de nærmere Regler blive at faftjætte af Minifteriet for Island, 
funne deltage i Undervisningen, faaledes ffulle de heller iffe have Adgang til at indftille fig 
til denne Læreanftalts Afgangseramen, hvorimod deres Studier funne affluttes ved en færlig 
Neligtonsprøve, hvig Indhuld og Beffaffenhed ligeledes faftfættes af Minifteriet for Island. 

Nr. 27. Anovdn. 4de Decbr. ang. Kvinders Adgang til at unberfafte fig Eyamen ved den lærde Skole m. m. 

Mr. 27, 
Åde 

Decbr
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Nr. 27, Próf þau á prestaskólanum er fyrir skipuð eru í sálarfræði og hugsunarfræði, 

ábr. eiga námskonur rjett á að ganga undir. 

3. gr. 

Með því að ganga undir próf þau, er getur um í þessari tilskipun, öðlast konur 

engann aðgang að embættum nje heldur rjett á að njóta góðs af styrktarfje því, er 

hingaðtil hefur ákveðið verið námsmönnum við presta og læknaskólann. Konur mega 

heldur eigi stíga í stólinn, þótt þær njóti kennslu á prestaskólanum eða hafi gengið undir 

próf það í guðfræði, er getur um í 2. gr. 

Eptir þessu eiga allir hlutaðeigendur sjer að hegða. 

Gefið á Amalíuborg, 4. desember 1886. 

Undir Vorri konunglegu hendi og innsigli. 

Christian Á. 

(L. S.) 

J. Nellemann. 

Nr. 27. Tilskipun 4. der, um rjett kvenna til að ganga undir próf hins lærða skóla m. ill.
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De ved Paftoralfeminariet anordnede Prøver í Pfyfologt og Logif ere fvindelige Hr. 27. 
Studerende berettigede til at underfafte fig. kd 

. s 3. 

Ved be í nærværende Unordning omhandlede Prøver ffal ber iffe være erhvervet nogen 
Udfomft for Kvinder til EmbebBanfættelje eller til de Bbidtilværende for Studerende ved 
Paftoralfeminariet og Lægeffolen beftemte Unberftotteljer. Ej heller ffulle Kvinder, ber ftubere 
ved Paftoraljeminariet eller have unberfaftet fig den í $ 2 omýandlede Religtonéprove, have 
Adgang til at beftige Præbifeftolen. 

Hvorefter alle Beófommenbe fig have at rette. 

Givet pan Amalienborg, den 4de December 1886. 

Under Bor Kongelige Haand og Segl. 

Christian R. 
as) 

J. Nellemann. 

Wir. 27. Anovdn. Abe Decbr. ang. Kvinders Adgang til at underfafte fig Cramen ved ben lærde Stole m. m.
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Auglysing 

um 

að hinum innlendu, af eigenda hálfu óuppsegjanlegu ríkisskuldum með 4 

hundruðustu í vöxtu sje sagt upp til útborgunar 11. marz 1887 eður til 

leigubreytingar í 31, af hundraði. 

Fjármálastjórnin hefur 13, f. m. gefið út auglýsing, er í útlegging hljóðar svo : 

e 1. 

Samkvæmt heimild þeirri, er veitt er til þess með lögum 12. nóvbr. 1886, upp segir 

fjármálastjórnin hjermeð til útborgunar 11. marz 1887 hinum innlendu af eigenda hálfu 

óuppsegjanlegu ríkisskuldum með 4 hundruðustu í vöxtu, hvort heldur þær standa í skulda- 

brjefum með eður án leigumiða eða í innskriptar-skýrteinum eða viðskiptabókum; þó eru 
undan skildar: 

a) fjárhæðir, sem varið hefur verið til þess að fullnægja þeirri skyldu, er að 

lögum hvílir á embættis- og sýslunarmönnum til þess að sjá ekkjum sínum borgið með 

fjárstyrk eptir sinn dag; 
b) „bankfondsa- og >statsfondsa-skýrteini og þau skuldabrjef, er samkvæmt efni sínu 

eru gefin út fyrir þesskonar skýrteinum. 

Ríkisskuldir þær, er þannig er sagt upp, verða borgaðar með vöxtum þangað til 

11. marz 1887, en frá þeim degi fellur niður leiga af þeim. 

2. 

Útborgun á fje því, er upp er sagt, fer fram við þjóðbankann í Kaupmannahöfn. 
Skuldabrjef með leigumiðum verða inn leyst fyrir ákvæðisverð þeirra mót því 

að skuldabrjefunum verði skilað ásamt öllum leigumiðum, er koma í gjalddaga eptir 11. 

marz 1887. 
Önnur skuldabrjef verða að hafa fengið áritun á ríkisskuldaskrifstofunni um það, 

að þau megi inn leysa og þá gegn hvers kvittan, og verða menn því áður en til inn- 

lausnar kemur um þetta að snúa sjer að skrifstofu þessari, og ef nauðsyn krefur, hafa i 

höndum nægileg heimildarskilríki. Hið sama er um innlausn á innskriptarskýrtein- 

unum, en þá er og að gæta reglna þeirra er um útdrátt úr innskriptarbókum gilda, en 

það er einkum að menn sjóu sjálfir við staddir útdráttinn, eður láti þá mæta fyrir 

sig, er lögformlegt umboð hafi staðfest af nótaríusi eður hlutaðeiganda yfirvaldi eður 

Nr. 28. Augl. 81. des. um uppsögn á hinum innlendu, af eigenda hálfu óuppsegjanlegu ríkisskuldum,
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Befjendtgjørelfe 

angaaende 

Spfigelfe af den fra Kreditors Side nopfigelige 4 pCt. Rente bærende 

indenlandffe Statsgjæld til Udbetaling den 1lfe Marts 1887 eller til 

Konvertering til 317, pt. Rente. 

Finantsminifteriet har under 13de f. M. udftedt en faalydende Befjendtgjørelfe : 

1. 

F Kraft af den Finantsminifieriet ved Lov af 12te Movember 1886 givne Bemyn= 
digelfe opfiger Finantsminifteriet herved til Udbetaling den 1lte Maris 1887 ben fra 
Kreditors Side uopfigelige 4 vCt. Rente bærende indenlandfte Statsgjæld faavel í Obliga- 
tioner, med eller uden Kupons, fom. i Indffrivningsbevifer eller Indffrivningsfontrabøger med 
følgende Undtagelfer: 

a) be Beløb, jom í Medfør af Lovgivningens Beftemmelfer om ÆEmbeds- og Bes 
ftilingsmænds Forpligtelfe til at fiffre deres Enfer QOverlevelfegrente ere anvendte til Fyldeft- 
gjørelfe af denne Forpligtelfe; 

Mr. 28. 
3lte 

Decbr, 

b) Banffonböz og Statsfondsbevifer og de Obligationer, fom efter deres Indhold | 
ere udftedte for faadanne Bevifer. 

De opjagte Statsforffrivninger udbetales med Renter indtil ilte Marts 1887, fra 
hvilfen Dag Forrentningen opborer. 

2. 

Udbetaling af be opjagte Kavitaler fer ved Mationalbanfen í Kjøbenhavn. 
De med Kupons forfynede Obligationer indløfes ved Udbetaling af det Beløb, hvor- 

paa be lyde, mod Aflevering af Obligattonerne med dertil hørende Kupons for alle Termi- 
ner efter den 1lte Marts 1887. 

WYnbre Obligationer maa have Paategning af Gtatögjældöfontoret om, at de funne 
indløfeg og mod hvis Kvittering, hvorom man altfan forud maa henvende fig til dette Kontor 
og í fornødent Fald medbringe tilftræffelig Legitimation. Det famme gjælber om Indffriv- 
ningébeviferne, hvor tillige de for Uddragningerne af Indffrivningsboger gjældende Former 
maa være tagttagne, til hvilfe navnlig hører perfonligt Møde ved Indffrivningsbogen eller 
Møde ved en Anden, ber er forfynet med lovformelig af Notariusg eller vedfommende Dvrig: 
hedsperfon attefteret Fuldmagt eller faandan Fuldmagt, fom Finantsminifteriet finder betryg= 

Nr. 28. Befj. 31te Decbr. ang. Opfigelfe af ben nopfigelige 4 pt. Hente bævende indenfandjte Statsgjæld.
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annað umboð, er fjármálastjórninni þykir nægt vera, og því næst að hinn mætti geri grein 
fyrir hver hann er, ef hann er óþekktur, og riti hann því næst nafn sitt í sjálfa innskriptar- 
bókina undir beiðnina um útborgun til sín. þá er þessu er fullnægt, verður ákvæðisverðið 
greitt út mót því að skilað sje skuldindingunni með nægri kvittan samkvæmt því, er 
ríkisskuldaskrifstofan segir fyrir um. 

Í stað þess að láta út borga fjárhæðir, er upp sagt er, 11. marz 1887, eiga menn 
kost á að láta þær standa kyrrar í ríkissjóðnum, ef þær nema 200 kr. eða meiru; en 
þeim verður þá eigi sagt upp af hálfu eigenda og leigan verður 15) af hverju hundraði 
um hálfárið, það eru 37/2 hundraðsvextir um árið, er koma í gjalddaga 11. júní og 11. 
desember, fyrsta sinn 11. júní 1887 fyrir undanfarið hálfár; fjenu verður á hinn bóginn 
eigi sagt upp af hálfu ríkissjóðsins 10 fyrstu árin, en þaðan af getur hann sagt því upp 
með 3 mánaða fyrirvara. —Skuldabrjefunum verður skipt gegn nýjum skuldabrjefum, með 
ákvæðisverði 5,000, 2,000, 1,000, 500 og 200 krónur, er fjármálastjórnin gefur út með 
framan greindum ákvæðum, og innskrifuðu fje verður þreytt til nýrrar leigu með 
áritun þarum á innskriptarskýrteinin gömlu, eða með því að gefa út ný, er beri 31/2 af 
hundraði í vöxtu, og með ákvæðisverði, er aðeins skipti heilum hundruðum króna, og 
þó eigi einu eða þrem hundruðum. þetta skal fram fara eptir neðangreindum reglnm: 

a. Skiptin eða leigubreytingin fer fram við þjóðbankann samkvæmt nánari 
auglýsing hans um það efni, þó því að eins, að honum verði send beiðni um það áður liðnir 
sjeu 2 mánuðir frá dagsetning auglýsingarinnar. 

b. Menn verða að hafa hafið alla vöxtu, er í gjalddaga eru komnir fyrir 1887, 
áður en skiptin fara fram eða leigubreytingin. Fyrir að skipta skuldabrjefum sínum eður 
breyta innskrifuðu fje til hinnar nýju leigu verður eigandanum greidd uppbót, er 
nemur 1!/ krónu fyrir hverjar hundrað af ákvæðisverði ríkisskuldbindinga þeirra, er 
hann fer svo með. þarsem gjalddagi á vöxtum er 11. júní og 11. desbr, fær hann 
enn fremur út borgað 1/4 krónu fyrir hverjar hundrað, en það er mismunurinn á 4 og 3/2 
hundraðsvöxtum fyrir hálfárið frá 11. desbr. 1886 til 11. júní 1887. En þarsem gjalddagi 
vaxta er 11. marz og 11. septbr., fær hann út borgað 17/4 kr. af hverjum hundrað, 1 kr. er 
þá leigan 4 af hundraði fyrir fjórðung árs, frá 11. sept. til 11, desbr. 1886, og hinn 1/4 
kr. af hverjum hundrað er mismunurinn á 4 og 3!/e hundraðsvöxtum fyrir hálfárið frá 
ll, desbr. 1886 til 11. júní 1887. 

c. Nú verður þeim, er beiðst hefur skipta á skuldabrjefum eður leigubreytingar 
á innskrifuðu fje, eigi borgað andvirðið að fullu með nýjum eða breyttum skuldbindingum 
með 3!/2 hundruðustu í vöxtu, og skal þá greiða honum út í peningum það er á vantar 
með ákvæðisverði þess. 

.… d, þar sem gjalddagi vaxta af innskrifuðu fje er 11, marz og 11. septbr., skal 
honum breytt í 11. júní og 11. desbr. gjalddaga mót leigu-uppbót þeirri fyrir fjórðung árs, 
er getið er við staflið b. 

e. Öll óuppsegjanleg 4 %% skuldabrjef án leigumiða, og öll innskriptarskýrteini, 
er menn villja fá skipt eða breytt til nýrrar leigu, verða áður að hafa fengið áritun um 
það á ríkisskuldaskrifstofunni, að ekkert sje því til fyrirstöðu; en áður en þessi áritun 
getur fengizt, verður að færa nægar sönnur að því, að það sje hlutaðeigandi rjettur er 
beiðist skiptanna eður leigubreytingarinnar. Menn geta vænzt þess að fá kostnað þann 
goldinn úr ríkissjóðnum, er sannað verður að gengið hafi til mótunar og í gjöld fyrir 
staðfestingar á nauðsynlegum umboðum við innlausnina eða leigubreyting á innskript- 
arskýrteinum. 

Nr. 28. Augl. 31. des. um uppsögn á hinum innlendu, af eigenda hálfu óuppsegjanlegu ríkisskuldum,
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gende, Gobtgjorelje af ubefjendte Perfoners Identitet vg Vnderftrift af en Beyjæring om Mb Rv. 28. 
betalingen til ben Møbdende í felve Indffrivningsbogen. Barn 

Uðbetalingen af Mominalbelsbet fer ba mob Aflevering af Borffvivningen, forjynet 
med behørig Kvittering i Dverengftemmelie med Gtatögjældsfontorets Dpgivenbe, ” 

3. 
De vpjagte Kapitaler paa 200 Kr. vg derover funne dog í Stedet for at udbes 

tales til 1lte Marts 1887. forblive indeftaaende i Statsfasfen fom uopfigelige fra Kreditors 
Side til 137, pCt. halvaarlig, altfaa 31/, pCt. aarlig Rente, ber forfalder hver 11te Juni 
og 11te December førfte Gang for Í/, Mar til 1lte Juni 1887, og faaledes, at Kapita- 
lerne forblive henftaaende uopfigelige fra Statsfasjens Side 1.10 Mar, men funne derefter 
upfiges af Statsfasfen med 3 Maaneders Barjel.  Obligationerne ombyttes mob nye af 
Ftnantóminiftertet paa 5,000, 2,000, 1,000, 500 eller 200 Kroner udftedte Obligationer 
meb be anførte Beftemmelfer, og de indffrevne Sapitaler fonverteres ved Paategning paa 
Indffrivningsbeviferne eller Udftedelfe af nye til 31/, pCt. paa hele Hundreder, Kroner, dog 
iffe paa 100 eller 300 Kr, efter følgende Regler: 

a. Ombytningen eller Konverteringen foretages ved Mationalbanfen í Dverensftem- 
melje med jammeð nærmere Befjendtgjørelje, dog fun forfaavidt fom Begjæringen om Om- 
Þbytning eller Konvertering. indgives til Nationalbanfen inden Udløbet af to Maaneder fra 
den nævnte Befjendtgjørelfeg Datum. 

b. Renterne for alle Terminer før Aaret 1887 maa være hævede før Ombytnin= 
gen eller Konverteringen, For Ombytningen eller Konverteringen udbetales Gjeren en Godt: 
gjørelfe af 177, pCt. af Mominalbeløbet af de Statsforffrivninger, fom ombyttes eller fon. 
vertereð. Endvidere udbetales ham, hvor Renteterminerne ere 1lte Juni og 11te December, 
"4 ÞEt, fom er Forffjelen mellem 4 pCt.8 sg 317, pCts Renten for Halvaaret fra 1lte 
December 1886 til 1lte Juni 1887. Hvor Renteterminerne ere 1lte Marts og. 11te 
September, udbetales ham derimod 1//, pCt., hvoraf 1 yCt. er 4 pCt.g Renten for 1/, Aar 
fra 1lte September til 11te December 1886, og Í/, pt. Forffjellen mellem 4 p6t.8 og 
81/, pCt.8 Renten for Halvaaret fra 1lte December 1886 til 1lte Juni 1887. 

ce Saar noget til Ombytning eller Konvertering anmeldt Dbligattong= eller ind 
ffrevet Beløb iffe fan fuldt berigtiges med nye eller fonverterede Forffrivninger til 377, fCt. 
Rente, udbetales bet Dverffydende fontant med Nominalbeløbet til ben dertil Berettigede. 

d. Indffrevne Sapitaler med Renteterminerne 11te Marts og 1lte September 
maa mod ben under b. anførte Godtgjørelfe af Renten for 1/, Aar forandre deres Mente: 
ferminer til 11te Juni og 11te December. - 

e. Alle nopfigelige 4 pCt.8 Obligationer uden Kupons og alle Indffrivningsbevifer, 
fom, begjæreð ombyttede eller fonverterede, maa, forinden dette fan ffe, være forfynebe med 
Gtatögjælböfontorets Paategning om, at Intet derfor er til Hinder, men førend denne Paa- 
fegning fan meddeles, maa bet pan behørig Maade være godtgjort, at bet er rette Vedfom- 
mende, ber forlanger Ombytningen eller Sonverteringen. De Udgifter, fom beviðligen ere 
erlagte for Stempel og FMotarialgebyr for de fornødne Fuldmagter til Indløsningen eller 
Konverteringen af Indffrivningsbevijer, faa vedfommende forvente godtgjort af Statsfasfen. 

Nr, 28. Bei. 3lte Decbr. ang. Opfigelfe af den uopfigelige 4 pCt. Hente bærenbe inbderlandffe Statsgjæld.
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4. 
Upp frá þessu geta menn eigi lengar innskrifað fje uppá 4 %o í vöxtu, heldur 

eigi til að fullnægja þeirri skyldu að sjá ekkjum sínum borgið með fjárstyrk eptir sinn 
dag, eður sem veð til tryggingar gjaldheimtum. 

Hið innritaða fje með 4 %o vöxtum, er nú er Sagt upp, verður haldið áfram að 
borga út — það er að segja í uppsögðum 4 %/ skuldabrjefum — þangað til 11. marz 1887. 
Frá greindum degi verður hætt á ríkisskuldaskrifstofunni að skipta áteiknuðum skulda- 
brjefum með leigumiðum gegn óáteiknuðum, og eins að skipta skuldabrjefum með leig- 
umiðum gegn öðrum af sömu tegund en með öðru ákvæðisverði. 

ð. 
Hin nýju af eigenda hálfu óuppsegjanlegu skuldabrjef hinnar föstu ríkisskuldar 

með 3!/2 %/o vöxtum, er menn få í skiptunum og sem eigi eru iðgjaldabrjef, og innskriptár- 
fje það, er áður gaf af sjer 4 af hundraði í leigu en eptir leigubreytinguna gefur af sjer 
3!/2 af hundraði, geta menn innskrifað uppá 37/2 hundraðsvöxtu og síðan fengið borgað 
út í skuldabrjefum af nefndri tegund eptir reglum þeim, er gilt hafa hingaðtil um hina 
óuppsegjanlegu 4 9% ríkisskuld. Hin nýju iðgjaldabrjef, er gefin verða út fyrir þeim 
hluta hinnar uppsögðu 4 % ríkisskuldar, er eigi verður breytt, verða eigi innskrifuð. 
Skuldabrjefum af annari tegundinni verður eigi breytt í skuldabrjef hinnar tegundar. Báðar 
tegundir skulðabrjefa skulu ávallt hljóða upp á handhafa. Hverskonar áritan á þau er án 
alls gildis gagnvart ríkissjóðnum, og verður eigi tekin til greina í bókum ríkisskulda- 
skrifstofunnar. i 

þetta birtist öllum þeim til leiðbeiningar er hlut eiga að máli. 

I fjármálastjórninni 13. nóvember 1886. 

JB. S. Estrup. 

P. Stolpe, 
fm. 

Um leið og stjórnarráðið birtir þessa auglýsing öllum þeim, er hlut eiga að máli, 
skal því við bætt, að það er samkomulag við fjármálastjórnina að gjöra fyrir þá, er á 
Íslandi búa og hafa í höndum ríkisskuldbindingar, er auglýsingin getur um, þau afbrygði 
á ummælum hennar, er nú skal greina: 

1) Frestur sá, er veittur er í 3. gr. a. til þess að senda fram beiðni um skiptin eða 
leigubreytinguna, og sem samkvæmt auglýsing þjóðbankans er út runninn fyrir 
konungsríkið 17. janúar 1887, skal fram lengdur til 11. júní 1887, þegar beiðninni 
fylgir vottorð frá hlutaðeiganda yfirvaldi eður landfógeta um, að eigandi skuld- 
bindingar þeirrar, er ræðir um, sje búsettur á Íslandi. 

2) Skuldabrjef, sem leigumiðar fylgja, má senda til leigubreytingar á skrifstofu land- 
fógetans í Reykjavík. En innskriptarskyrteinum og skuldabrjefum án leigumiða 
veitir fjármálastjórnin í Kaupmannahöfn ein móttöku til leigubreytingar, og verður 
því að senda henni þessi brjef í síðasta lagi með Þóstskipi því, er fer frá Reykjavík 
7. maí 1887, og svo verða að koma fram nægar sönnur fyrir henni um að það 
sje hlutaðeigandi rjettur, er beyðist leigubreytingarinna (smbr. auglýsing fjármála- 
stjórnarinnar 3. gr. c.). 

3) Skuldabrjef með leigumiðum, er menn vilja eigi fá skipti á eða leigubreyting, fást 
borguð út úr jarðabókasjóðnum, eptir því sem fyrirliggjandi fje hans nær til, eptir 
að póstskipið er komið til Reykjavíkur í marz 1887 (eptir áætluninni 14. marz) 

Nr. 28. Augl. 31; des. um uppsögn á hinum innlendu, af eigenda hálfu óuppsegjanlegu ríkisskuldum.
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Indffrivning til 4 pCt. Hente finder fra mu af iffe mere Sted, heller iffe til Dy=. 
fylbelje af Enfeforførgelfesypligten eller til Sitferhed for Dppebørfeler. 

Uddragning af de indffrevne, nu opjagte Kapitaler til 4 pCt. Rente — felvfølgelig 
i opjagte 4 p(t.8 Obligationer — vedbliver at finde Sfed indtil. den 1lte Marts 1887. 
Fra jamme Tid ophøre Bytningerne í Statsgjældsfontoret af paategnede mob iffe paategnebe 
Kuponsobligattoner og af Kupongobligationer mod lignende paa andre Summer, 

5. 

For be nye fra Kreditors Side uopfigelige 31/, pCt.8 Obligationer af den bundne 
Staggjæld, ber meddeles ved Konverteringerne og iffe ffulle være amortifable, og. for be tid- 
ligere til 4 pCt. Rente indffrevne Kapitaler, fom fonuertereg til 31/, pt, fan Indffrivning 
til 37/, pCt. og fenere Mbbragning í Obligationer af det nævnte Slagé finde Sted efter de 
hidtil for den uopfigelige 4 pCt.8 Statsgjæld faftjatte Regler. De nye amortijable 31, pCt.8 
Obligationer, der udfærdiges for ben iffe fonverterede Del af den vpfagte 4 pC1.8 Stats 
gjæld, ville iffe funne indffrives,  Dvergang fra den ene til den anden af biðje fo Slags 
Obligationer fan iffe finde Sted. Begge Slags Obligationer ffulle beftandig lyde paa 
Sbænbehaver. Enhver Paategning paa [amme er uden - nogenfombelft Gyldighed figeoverfor 
Gtatöfaðjen og fan iffe noteres í Statsgjældsfontorets Bøger. | 

Hvilfet herved befjendtgjøres til Cfterretning for alle Vedfommende. 

Finantsminifteriet, den 13de Movember 1886. 

J. B.S. Estrup. 

P. Stolpe, 
gm. 

Ydet Foranftaaende herved befjendtgjoreð for alle Vedfommende, tilføjes, at efter 
Dverensfomft med Finantsminifteriet ffer beri overfor Ihændehavere af de í Befjendtgjøreljen 
omhandlede Statsforffrivninger, der ere bofiddende í Island, følgende. Mobififationer : 

1) Den í Poft 3 a. omhandlede. Frift, inden hvilfen Begjæring om Ombytning eller 
Konvertering ffal indgives, og fom efter derom udftedt Befjenbtgjorelje fra National: 
banfen í Kongeriget udløber den 17de Januar 1887, forlænges, naar Begjæringen 
bilægges med vedfommende MPurigheds eller Landfogdens Atteft for, at. den paagjæl- 
dende Forffrivnings Ejer er bofiddende paa Island, indtil 11te Juni 1887. 

2) Obligationer, der ere forfynede med SKupons, funne til Konvertering indleveres. til 
Landfogdens Kontor í Meyfjavif.  Indffrivningsbevijer og Obligationer, der ille ere 
furjynebe med Kupons, modtages derimod fun til Konvertering i Finantsminifteriet i 
Kjøbenhavn, til hvilfet be altjaa maa indfendes þeneft med bet den 7de Maj 1887 fra 
Reyfjavit afgaaenbe Poftbampffib, og overfor hvilfet det paa behørig Maade maa være 

Mr. 28. 
3lte 

Decbr. 

godtgjort, at det er rette Vedfommende, ber forlanger Konverteringen, jfr. Finantss …. 
minifteriets Befjendtgjørelfe Poft 3 e. 

3) Udbetaling af Kuponéobligationer, der iffe ønffes fonverterede, vil efter Pøftdampffibets 
Unfomft til Reykjavik í Marts Maaned 1887 (planmæsfig den 14be Marts) funne 
ffe ved Jålands Jordebugsfasje, i det Dmfang, fom den derværende Kasfebeholdning 
dertil tilftræffer, og ber vil ba Der famtidig af Obligationer med Wenteterminer 11te 
Juni og lite Decbr. blive betalt 1/, Mars Rente fra 11te Decbr. 1886. Dog ville 

Nr, 28. Befj. 3lte Decbr. ang. Opfigelje af den uopfigelige 4 pt. Rente bærende indenfandfie Statsgjæd,
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verður, þá um leið borguð fjórðungsárs leiga frá 11. desember 1886 af þeim skulda- 

brjefum, er gjalddaga eiga 11. júní og 11. desember. þeir skuldabrjefa-eigendur, er 

búsettir eru í Reykjavík, geta þó því að eins vænzt þess að fá skuldabrjef sín borguð 
úr jarðabókasjóðnum, að þeir hafi sent landfógetanum skriflega beiðni um það 

fyrir 2. febr. 1887. 

Með skuldabrjefunum verður að skila öllum leigumiðum þeirra, er koma í gjald- 
daga eptir 11. marz 1887. 

Skuldabrjef án leigumiða og innskriptarskýrteinin verður at senda til Kaupmanna- 

hafnar til innlausnar samkvæmt auglýsing fjármálsstjórnarinnar 2. gr. 

Að því er snertir leigubreytinguna sjálfa eða skiptin skal að endingu þessa getið 
í sambandi við 3. grein í nefndri auglýsing. 

þarsem bjóða á hin nýju skuldabrjef og innskriptarskýrteini þeim, er hafa í höndum 
hin uppsögðu, fyrir gangverð 98! %o, og þeir þess utan eiga að fá fulla leigu, 4 af 

hundraði, til 11. júní 1887, ef þeir færa sjer í nyt leigubreytingarrjettinn, þá fá þeir 

með því af hverju skuldabrjefi og innskriptarskýrteini, þarsem gjalddagi á leigum er 
11. júní og 11. desember, uppbót, er nemur 13,4 %/0, og af þeim skuldbindingum er leigu- 

gjalddaga eiga 11, marz og 11. septbr. ennfremur 1 af hundraði í leigu frá 11, septbr. til 
11, desbr. 1886; en það verður alls 25/4 af hundraði hverju hinnar leigubreyttu upphæðar. 

þessi uppbót verður borguð út í peningum um leið og innskriptarskýrteinin og skulda- 
brjefin koma fram til leigubreytingar. 

Hin nýju 8!/2 %/0 skuldabrjef, sem í 10 ár eru óuppsegjanleg af ríkisins hálfu, 
verða út búin með hálfsárs leigumiðum, er gjalddaga eiga 11. júní og 11. desember, og. 

með „talons“ (klippingastofnum) og hljóða uppá 5000, 2000, 1000, 500 og 200 kr. 

Ef þeim, er beiðist leigubreytingar, verður eigi borgað fjeð að fullu með hinum 
nýju lánskuldabrjefum, fær hann afganginn borgaðan í peningum. 

Leigubreytingin fer fram með áritnn um hana á innskriptarskýrteinin og skulda- 
brjefin, og með skuldabrjefunum skal jafnframt skila leigumiðaörkum, er þeim fylgja, 
með leigumiðunum fyrir 1887 til 11. júní eða septbr, 1895. 

Skuldabrjef sín fá menn aptur, er búið er að rita á þau um leigubreytinguna og 
taka leigumiðana frá þeim, en síðar verður þeim skipt gegn skuldabrjefum hinnar nýja 
lánskuldar með tilheyrandi leigumiðum eptir nánari auglýsing um það efni. 

I stjórnarráði Íslands, 21. desember 1886. 

J. Nellemann. 

A. Dybdal 

Nr. 28. Augl. 81. des. um uppsögn á hinum innlendu, af eigenda hálfu óuppsegjanlegu ríkisskulduiii.
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Dbligationgejere, ber ere bofiddende í Meyfjavif, fun ba funne gjøre. Regning paa att. 28. 
erþolbe dereg- Obligationer udbetalte ved Torbebogðfaðjem, naar be inden 2den Februar Kara 
1887 derom have indgivet ffriftlig Begjæring til Landfogdern. i 

Alle Kupons efter 11te Marts 1887 maa afleveres jammen med Obligationerne. 
Obligationer uden Kupons og Indffrivningsbevijer ville derimod være at indfende 

til Kjøbenhavn til Indløsning overensftemmende med Poft 2 i Finantsminifteriets 
Befjendtgjørelfe. 

3 Furbindelfe med Poft 3 í bemeldte Befjendtgjørelje tilføjes endelig med Henfyn 
til Jværfjættelfen af Konverteringem, hvor faadan begjæres, Følgende: 

Da de nye Obligationer og Indffrivningsbevijer ffulle tilbydes Ihændehaveren af de 
oplagte til en Kurs af 987/, pCt. og ber derhus ffal godigjøres de Fbænbehavere, der gjøre Brug 
af Retten til Konvertering, fuld 4 pCt. Rente til 1lte Juni 1887, vil ber ved Konver-= 
teringen blive tilftanet de Obligationer og Indffrivningsbevifer, fom have Renteterminer 11te 
Juni og 1lte Decbr., en Godtgjørelje af 13/, pCt., og dem, ber have Renteterminer Ilte 
Marts og 1lte September, endvidere 1 pCt. i Rente fra 11te September til 11te Decbr. 
1886, altfaa í alt 23/, pt. af bet fonverterede Beløb. 

De nævnte Godtgjørelfer udbetales fontant ved Indffrivningsbevijernes og Obligas 
tionerne8 Indlevering til Konvertering. 

De nye 31/, pEt. Obligationer, ber fra Stateng Side blive uopfigelige í 10 Aar, 
blive forfynede med halvaarlige Kupons til 1lte Juni og 1lte December og med Taloné 
og udftedes í Etyffer paa 5,000, 2,000, 1,000, 500 og 200 Kroner. 

Naar noget til Konvertering anmeldt Beløb iffe fan fuldt berigtiges med Obliga- 
tioner af det nye Laan, udbetaleg bet Overffydende fontant. 

Konverteringen foregaar ved Afftempling paa Indffrivningebeviferne og Obligationerne; 
derhos blive de til Obligationerne hørende Kuponsark med Kupons for Marene 1887 til 
Ilte Juni tefp. 1lte September 1895 at aflevere. 

De afftemplete Obligationer blive tilbageleverede til Ihændehaverne uden Áupongarf 
og ville fenere efter nærmere Befjendtgjørelje blive ombyttede med Obligationer af det nye 
Laan med tilhørende Kupons. 

Minifteriet for Island, den Ilte Decbr. 1886. 

J. Nellemann. 

A. Dybdal 

Nr. 28.. Befj. 31te Decbr, ang Dpfigelje af den nopfigelige 4 bEt. Hente bærende indenlandffe Statsgjæld.








